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Translation of the original instructions

Baterijski krizno linijski laser

Prevod izvimih navodil

Aku laser za kriine linije

Prijevod originalnih uputa
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Aku kfizovy liniovy laser

Preklad pivodnihondvodu k pouzivani

Aku laser sa ukrstenim linijama
Prevod originalnog uputstva

@

Lazer kryq me bateri

Pérkthimii udhezimeve origiinale fé pérdorimit
AxymynaropeH nasep ¢ KpbCTOCAHN IMHUK
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Aku krizovy liniovy laser

Preklad pévodného ndvodu na pouitie
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Before reading, unfold the page containing the illustrations and familiarise yourself with all functions of the device.

@@

Olvasds el6tt kattintson oz dbrdt tartalmazs oldalra és végezetil ismerje meg o készilék mindegyik funkididt.
@D

Pred branjem odprite stran s slikami in se nato seznanite z vsemi funkcijami naprave.

@

Pied enim i ofeviete stranu s obrdzky a potom se seznamte se viemi funkcemi pfistroje.

Prile nego $to proitate tekst, ofvorite sfranicu sa slikama i upoznaife se na osnovu foga sa svim funkdjoma uredaja.
Pre itanja rasklopite stranu sa uredajima i u sledecem koraku upoznaite se sa svim funkcijama uredaja.

@®

Mpen Aa ukTaTe, OABMTKA]TE j0 CTPOHKLATA CO WAYCTPALKKTE, 0 NOTON 30MO3HA[TE C& CO CHTE (YHKUMM HO YPeaoT.
@

Para leximit, hapni fagen me ilustrimet dhe mé pos njhuni me 1§ giitha funksionef e pajsies.

Inainte de a citi instructiunile, priviti imaginile si familiarizafi-vi cu toate funcfiile aparatului.

Tlpeaw Aa npouerere oTBOPETE CTPAHMUATA ¢ GHIYPHTE W C1e] TOB C 30MO3HATE C BCHUKA (YHKUHH HO Ypeaa.
@

Mpwv Eexivioere Ty avayvwon, avoire T oehida pe Tig emxdves kar eborkeiwBeire pe 6heg Tig ermoupyieq g ouokeurs.

Pred Gitanim si odklopte stranu s obrdzkami a potom sa obozndmte so vietkymi funkciami pristroja.

Klappen Sie vor dem Lesen die Seite mit den Abbildungen aus und machen Sie sich anschlieBend mit allen Funktionen des Geriites vertraut.

6B/CY Translation of the original instructions Page 5
Hu Eredeti hoszndlati utositds forditdsa Oldal 12
S| Prevod izvirnih novodil Stran 18
v Pieklad pdvodniho ndvodu k pouzivéni Strana 24
HR Prijevod originalnih uputa Stranica 31
RS Prevod originalnog uputstva Stranica 38
MK Mpesog Ha ynarcrsa 3a pabora CTpaKALa 44
MK/AL Pérkthimi i udhézimeve origjinale & pérdorimit Fage 50
RO Traducere a i ilor originale Pagina 56
BG Mpesog Ha WHCTpYKUMS (rpakuya 63
GR/CY Merdppaon Tou mpwrorlnou Twv odnyiGy xpriong TeNida 71
SK Preklad pavodného ndvodu na poufitie Strana 79
DE iginalbetriehsanlei Seite 86




AS

LASER 2

CCONSUMER LASER
PRODUCT




3% H-1+2+3

W1
=

N -s

2

356k )= ON
Tx A -OFF

PARKSIDE




Table of Contents
Introduction. 5
Proper use 5
Package contents/ACCeSSONES.........c..ovvvvvrrvrrrserrres 5
Overview. 5
Description of function: 6
Technical data 6
Safety infor 6
Meaning of the safety information.............c...oosrerr
Pictograms and symbols 6
General safety inStructions.............cooceveceesereeresnn
Preparati 7
Control elements. 7
Operati 8
Switching on and off 8
Changing mode. 8
Working with the universal holder..............occcoovveve.. 8
Checking the battery charge level..... 8
Cleaning, maintenance and storage .8
Cleaning 8
Maintenance. 8
Storage 9
Disposal /environmental protection...........cecuee.e 9
Troubleshoofi 9
Service. 9
I + 9
Repair service. 10
Service Centre 10
Importer. 10

Spare parts and acCessories. ...ceveuerercescenenenens 11

of the | EU declaration of
conformity 1

T, Tt
Ir

Introduction

The instruction manual forms part of this product. Before us-
ing the product, you should familiarise yourself with all oper-
afing and safety instructions. Store the instruction manual

CDIGY
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carefully and ensure that all documents are handed over in
the event that the product is passed on to another user.

Proper use

This device is only intended for the following use:

e Projection of vertical and horizontal lines and plumb
points

This product is a consumer laser product in accordance with

EN 50689.

Any other use that is not expressly permitted in this instruc-

tion manual may pose a serious hazard to the user and res-

ultin damage to the device. The operator or user of the ma-

chine is responsible for any accidents or personal injury and/

or material damage to third parties or their property. The ma-

chine is infended to be used by do-it-yourselfers. It was not

designed for heavy commercial use. The warranty is void in

the case of commercial use. The manufacturer is not liable for

damage caused by improper use or incorrect operation.

Package contents/Accessories
Unpack the tool and check that everything is present.

| /l Included in delivery
® Not included

Dispose of the packaging material properly.

Overview

The illustrations for the device can
be found on the front and back fold-
out page.

Laser aperture

Battery

Release button (Battery)

Mode button

Charge level indicator

On/0ff switch

Release (Tripod)

Internal thread %"

Internal thread 4"

Universal holder
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11 Magnet
12 Keyhole bore
13 Holder

14 Rotary wheel
15 Storage hag
Description of functions

Please refer to the descriptions below for information on how
the operating elements work.

Technical data

Cordless Cross Line Laser .......ccueuen. PPKLLA 12 A1
Rated voltage U 12V =
Protection type 1P20
Work area Max. 25 m

Weight (indl. Universal holder/without battery) ...........960 g

Operating temp (Tool) 0-40°C
Storage tempi (Tool) -10- 60 °C
Self-evelling range +4°
Levelling QCCUNAEY <..oovvvverrveeescerrecrsenrnen® 0.3 MM/m
Levelling time =4
Laser

- Wave length ......oocccoeverrrerserrrnrrrnenn. 500 - 540 N
- Laser class 2

- Laser power Py
- Pulse width (Receiver mode) fp ....
- Pulse frequency(Receiver mode) ..

BAHEIY w.ovoveeeeeeeeeeeeeeeeereseeensens Li{on (Lithivm-lonen)
Temp Max. 50 °C
- Charging 4-40°C
- Operation 4-40°C
- Storage 15-25°C

NOTICE! The working range may be restricted by environ-
mental conditions (e.g. bright light).

X12VTEAM

The device is part of the X 12 V TEAM series and can be op-
erated with batteries of the X 12 V TEAM series. Batteries
of the X 12 V TEAM series may only be charged using char-
gers of the X 12 V TEAM series.

I/l PARKSIDE"

We recommend that you operate this appliance with the fol-
lowing batteries only: PAPK 12 A3, PAPK 12 A4, PAPK 12 B3,
PAPK 12 B4, PAPK 12 D1, PAPK 12 D2, PAPK 12 5.0 A1

We recommend charging these batteries with the fol-

lowing chargers: PLGK 12 A2, PLGK 12 A3, PLGK 12 B2,
PDSLG 12 A2, PLGK 12 6.0 A1

Rechargeable battery and charger technical data: See separ-
ate manual.

Safety information

This section deals with the basic safety instructions for using
the device.

A\ WARNING! Injury and property damage due to im-
proper handling of battery. Observe the safety information
and notes on charging and proper use as shown in the in-
struction manual for your battery and charger from the series
X 12V TEAM. A detailed description of the charging pro-
cess and further information can be found in these separate
operating instructions.

Meaning of the safety information

A\ DANGER! |f you do not observe this safety instruction,
an accident will occur. The result of which is severe bodily
injury or death.

A WARNING! If you do not observe this safety instruc-
tion, an accident may occur. The result of which is likely
severe bodily injury or death.

A caution! if you do not observe this safety instruc-
tion, an accident will occur. The result of which is likely minor
or moderate bodily injury.

NOTICE! If you do not observe this safety instruction, an ac
cident will occur. The result of which is possible damage to
property.

Pictograms and symbols

Symbols on the device

@ Read the instruction manual

Laser class 2

Attention! Laser beam. Do not look into the
beam!

PERFORMANCE



4ON  Switching on
OFFp  Switching off

O Charge level indicator

Mode button
Warning of magnetic field!

Waste electrical and electronic equipment
(WEEE) must not be disposed of with domestic
waste.

Symbols used in the instruction manual

e

’@ Press

@@ Step-by-step instructions for action

x i« Always store the device and its accessories in
a clean, dry, dust-free and frost-free place, , in

Iéﬁ the supplied storage bag and out of reach of

children.

Remove the battery from the device before stor-

ing the device for a prolonged period (see the
separate operating instructions for the battery
and charger).

General safety instructions

* Observe the information on operation, cleaning, storage
and disposal in the operating instructions.

Keep children away from the device.

Check the device each time before using. If damaged,
have the device repaired. Do not use the device if dam-
aged.

Turn off the device when not in use. Do not leave the
device unsupervised.

Keep the device away from medical devices, magnetic
data storage media and magnetically sensitive devices.
This device can be used by individuals with reduced phys-
ical, sensory or mental abilities or a lack of experience

DIGH) /Il PARKSIDE'
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and knowledge if they are supervised or have been in-
structed in the safe use of the device and understand the
resulting hazards.

Children must never play with the device.

Cleaning and user maintenance must not be carried out
by children.

Do not leave the device unattended during operation.
Do not allow children to play with the packaging. Chil-
dren can become trapped in it while playing and suffoc-
afe.

Safety instructions for handling the laser
«(aution: Laser radiation - Do not look into the beam -
Laser dlass 2

Do not aim the laser af reflective surfaces.

Caution! When operating devices or adjusting devices
or procedures are used that do not conform o the ones
stated below, you may be exposed dangerous radiation.
Residual risks

Despite compliance with all safety regulations, a risk due to
direct or reflected loser radiation cannot be ruled out com-
pletely. For this reason, avoid all direct or indirect eye con-
tact with the laser beam and do not point the laser beam at
people or animals.

Preparation

Control elements
Familiarise yourself with the operating elements before using
the device for the first time.
* On/Off switch (6)
« Switching on: Slide in the direction of the arrow
 Switching off: Slide in the direction of the arrow

¢ Mode button (4)
Switching on: Horizontal laser line » press: Vertical laser
ling » press: Plumb points » press: Horizontal laser line
+Verfical laser line + Plumb points » press: Horizontal
laser line  press: ...

* Universal holder (10)
* Rotary wheel (14): Tum to rofate the laser on the

tripod.

 Magnet (11): for mounting on metal surfaces



o Tripod thread (8+9) (%" + %4") : for mounting
on a tripod

Release (7)

hold down to remove the laser from the universal holder

Charging the battery

Notes

Do not expose the battery to direct sunlight or temperat-
ures >50 °C for long periods of time. In particular, avoid
placing the product on radiators or storing it in vehicles.

See also the charger instruction manual.

— see Fig. A
Inserting and removing the battery
— see Fig. B

Operation

Switching on and off

Notes

NOTICE! Levelling is complete once the laser no longer
moves.

A CAUTION! In the event of vibrations, the laser
will level itself automatically; wait until the laser no
longer moves.

The laser flashes when automatic levelling is not pos-
sible.

Place the device on a horizontal, solid surface o fasten
the device fo a tripod.

Procedure
— see Fig. C

Changing mode

—see Fig. D

Working with a laser receiver
Notes

Alaser receiver is not included.

Receiver mode must be enabled when working with a
laser receiver.

When receiver mode is activated, the laser lines flush at
a very high frequency. These are more easily detected by
the laser receiver.

I/l PARKSIDE"

* When receiver mode is activated, the laser lines are less
visible to the human eye.

Once you have finished working with a laser receiver,
always switch off receiver mode.

For detailed information on how to use the laser receiver,
please refer to the operating instructions for the device.
—see Fig. E

Working with the universal holder

Mounting the device on the universal holder

— see Fig. F

Mounting options

— see Fig. G

For internal threads: 4k CAUTION! Do not use excessive
force as this may damage the device.

Turn the device on the universal holder

— see Fig. H

Remove the device from the universal holder
- see Fig. |

Checking the battery charge level
—see Fig. J

Cleaning, maintenance and storage

You should have any repair and maintenance work that is
not described in these instructions carried out by our Service
Centre. Only use original replacement parts.

Cleaning

A\ WARNING! Electic shock! Never spray down the
device with water.

NOTICE! Risk of damage. Chemical substances may attack
the plastic parts of the machine. Do not use any cleaning
agents or solvents.

* Thoroughly dean the tool after every use.

e (lean the disc protecting the laser (1) with a soft jet of
air, or soft cloth. Do not use heavy pressure as this may
damage the surface!

e (lean the surface of the appliance with a soft brush or
dloth.

Maintenance
The device is maintenance free.

PERFORMANCE



Storage
— see Fig. K

Disposal/environmental protection

Remove the battery from the device and recycle the device,
battery, accessories and packaging in an environmentally-
friendly manner.

hi¢

Waste electrical and electronic equipment
(WEEE) must not be disposed of with do-
mestic waste.

The symbol of the crossed-out wheeled bin means that this
product must not be disposed of as unsorted municipal waste
at the end of its useful life.

Directive 2012/19/EU on waste electrical and elec-
tronic equipment:

Consumers are legally obliged to recycle electrical and elec-
tronic equipment in an environmentally sound manner af the
end of its life. In this way, environmentally friendly and re-
source-saving recycling is ensured.

Depending on the implementation in national law, you may
have the following options:

 Return to a shop,

«Hand over fo an official collection point,

* Return to the manufacturer/distributor.

This does not affect accessories enclosed with the old devices
or tools without any electrical components.

Dispose of batteries in an environmentally friendly
manner

"

Li-lon

Do not throw batteries into domestic waste, fire
(risk of explosion) or water. Damaged batteries
can harm the environment and your health if
poisonous fumes or liquids escape.

You are obliged to dispose of defective or used batteries in an

environmentally friendly manner.

Do not open the batteries and avoid mechanical damage.
There is a risk of a short circuit and vapours may leak
out, causing irritation to the respiratory tract.

« For safety reasons, batteries should be discharged before
disposal.

CDIGY

« Tape the poles to prevent short circuits.
« Dispose of rechargeable batteries via a retailer or collec-
tion point.
 Damaged batteries
Handle externally domaged batteries with particular
care!
Do not touch damaged batteries with your bare
hands.
If you cannot tape the poles, place the batteries indi-
vidually in a plastic bag.
Place damaged batteries individually in a non-flam-
mable, sealable container that can still be filled with
sand.
Take damaged batteries to a collection point with
specialised personnel.

Troubleshooting

The following table will help you to fix minor faults:
— see Fig. L

Service

Guarantee

Dear Customer,

This product s provided with a 5 year guarantee from the
date of purchase. In case of defects, you have statutory rights
against the seller of the product. These statutory rights are
not restricted by our guarantee presented below.

Terms of Guarantee

The guarantee period begins on the date of purchase. Please
retain the original receipt. This document is required as proof
of purchase. If a material or manufacturing defect occurs
within five years of the date of purchase of this product, we
will repair or replace - at our choice - the product for you
free of charge. This guarantee requires the defective product
and proof of purchase to be presented within the five-year
period with a brief written description of what consfitutes the
defect and when it occurred.

If the defect is covered by our guarantee, you will receive
either the repaired product or a new product. No new guaran-
tee period begins on repair or replacement of the product.

/// PARKSIDE’ !
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Guarantee Period and Statutory Claims for Defects
The guarantee period is not extended by the guarantee ser-
vice. This also applies for replaced or repaired parts. Any
damages and defects already present at the time of pur-
chase must be reported immediately after unpacking. Repairs
arising after expiry of the guarantee period are chargeable.

Guarantee Cover

The product has been carefully produced in accordance with
strict quality guidelines and conscientiously checked prior to
delivery.

The guarantee applies for all material and manufacturing de-
fects. This quarantee does not extend to cover product parts
that are subject to normal wear and may therefore be con-
sidered as wearing parts (e.g. Battery capacity) or to cover
damage to breakable parts.

This guarantee shall be invalid if the product has been dam-
aged, used incorrectly or not maintained. Precise adherence
to all of the instructions specified in the operating manual

is required for proper use of the product. Intended uses and
actions against which the operating manual advises or warns
must be categorically avoided.

The product is designed only for private and not commercial
use. The guarantee will be invalidated in case of misuse or
improper handling, use of force, or interventions not under-
taken by our authorised service branch.

Processing in Case of Guarantee

To ensure efficient handling of your query, please follow the
directions below:

* Please have the receipt and product number

(AN 545353_2510) ready as proof of purchase for all
enquiries.

Please refer for the product number to the type plate on
the product, an engraving on the product, the title page
of the operating instructions (bottom left) o the sticker
on the back or underside of the product.

Should functional errors or other defects occur, please ini-
tially contact the service centre specified below by tele-
phone or use the contact form available on parkside-
diy.com in the category Service.

After consultation with our customer service, a product
recorded as defective can be sent postage paid fo the
service address communicated to you, with the proof of
purchase (receipt) and specification of what constitutes

10 I/ PARKSIDE’

the defect and when it occurred. In order fo avoid accept-
ance problems and additional costs, please be sure to
use only the address communicated to you. Ensure that
the consignment is not sent carriage forward or by bulky
goods, express or other special freight. Please send the
appliance inc. all accessories supplied at the time of pur-
chase and ensure adequate, safe transport packaging.

Repair service

For repairs that are not covered by warranty , contact
the service centre. They will gladly create a cost estimate for
you.

« We can only work on devices which are sent in properly
packed and with postage paid.

Note: Please send your device cleaned and with an in-
dication of the defect to the address named for the ser-
vice centre.

The following are not accepted: devices sent in without
prepaid postage, sent as bulky goods, sent as an Express
shipment, or devices sent as any other form of special
freight.

We will dispose of defective devices you ship fo us free
of charge.

Service Centre

Service Great Britain
Tel.: 0800 051 8970
Contact form on
parkside-diy.com

IAN 545353_2510

Service Cyprus

Tel.: 8009 4242
Contact form on
parkside-diy.com

IAN 545353_2510

Importer

Please note that the address below is not a service address.
Contact the service centre named above first.

Grizzly Tools GmbH & Co. K6

Stockstiidter Str. 20

63762 GroBostheim

GERMANY

www.grizzlytools.de

PERFORMANCE
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Spare parts and accessories your order, confact us via our online shop. If you have any

. other questions, contact: Service Centre, p. 10
You can get spare parts and accessories from

www.grizzlytools.shop. If you have any problems with

Translation of the original EU declaration of conformity

Product: Cordless Cross Line Laser

Model: PPKLLA 12 A1

Serial number: 000001-033300

The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation legislation:
2014/30/EU * 2011/65/EU & (EU) 2015/863

The object of the declaration described above is in conformity with Directive 2011,/65/EU of the European Parliament and of
the Council of 8 June 2011 on the restriction of the use of certain hazardous substances in electrical and electronic equipment.

To ensure conformity, the following harmonised standards and national standards and regulations have been applied:

EN 61010-1:2010/A1:2019 « EN 60825-1:2014/A11:2021
EN IEC 61326-1:2021 < EN 50689:2021 < EN IEC 63000:2018

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer:

c € Grizzly Tools GmbH & Co. K6
Stockstiidter Str. 20 -
63762 GroBostheim é/ﬁﬁ
GERMANY

01.07.2026 Christian Frank
Authorised representative of documentation
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A haszndlati Gtmutatd a termék része. A termék hasznélata
elétt ismerje meg az dsszes haszndlati és biztonsdgi utasi-
tdst. Grizze meg o haszndlati Gtmutatét és o termék harmo-
dik személynek tirténd tovabbaddsa esetén adja dt  termék-
hez tartozd valamennyi leirdst is.

Rendeltetésszerii haszndlat
A készilék kizdrolag a kévetkez6 haszndlatra készillt:

12
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e Fijggéleges és vizszintes vonalak, valamint figgépontok
vetitése
Ez a termék az EN 50689 szabvanynak megfelel6 fogyasztéi
ézertermék.
A készilék minden mds, a jelen haszndlati Gtmutatdban nem
kifejezetten engedélyezett haszndlata komoly veszélyt jelent-
het a felhaszndld szdmdra és kdrt okozhat a készilékben.
A készilléket kezel vagy haszndlo személy felel mds sze-
mélyeknek okozott balesetekért vagy tulajdonukon okozott
kérokért. A készilék a barkdcs szektorban térténd haszndlat-
ra készilt. Nem folyamatos ipari haszndlatra tervezték. Ipari
haszndlat esetén a garancia érvényét veszti. A gydrté nem
villal felelésséget a nem rendel i haszndlathél vagy
helytelen kezeléshél eredd karokért.

A csomag tartalma/Tartozékok
(somagolja ki a késziléket és ellendrizze a csomag tartal-

®

Artalmatlanitsa megfelelgen a csomagoldanyagot.

a csomag része

Nem része a csomagnak

Attekintés

A késziilék dbrdi oz eliilsg és hatso
kihajthatd oldalon taldlhatok.

1 lézerkimeneti nyilds
2 akkumuldtor

3 kireteszeld gomb (akkumuldtor)
4 izemméd gomb

5 toltésszint-kijelz6

6 be-, kikapesold

7 Kireteszelés (dllvany)
8 belss menet %"

9 belss menet 4"

10 univerzdlis tarto

11 mdgnes

12 Kuleslyukfurat

PERFORMANCE



13 Befogé

14 forgatégomb

15 ftdrol6 taska

Mikadés leirdsa

A kezeldelemek funkcidia az aldbbi leirdshan taldlhate.
Miszaki adatok

Akkus keresztvonalas lézer .... .. PPKLLA 12 A1

Névleges feszilltség U .............. J— A
Védelem 1P20
Munkaterilet Max. 25 m
Soly (tartalmazza: univerzdlis tarté/akkumuldtor nélkil)
960 g

Uizemi hémérseklet (késziilék)
Taroldsi hémérséklet (késziilék)
Onszintezs tarfomdny .
Szintezési pontossdg ...

Szintezési idg = 4s
Lézer

- Hullgmh 500 - 540 nm
- Lézerosztdly 2

- Lézerteljesitmény Py
- Impulzus idétartama (Vevé mod) tp

- Impulzusfrekvencia(Vevs mod) ..........ccovvevrrvreeee 10 kHz
akkumuld Li{on (Lithium-lonen)
Homérséklet Max. 50 °C
- Toltés 4 -40°C
- Uzemel 4-40°C
- Tdrolds 15-25°C

MEGIEGYZES! A munkateriiletet kimyezeti feltételek (pl.
erds fény) korldtozhatidk.

X 12 VTEAM

Akésziilék a X 12 V TEAM sorozat része és a

X 12 V TEAM sorozat akkumuldtoraival zemeltet-
hetd. A X 12 V TEAM sorozat akkumuldtorait csak

X 12 V TEAM sorozat tiltGivel szabad filteni.
Javasoljuk, hogy ezt a késziléket kizdrélag az aldbbi ak-

Javasoljuk, hogy ezeket az akkumuldtorokat az aldbbi
toltdkkel toltse: PLGK 12 A2, PLGK 12 A3, PLGK 12 B2,
PDSLG 12 A2, PLGK 12 6.0 A1

Akkumuldtor és tolt6 miszaki adatai: Ldsd a kilon dtmuto-
fot.

Biztonsdgi utasitdsok

Ez a fejezet a készilék haszndlatdval kapesolatos alapvetd
biztonsdgi utasitdsokat tartalmazza.

A\ FIGYELMEZTETES! Személyi sérilés és anyagi kdr oz
akkumuldtor nem megfeleld haszndlata révén. Vegye figyel-
embe a(z) X 12 V TEAM termékesalddba tartozé akkumu-
ldtor és t6lt6 haszndlati Gtmutatéjdban lévd toltésre és helyes
haszndlatra vonatkozd biztonsdgi utasitdsokat és tudnivalé-
kat. A tiltés részletes leirdsa és tovabbi informdcik ebben a
kiilén haszndlati Gtmutatdban taldlhatok.

A biztonsdgi utasitdsok jelentése

A VESTELY! Baleset torténik, ha nem tartja be ezt a biz-
tonsdgi utasitdst. Solyos testi sérilés vagy haldl a kivetkez-
ménye.

A\ FIGYELMEZTETES! Baleset térténhet, ha nem tartja
be ezt a biztonsdgi utasitdst. Stlyos testi sérilés vagy haldl
lehet a kévetkezménye.

A VIGYAZAT! Baleset torténik, ha nem tartja be ezt o
biztonsdgi utasitdst. Enyhe vagy kézepes fokd testi sérilés
lehet a kovetkezménye.

MEGJEGYZES! Baleset torténik, ha nem tartja be ezt a bizton-
sdgi utasitdst. Anyagi kdr lehet a kbvetkezménye.
Piktogramok és szimbélumok

Szimbélumok a késziiléken

@ Olvassa el a hasznélati Gtmutatét

2-es osztdlyd lézer
Figyelem! Lézersugdr. Ne nézzen a sugdrba!

kumuldtorokkal izemeltesse: PAPK 12 A3, PAPK 12 A4, 4ON  Bekapesolds
PAPK 12 B3, PAPK 12 B4, PAPK 12 D1, PAPK 12 D2,
PAPK 12 5.0 A1 OFFp Kikapesolds
. 13
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toltésszint-kijelz6

iizemméd gomb

Figyelmeztetés mdgneses mezére!

Elekiromos készilékek nem tartoznak a hdz-
tartdsi hulladékba.

Szimbélumok a haszndlati Gtmutatoban

N

:m Nyomja meg

@@ Lépésrdl lépésre Kezelési dtmutato

, o Tarolja o késziléket és a tartozékokat mindig

e . I fic7tin, szraz, portol védett és fagymentes
T helyen, a mellékelt tdrold tdskdban és gyerme-

kektdl elzdrva.

Hosszabb tdrolds el6tt vegye ki az akkumu-

ldtort a készilékbl (vegye figyelembe oz ak-

kumuldtor és a toltd kilon haszndlati Gtmuto-

16jdt)

Ahulunos biztonsdgi utasitdsok

* Vegye figyelembe a haszndlati Gtmutatdban taldlhato

haszndlatra, fisztitdsra, tdroldsra és drtalmatlanitdsra

vonatkoz6 informdcickat.

Ne engedjen gyermekeket oz eszkiz kozelébe.

Minden haszndlat eldtt ellendrizze az eszkézt. A sériilt

eszkizt javittassa meg. Ne haszndljon sérilt eszkozt.

Kapesolia ki az eszkdzt, ha nem haszndlia. Ne hagyja az

eszkizt feligyelet nélkil.

eses adathordozoktdl és mdgnesre érzékeny készilékek-
tél.

Ezt a késziiléket cskkent fizikai, érzékszervi vagy szelle-
mi képességii vagy tapasztalattal és tuddssal nem rend-

elkezd személyek csak feliigyelet mellett haszndlhatidk,

vagy ha felvildgositottdk dket a készilék biztonsdgos

haszndlatdrol és megértették az ebbl eredd veszélyeket.

1 I/ PARKSIDE’

Tartsa tdvol az eszkizt orvostechnikai eszkdzokidl, mégn-

Gyermekek nem jdtszhatnak a készilékkel.

Aftisztitdst és a felhaszndléi karbantartdst nem végezhe-
ik gyermekek.

Ne hagyja feligyelet nélkil a késziiléket mikadretés
kézben.

Ne engedie, hogy gyermekek jétszanak a csomagoldssal.
A gyerekek jdték kizben beleakadhatnak és megfullad-
hatnak.

A lézer haszndlatdra vonatkozé biztonsdgi
utasitdsok

* Figyelem: Lézersugdr! Ne nézzen a sugdrba. 2. lézerosz-
dly

Ne irdnyitsa a lézert fényvisszaverd feliletekre.
Figyelem! Az itt meghatdrozottél eltérd kezeld vagy be-
dllito berendezések haszndlata vagy mds eldrdsok alkal-
mazdsa veszélyes mértékd sugdrterheléshez vezethet.
Maradvdny-kockdzatok

A biztonsdgi eldirdsok betartdsa ellenére sem zdrhaté ki tel
jesen a kizvetlen vagy visszaverddd lézersugdrzds dltal jelen-
tett veszély. Ezért kerilje a lézersugdrral valé barmilyen koz-
vetlen vagy kézvetett szemkontaktust, és ne irdnyitsa a l6-
zersugarat emberekre vagy dllatokra.

Elokészités
Kezelgelemek
A készilék elss haszndlata elétt ismerje meg a kezelgelem-
eket.
* be-, kikapesolé (6)
 Bekapcsolds: tolja a nyil irdnydba
o Kikapcsolds: tolja a nyil irdnydba
e iizemmod gomb (4)
Bekapcsolds: vizszintes lézervonal » nyomja
meg: fiiggéleges lézervonal » nyomja meg:
fiiggdpontok » nyomija meg: vizszintes lézervonal + fiig-
géleges lézervonal + figgépontok » nyomja meg: viz-
szintes lézervonal » nyomja meg: ...

univerzlis tarté (10)

o forgatégomb (14): Forgassa el a lézer dllvanyra
csavardsahoz.

 mdgnes (11): fém feliileteken tirténd rogzitéshez

@
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o Allviny-menet (8+9) (%" + V") : dllvényon fort-
éné rogzitéshez
e Kireteszelés (7)
tartsa lenyomva, hogy a lézert le tudja hdzni az univer-
zdlis tartérol
Akkumuldtor feltoltése
Tudnivalok
 Ne hagyja az akkumuldtort hosszd ideig a tiz6 napon
vagy >50 °C hémérsékleten. Kildndsen ne tegye fit6-
testre és ne tdrolja napon parkold gépjdrmében.
Lasd a toltékészilék haszndlati gtmutatdjdt is.
— lisd A dbra
Akkumuldtor behelyezése és kivétele
— lisd B dbra

Uzemeltetés

Be- és kikapcsolds

Tudnivalok

o MEGJEGYZES! A szintezés akkor fejezédik be, ha o lézer
mdr nem mozog.

A\ VIGYAZAT! Razkods esetén a lézer automatik-
san Gjra szintez. Vdrja meg, amig a lézer nem mozog.
Alézer villog, ha nem lehetséges automatikus szintezés.

Allitsa o késziléket egy vizszintes, stabil feliletre vagy
rogzitse a késziléket egy dllvényra.

Eljdrds

— lisd C dbra

lizemméd valtds

—ldsd D dbra

Munkavégzés lézervevivel

Tudnivalék

o Alézervevs nem része a csomagnak.

* Ha a lézervevével dolgozik, aktivlni kell a vevé modot.
 Ha a vevé mod akfivlva van, a lézervonalak nagyon
magas frekvencidn villognak. Ez a lézervevé szmdra
jobban észlelhets.

Ha a vevé méd aktivdlva van, a lézervonalak kevéshé
dthaték az emberek szdmdra.

@

* Mindig kapesolja ki a vevé médot, ha befejezte a munkdt
eqy lézervevével.

o Alézervevdvel forténd munkavégzéssel kapesolatos rész-
lefes informdciok a készilék haszndlati Gtmutatéjdban
olvashatok.

—lisd E dbra

Univerzdlis tartoval torténé munkavégzés
Késziilék univerzdlis tartora rogzitése

— ldsd F dbra

Rogzitési lehetdségek

— lisd G dbra

 belst menethez: 0k VIGYAZAT! Ne fefsen ki tol nagy
erdt, ellenkezd esethen kar keletkezhet a készilékben.
Készilék univerzdlis tartora csavardsa

— ldsd H dbra

Késziilék levétele az univerzdlis tartérol
— ldasd I dbra

Akkumuldtor toltottségi szintjének ellenérzése
—ldsd J dbra

Tisztitds, karbantartds és tarolds

A jelen haszndlati Gtmutatéban nem szerepld javitdsi és kar-
bantartdsi munkdkat szervizkézpontunkkal végeztesse el.
Csak eredeti alkatrészeket haszndljon.

Tisztitds

A\ FIGYELMEZTETES! Aramités! Soha ne frocskilie le

a késziléket vizzel.

MEGIEGYZES! Anyagi kdr veszélye. Vegyi anyagok kart fehet-

nek a készilék manyag részeiben. Ne haszndljon tisztite-,

ill. olddszereket.

e Minden haszndlat utdn alaposan tisztitsa meg a késziilé-
ket.

o Alézert (1) védd tveget gyenge levegdsugdrral vagy
eqy puha forlskenddvel tisztitsa. Ne fejtsen ki erds nyo-
mdst, ellenkezd esetben kar keletkezhet a feliilethen!

o Tisztitsa meg a készilék feluletét puha kefével, ecsettel
vagy torlékendével.

Karbantartds
A készilék nem igényel karbantartdst.

/// PARKSIDE’ 15
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Tarolds
— liasd K dbra

Artalmatlanitds/Kornyezetvédelem

Vegye ki az akkumuldtort a készilékbdl és juttassa el o kész-
iléket, az akkumuldtort, a tartozékokat és a csomagoldst
kbryezethardt Gjrahasznositdsra.

hi¢

Elektromos késziilékek nem tartoznak a hdz-
tartdsi hulladékba.

Az Gthozott kerekes kuka szimbéluma azt jelenti, hogy ezt
a terméket élettartama végén nem szabad szelektdlatlan
telepiilési hulladékként drtalmatlanitani.

Az elekiromos és elektronikus berendezések hul-
ladékairol sz616 2012/19/EU irdnyelv:
Afogyasztokat jogszabdly kitelezi arra, hogy az elektromos
és elektronikus berendezéseket élettartamuk végén eljuttos-
sak kdrnyezetbardt djrahasznositdsra. llyen médon krnye-
zethardt és erdforrds-kimél6 Gjrahasznositds biztosithat.
A nemzeti jogba valé dtiltetéstdl figgden a kbvetkez lehets-
ségek dllnak rendelkezésére:
o visszaadds egy értékesitd helyen,
o leadds egy hivatalos gyditghelyen,
o visszakiildés a gydrténak/forgalmazénak.
Ez nem érinfi o hulladékka valt késziilékek tartozékait és
elekiromos alkatrészek nélkilli segédeszkzeit.
Akkumuldtorok kérnyezetbardt modon torténé
drtalmatlanitasa

Ne dobja oz akkumuldtort a héztartdsi hul-

ladékba, tijzbe (robbandsveszély) vagy vizbe.
A sérilt akkumuldtorok kart tehetnek a kérnye-

Li-lan athen és kirosak lehetnek az egészségre, ha
mérgezd gézok és folyadékok szivdrognak ki
beldlik.

16
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(n kateles o meghibdsodott vagy elha

orokat kirnyezetbardt médon drtalmatlanitani.

e Ne nyissa ki az akkumuldtorokat és kerilie a mechanikus
sérilést. Rovidzarlat veszélye ll fenn és gézok szivarog-
hatnak ki, amelyek irritdljdk o légutakat.

Biztonsdgi okokbdl drtalmatlanitds elétt az akkumuldtor-
okat le kell meriteni.

Ragassza le a pélusokat a révidzdrlat megeldzése érdek-
ében.

Artalmatlanitsa az akkumuldtorokat izlethen vagy egy
gy(itéhelyen.

A 1l 14

Sériilt akkumuldtorok

Kezelje kiilonds évatossaggal a killséleg sérilt akkumu-

ldtorokat!

« Ne nydljon puszta kézzel sériilt akkumuldtorokhoz.

* Ha nem tudja leragasztani a pélusokat, helyezze az
akkumuldtorokat egyenként egy méianyag zacskéba.

o Helyezze a sériilt akkumuldtorokat egyenként egy
nem gydlékony, zdrhaté edénybe, amelybe még ho-
mok tolthetd.

* Vigye a sérilt akkumuldtorokat egy szakképzett sze-
mélyzettel rendelkezd gydithelyre.

JOTALLASI TAJEKOZTATO
— JOTALLASI T/iJEKOZTATO, L 95

Hibakeresés

A kivetkezd tdbldzat segit Onnek a kisebb hibdk megsziinte-
tésében:
— ldsd L dbra

Potalkatrészek és tartozékok

Potalkatrészek és tartozékok az aldbbi oldalon dll-
nak rendelkezésre www.grizzlytools.shop. Ha problé-
ma merill fel a rendelés sordn, vegye fel veliink a kapcsolatot
internetes druhdzunkon keresztill. Tovdbbi kérdések esefén
forduljon az aldbbi helyre: JOTALLASI TAJEKOZTATO, L. 95

PERFORMANCE


https://www.grizzlytools.shop

Az eredeti EU -megfeleléségi nyilatkozat forditdsa

Termék: Akkus keresztvonalas lézer

Modell: PPKLLA 12 A1

Sorozatszdm: 000001-033300

Afent ismertetett nyilatkozat tdrgya megfelel o vonatkozé uniés harmonizdcids jogszabdlyoknak:
2014/30/EU * 2011/65/EU & (EU) 2015/863

E nyilatkozat fent leirt tdrgya 8sszhangban van az egyes veszélyes anyagok elektromos és elektronikus berendezésekben valé
alkalmazdsanak korldtozdsrdl szolo, 2011. junius 84 2011/65/EU eurépai parlamenti és tandcsi irdnyelwel.

PR I |

A megfeleldség biztositdsa a kivetkez6 harmonizdlt szabvdnyokat és nemzeti szabvényokat és elirdsokat alkalmaz-

tdk:

EN 61010-1:2010/A1:2019  EN 60825-1:2014/A11:2021
EN IEC 61326-1:2021 < EN 50689:2021 < EN IEC 63000:2018

E megfeleldségi nyilatkozat a gydrté kizdrélagos feleldsségére keril kibocsdtdsra:

c € Grizzly Tools GmbH & Co. K6
Stockstidter Str. 20 -
63762 GroBostheim é/"ﬁ
NEMETORSZAG

01.07.2026 Christian Frank
Meghatalmazott képviseld a dokumentdciéhoz
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Ta izdelek je laserski izdelek za potro3nike v skladu s stan-

Visaka druga uporaba, ki ni izrecno dovoljena v teh navodilih
za uporabo, lahko predstavlja resno nevarnost za uporabnika
in povzroi $kodo na napravi. Upravljavec ali uporabnik izdel-
ka je odgovoren za nesrece ali poskodbe drugih oseb ali nji-

hove lastnine. Naprava je predvidena za uporabo v zasebnem

dinjstvu. Ni bila zasnovana za frajno poslovno uporabo.
Pri poslovni uporabi garancija preneha veljati. Proizvajalec ne
jaméi za kodo, povzroceno zaradi nepredvidene uporabe ali
napaénega upravljanja.

Obseg dobave/Pribor
Vzemite izdelek iz embalaZe in preverite obseg dobave.

50 v obsegu dobave

Ni v obsegu dobave

Kazalo
dardom EN 50689.
Uvod 18
Predvid ||pnmhn 18
Obseg dobave/Pribor............ccceeevsersceerrrerenee 18
Pregled 18
Opis delovanj 19
Tehnitni podatki 19 905}
Vi navodila 19
Pomen varnostnih napotkov..........cccevevrsverrsvnres 19
Slikovni znaki in simboli. 19
Splosna varnostna navodila.........occccoocoorvecrennnnns 20
Pripr 20
1] '; Ini elementi 20
Uporal 21 | /l
Vklop in izklop 21
Menjava nacina 21 X
Dela z univerzalnim nosilcem.............cco..ovevvercnee. il
Preverjanje napolnjenosti akumulatorja 21 gy

Cis¢enje, vzdrievanie in shranjevanie...
(iscenie.

ite embalaZni material na pravilen natin.

Pregled

VzdrZevanje.
Chrani .

Odstranjevanje med odpadke/varstvo okolja...... 21
Garandijo 22
Iskanje napak 22
Nadomestni deli in pribor..... .22

Prevod izvirnika izjave EU o skladnosti.

Uvod

Navodila za uporabo so sestavni del tega izdelka. Pred upo-
rabo izdelka se seznanite z vsemi navodili za uporabo in var-
nost. Navodila za uporabo skrbno shranite in vso dokumenta-
cijo predaite tretji osebi skupaj z izdelkom.

Predvidena uporaba
Naprava je predvidena izkljuéno za naslednjo uporabo:
* Projekdija navpicnih in vodoravnih ért ter spajkalnih &t

18 I/ PARKSIDE’

Slike naprave najdete na spredniji in
zadnji zloZeni strani.

Izstopna odprtina loserja
Akumulator

Tipka za sprostitev (Akumulator)
Stikalo za nacin

1

2

3

4

5 Prikaz napolnjenosti
6 stikalo za vklop/izklop

7 Tipka za sprostitev (Stojalo)
8 Notranji navoj %"

9 Notranji navoj 4"

10 Univerzalni nosilec

11 Magnet

12 Kljuéavniéna odprtina

13 Sprejemni nastavek

14 Vrtliivo kolesce

15 Torba za shranjevanje

PERFORMANCE



Opis delovanja

Funkcije posameznih delov so opisane v nadaljevanju.
Tehniéni podatki

Baterijski krizno linijski laser . PPKLLA 12 Al
Nazivna napetost U .............cceeveee p— A
Virsta zasite P20
Obmotie delovanj Najv. 25 m
Teza (vklj. Univerzalni nosilec/brez akumulatorja) .......960 g
Temp lelovanja (Naprava) 0-40°C
T a shranjevanja (Naprava) -10- 60 °C

P
Samodejno izravnalno obmocje . x4

Varnostna navodila

V tem razdelku so obravnavana osnovna varnostna navodila
pri uporabi izdelka.

&\ 0POZORILOY 0sebna in materialna skoda zaradi
neustreznega ravnanja z akumulatoriem. UpoStevaite var-
nostna navodila in navodila za polnjenie fer pravilno upora-
bo v navodilih za uporabo za akumulator in polnilnik serije
X 12 V TEAM. Podroben opis postopka polnjenja in vet in-
formacij najdete v teh locenih navodilih za uporabo.

Pomen varnostnih napotkov

A\ NEvarNoST! Ge tega varnostnega navodila ne upo-
Stevate, pride do nesrete. Posledica je huda telesna poskodba

A\ 0POZORILO! (e teh varnostnih navol ne uposteva-
te, morda pride do nesrece. Posledica je morebitna huda tele-

A\ POZOR! (e tega vamostieg postevate,
pride do nesrece. Posledica je morebitna laZja ali zmera

snap ali smrt.
navodila ne

OBVESTILO! (e tega varnostnega navodila ne upostevate,
pride do nesrece. Posledica je morebitna materialna skoda.
Slikovni znaki in simboli

Slikovne oznake na napravi

Natanénost iz i +0,3 mm/m

Cas izr i ~4  alismr.
Laser

- Valovna dolZing ......c..coveevvsverrsvrrsrerrennnnn. 500 - 540 nm

- Razred loserja 2 Skodb
- Mot laserja Py <l mW

- Trajanje pulza (Nacin prejemnika) fp ........ooo..... <50ps

- Frekvenca pulza(Natin prejemnika) ...................... 10 kHz felesna potkodba.
Akumul Lilon (Lithium-lonen)

Temperatura Najv. 50 °C

- Postopek polnjen 4-40°C

- Delovanje 4-40°C

- Shranjevani 15-25°C

OBVESTILO! Delovno obmotie je lahko omejeno zaradi pogo-
jev okolice (npr. svetle lui).

X12VTEAM

Naprava je del serije X 12 V TEAM in se lahko uporablia
7 akumulatorii serije X 12 V TEAM. Akumulatorje serije

X 12 V TEAM je dovolieno polniti samo s polnilniki serije
X 12 VTEAM.

Priporotamo vam, da to napravo uporabljate izkljuéno

2 naslednjimi akumulatorii: PAPK 12 A3, PAPK 12 A4,

PAPK 12 B3, PAPK 12 B4, PAPK 12 D1, PAPK 12 D2,

PAPK 12 5.0 A1

Priporocamo vam, da fe akumulatorje polnite z nasle-
dnjimi polnilniki: PLGK 12 A2, PLGK 12 A3, PLGK 12 B2,
PDSLG 12 A2, PLGK 12 6.0 A1

Tehni¢ni podatki za baterijo in polnilnik: Glejte lotena navo-
dila.

GD
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@ Preberite navodila za uporabo

Laser razreda 2
Pozor! Lasersko sevanie. Ne glejte v Zarek!

4ON  Vklop

OFFP  lzklop
O Prikaz napolnjenosti
ikl

Stikalo za nacin

PERFORMANCE



Opozorilo pred magnetnim poliem!

Elektriéne naprave ne spadajo med gospodinj-
ske odpadke.

13 >

Slikovne oznake v navodilih za uporabo

N

:m pritisnite

@@ Korak za korakom Navodila za ravnanje

- {isto, suho, zatiteno pred prahom in zmrzaljo,
%ﬁ ali v prilozeni torbi za shranjevanie fer izven
dosega otrok.
Pred daliZim shranjevanjem akumulator odstro-
nite iz naprave (upostevaijte locena navodila za
uporabo akumulatorja in polnilnika)

x ,._ Napravo in dodatno opremo vedno shranjujte

Splosna varnostna navodila

« Upotevajte navedbe o uporabi, iscenju, shranjevanju in
odstranjevanju v navodilih za uporabo.

Otrokom ne dovolite priblizevanja napravi.

Pred vsako uporabo napravo preverite. Poskodovano na-
pravo daite popraviti. Ne uporabliajte poskodovane na-
prave.

Kadar naprave ne uporabliate, jo izklopite. Naprave ne
pustite brez nadzora.

Naprave ne priblizujte medicinskim pripomotkom, ma-
gnetnim podatkovnim nosilcem in na magnet obéutljivim
napravam.

Osebe z zmanjSanimi telesnimi, zaznavnimi ali duSevnimi
sposobnostmi ali s pomanjkanjem izkusenj in znanja lah-
ko to napravo uporabljajo, e so pri tem pod nadzorom
ali so bile pougene o varni uporabi naprave in o nevarno-
stih, ki izhajajo iz nepravilne uporabe.

Otroci se z napravo ne smejo igrati.

Otroci ne smejo izvajati istenja in uporabniskega vzdre-
vanja.

Naprave med delovanjem ne pustajte brez nadzora.
Otrokom ne dovolite igre z embalaZo. Otroci bi se lahko
med igro z embalaZo zapletli in zaduili.

o I/ PARKSIDE’

Varnostna navodila za ravnanie z laserjem
« Pozor: Lasersko sevanje Ne glejte v Zarek Razred laserja
2

* Laserja ne usmerjajte na odsevajoce povidine.

«Pozorl Ce uporabliate postopke ali upravljalne in nasto-
vljalne naprave, ki niso navedene v navo-dilih za uporabo
lahko to povzroi nevarna sevanja.

Preostala tveganja

Kljub upostevanju vseh ih predpisov nevarnosti zara-

di neposrednega ali odsevanega loserskega sevanja ni mogo-

te v celoti izkljuiti. Zato se izogibajte vsakrsnemu neposre-

dnemu ali posrednemu stiku ofi z laserskim Zarkom in laser-

skega Zarka ne usmerjajte v ljudi ali Zivali.

Priprava

Upravljalni elementi
Pred prvo uporabo naprave se seznanite z nastavitvenimi
elementi.

stikalo za vklop/izklop (6)

© Vklop: potisnite v smeri pustice

e Izklop: potisnite v smeri pustice

Stikalo za nain (4)

Vklop: vodoravna laserska érta M pritisnite: navpiéna
laserska &rta » pritisnite: Spajkalne totke » prifisnite:
vodoravna laserska érta + navpitna loserska érta +
Spajkalne totke » pritisnite: vodoravna laserska

drta » pritisnite: ...

Univerzalni nosilec (10)

* Vrtljivo kolesce (14): Z vrtenjem zavrtite laser na
stojalu.

 Magnet (11): za pritrditev na kovinske povsine

Navoj za stojalo (8+9) (%" + 4") : za pritrditev

na stojalo

Tipka za sprostitev (7)
drite pritisnjeno, da lahko laser snamete z univerzalne-
ga nosilca

PERFORMANCE



Polnjenje akumulatorja

Navodila

Akumulatorja ne izpostavljgijte dal; casa neposredni soné-
ni svetlobi in ali temperaturam >50 °C. Zlasti se izogi-
bajte odlaganju na radiatorje ali shranjevanju v vozilih.

* Glejte tudi navodila za uporabo polnilnika.

— glejte slika A

Vstavljanje in odstranjevanje akumulatorja

- glejte slika B

Uporaba

Vklop in izklop

Navodila

e (QBVESTILO! Izravnavanie je zakljuceno, ko se laser ne
premika ve.

« 4\ POZOR! Pi tresljgijih se laser samodejno znova

izravna, potakaite, da se laser neha premikati.

Laser utripa, ¢e avtomatsko izravnavanie ni mogote.

Postavite napravo na vodoravno, trdno podlago ali pa
napravo pritrdite na stojalo.

Kako ravnati

— glejte slika €

Menjava nacina

—glejte slika D

Delo z laserskim sprejemnikom

Navodila

« Laserski sprejemnik ni v obsegu dobave.

Natin sprejemnika mora biti pri delu z laserskim spreje-
mnikom aktiviran.

Ce ji nain sprejemnika akfiviran, laserske linije utripajo
7 zelo visoko frekvenco. Tako so za laserski sprejemnik
bolje prepoznavne.

(e je natin sprejemnika aktiviran, so laserske linije za
ljudi manj vidne.

Ko kontate delo z laserskim sprejemnikom, vedno deakti-
virajte natin sprejemnika.

Ta podrobne informacije o delu z laserskim sprejemni-
kom preberite navodila za uporabo naprave.

—glejte slika E

GD
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Dela z univerzalnim nosilcem

Pritrditev naprave na univerzalni nosilec
— glejte slika F

Moinosti pritrditve

— glejte slika G

na notranji navoj: A\ PozOR! N uporabligjte prekomer-
ne sile, da naprave ne poskodujete.

Zavrtite napravo na univerzalni nosilec

— glejte slika H

Odstranite napravo z univerzalnega nosilca
— glejte slika |

Preverjanje napolnjenosti akumulatorja
—glejte slika J

Ciscenje, vzdrievanje in shranjevanje

Servisna in vzdrzevalna delo, ki niso opisana v teh navodilih,

prepustite naemu servisnemu centru. Uporabliajte samo ori-

ginalne nadomestne dele.

Cistenje

&\ 0POZORILO! Flektricni udar! Naprave nikoli ne po-

brizgajte z vodo.

OBVESTILO! Nevarnost poskodb. Kemicne snovi lahko posko-

dujejo plasticne dele naprave. Ne uporabljajte istil oz. topil.

« Napravo femeljito oistite po vsaki uporabi.

Ocistite stekleno plosto, ki Siti laser (1), s Sibkim cur-

kom zraka ali mehko krpo. Ne pritiskajte prevet, da ne

poskodujete povrine!

e (xistite povrsino naprave z mehko krtaco, opicem ali
krpo.

Vzdrievanje
Naprave ni treba vzdrZevati.

Shranjevanje
— glejte slika K

Odstranjevanje med odpadke/varstvo
okolja

Odstranite akumulator iz naprave in oddaijte napravo, aku-
mulator, pribor in embalazo za predelavo na okolju prijazen
nacin.
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Elektriéne naprave ne spadajo med gospo-

dinjske odpadke.

hi¢

Simbol precrtanega zabojnika na kolesih pomeni, da tega
izdelka po koncu njegove Zivljenjske dobe ne smete odlagati
kot nesortirane komunalne odpadke.

Direktiva 2012/19/EU o odpadni elekiricni in elek-

tronski opremi:

potro3niki so po zakonu dolni reciklirati elektricno in elek-

tronsko opremo na okolju prijazen nain ob koncu njene Zi-

vljenjske dobe. Na ta nain je zagotovljeno okolju prijazno in

2 viri varéno recikliranie.

Odvisno od prenosa Direkfive v nacionalno pravo so vam na

voljo naslednje moznosti:

* odsluzeno napravo lahko oddate na prodajnem mestu,

* i na uradnem zbiralisty,

«lijo posljete nazaj proizvajalcu/osebi, ki jo je dala na
frg.

To ne velja za pribor in pripomotke za odpadno opremo, ¢e

nimajo elekiriénih sestavnih delov.

Odstranjevanje akumulatorjev na okolju prijazen

naéin

Akumulatorja ne zavrzite med gospodinjske

odpadke, ne metite ga v ogenj (nevarnost ek-
Lnd. ) 1, .

Pred odstranitvijo je akumulatorje treba iz varnostnih
razlogov izprazniti.

Prelepite pole, da prepretite kratke stike.
Akumulatorje odstranite v trgovini ali na zbirali¢u.

Poskodovani akumulatorji

1 zunanje poskodovanimi akumulatorji ravnajte posebej
previdno!

* Poskodovanih akumulatoriev se ne dotikaite z golimi
rokami.

Ce polov ne morete prelepiti, akumulatorje dajte
vsakega v svojo plasfiéno vrecko.

Poskodovane akumulatorie logeno dajte v negorljivo
posodo za zapiranje, ki jo je Se mogoce napolniti s
peskom.

Poskodovane akumulatorje oddajte na zbiralisu,
kier je prisotno strokovno osebie.

Garancijo
— Garancijo, str. 97

Iskanje napak
Naslednja tabela vam pomaga pri odpravi majhnih motenj.:
— glejte slika L

Nadomestni deli in pribor

Nad

splozije) ali v vodo. Pos i

Li-lan - Jahko Skoduisjo okolju in vasemu zdraviu, e

uhajajo strupeni hlapi ali tekoine.
Okvarjene ali odsluzene akumulatorje ste dolzni odstraniti na
okolju prijazen natin.
o Akumulatorjev ne odpiraite in preprecite mehanske po-
$kodbe. Obstaja nevarnost kratkega stika in uhajajo lah-
ko hlapi, ki drazijo dihala.

22
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tne dele in dodatke lahko narocite na
www.grizzlytools.shop. Ce bi pri postopku narotanja pri-
§lo do teZav, se obrnite na nas v nasi spletni trgovini. Pri do-
datnih vpra3anjih se obrnite na Garandijo, str. 97

PERFORMANCE


https://www.grizzlytools.shop

Prevod izvirnika izjave EU o skladnosti

Proizvod: Baterijski krizno linijski laser

Model: PPKLLA 12 A1

Serijska Stevilka: 000001-033300

Predmet navedene izjave je v skladu z ustrezno zakonodajo Unie o harmonizaciji:
2014/30/EU * 2011/65/EU & (EU) 2015/863

Predmet navedene izjave je v skladu z Direkfivo 2011,/65/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 8. junija 2011 o omejeva-
nju uporabe nekaterih nevarnih snovi v elektriéni in elektronski opremi.

Za zagotovitev skladnosti so bili uporabljeni naslednji usklajeni standardi ter nacionalni standardi in predpisi:

EN 61010-1:2010/A1:2019 « EN 60825-1:2014/A11:2021
EN IEC 61326-1:2021 < EN 50689:2021 < EN IEC 63000:2018

Ta izjava o skladnosti se izda na lastno odgovornost proizvajalca:

c € Grizzly Tools GmbH & Co. K6
Stockstiidter Str. 20 -
63762 GroBostheim /ﬁ
NEMCIA

01.07.2026 Christian Frank
Pooblasceni zastopnik za dokumentacijo

GD /// PARKSIDE’ B
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Uvod

Ndvod k obsluze je soutdsti tohoto vyrobku. Pfed pouZitim
vjrobku se seznamfe se viemi provoznimi a bezpecnostnimi
pokyny. Navod k obsluze dobfe uschovejte na vhodném misté
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a pii preddni vyrobku fetim osobdm jim odevzdejte také
veskeré podklady.

Pouiiti dle uréeni

Pristroj je urcen vyhradné pro ndsledujici pouZiti:

« promitdni vertikdlnich a horizontdlnich ¢ar a pat kolmice
Tento vyrobek je spotFebitelsky laserovy vyrobek podle normy
EN 50689.

Jukékoliv jiné pouZiti, které neni v tomto ndvodu k obsluze
vjslovng povoleno, mize vést k poskozen pfistroje a pro ui-
vatele predstavovat vazné nebezpedi. Obsluha nebo uZivatel
zafizeni nese zodpovédnost za nehody ¢i skody na jinych oso-
bach nebo jejich majetku. Pristroj je urcen pro pouiti domdci-
mi kutily. Neni uréen pro trvalé komeréni vyuZivani. V' pfipadé
komeréniho pouZiti zéruka zanikd. Vyrobce neruti za Skody
zpisobené nesprdvnym pouZitim nebo nesprdvnou obsluhou.

Rozsah doddvky/Pfislusenstvi
Vybalte pfistroj a zkontrolujte rozsah doddvky.

| / | soucdsti doddvky jsou tyto polozky
‘ X’ Neni soutdsti doddvky

Obalovy materidl zlikvidujte spravné dle predpiso.

Piehled

Obrdzky pristroje naleznefe na pred-
ni a zadni vyklopné strance.

otvor vystupu laseru

akumuldtor

0dblokovaci tlaitko (akumuldtor)
tlatitko rezimu

1

2

3

4

5 ukazatel stavu nabiti
6 zapinaé/vypinaé

7 0dblokovéni (stativ)
8 Vnitini zdvit %"

9 Vnifni zdvit /"

10 univerzdlni drzdk

11 magnet

12 Klicovy otvor

PERFORMANCE



13 Upnuti

14 Otocné kolo

15 dloind taska

Popis funkee

Funkee ovlddacich prvkd naleznete v ndsledujicich popisech.

Technické udaje

Aku kfizovy liniovy laser ..... ... PPKLLA 12 A1
D i napéti U 12V=
Stupefi kryti IP20
PRACOVAT TOZSTN <...oooeeeeveeeeererrreenrrennrenn MOX. 25 M

Hmotnost (v¢. univerzdlni drzdk/bez akumuldtoru) ..... 960 g

Provozni teplofa (pFistro]) w...ooevveeerrersrersnerns 0-40°C
Teplota skladovdni (pfistroj) 10- 60 °C
SAMONIVEIGENT TOZSAN .ovrevrererrerererscnrencn £4°
NVelaEni Presnost ......oc.vvveeverrcverssvrrsnnnn ® 0,3 mm/m
doba nivelace =4
Laser

= VINOV 1K .ovovveveeeeeeeeeennnenn. 500 - 540 N
- Tiida laseru 2

= VKON 1SETU Py oo
- Délka pulzu (Rezim pfijimate) tp ...
- Pulzni frekvence(Rezim pijimace) ...

QKUMUIGROF ..o Lilon (Lithium-lonen)
Teplota Max. 50 °C
- Nabijeni 4-40°C
- Provoz 4-40°C
- Skladovani 15-125°C

OZNAMENI! Pracovni rozsah se mize zmensit v disledku
okolnich podminek (napf. jasné svétlo).

X 12 VTEAM

Pristroj je soutdsti série X 12 V TEAM a lze jej provozo-
vat s akumuldtory série X 12 V TEAM. Akumuldtory sé-
rie X 12 V TEAM se smi nabijet pouze nabijeckami série
X 12 VTEAM.

Doporutujeme Vidm, provozovat tento pistroj pouze s ndsle-
dujicimi akumuldtory: PAPK 12 A3, PAPK 12 A4, PAPK 12 B3,
PAPK 12 B4, PAPK 12 D1, PAPK 12 D2, PAPK 12 5.0 A1
Doporuéujeme Vam, nabijet tyto akumuldtory pomoci ndsle-
dujicich nabijecek: PLGK 12 A2, PLGK 12 A3, PLGK 12 B2,
PDSLG 12 A2, PLGK 12 6.0 A1

(G2

Technické Gdaje akumuldtoru a nabijecky: Viz samostatny
ndvod.

Bezpeénostni pokyny

V této Edsti jsou popstna zdkladni bezpeenostni opatfeni pii
pouzivani pristroje.

A\ VAROVANi! Zranéni osob o hmotné Skody v disled-
ku neodborné manipulace s akumuldtorem. DodrZujte bez-
pecnostni pokyny a pokyny k nabijeni a sprdvnému pouiti,
uvedené v ndvodu k obsluze Va3eho akumuldtoru a Vasi nabi-
jecky série X 12 V TEAM. Podrobny popis nabijeni a dalsi
informace naleznete v tomfo samostatném ndvodu k obsluze.

Vyznam bezpeénostnich pokynd

A\ NEBEZPEC! Pokud rento bezpecnostni pokyn nedodr-
Fite, dojde k nehods. Disledkem je vdzné zrandni nebo smrt.
A\ VAROVANI! Pokud tento bezpenostni pokyn nedodr-
ite, dojde pripadné k nehods. Mohlo by fo mit za ndsledek
véizné zranéni nebo smrt.

4\ UPOZORNENI! Pokud fento bezpetnostni pokyn ne-
dodrzite, dojde k nehods. V disledku mize dojit k drobnému
nebo stfedné tézkému ublizeni na zdravi.

OZNAMENI! Pokud tento bezpenostni pokyn nedodrite, do-
ide k nehods. V disledku mize dojit k vécnému poskozeni.
Piktogramy a symboly

Piktogram na pfistroji

@ Prectéte si ndvod k obsluze

Trida laseru 2

Pozor! Laserové zdfeni. Nedivejte se do po-
prsku!

4ON  Iopnuti

OFFp  Vypnuti
0 ukazatel stavu nabit
ikl

tlatitko rezimu

/// PARKSIDE’ %
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13 >

Vystraha pred magnetickym polem!

Elektrickd zafizeni nepatii do domdciho odpa-
du.

Piktogramy v névodu k obsluze

:@ Stisknuti

@@ Pokyn k postupu po jednotlivych krocich

X

,._ Skladuite pristroj a pFislusenstvi vidy Gisté, su-
ché, chrdnéné pied prachem a mrazem, v doda-

‘%ﬁ né dlozné tasce a mimo dosah déti.

Ob.

26

Pred delsim uskladnénim vyjméte akumuldtor z
pristroje (dodrZujte samostatny ndvod k obslu-
ze pro akumuldtor a nabijecku)

ecné bezpenostni pokyny

Dodrzujte pokyny k obsluze, cisténi, skladovéni a likvido-
i uvedené v ndvodu k obsluze.

Pristroj uchovdvejte mimo dosah dti.

Pristroj pred kazdym pouZitim zkontrolujte. Poskozeny
pristroj nechte opravit. Pfistroj nepouZivejte, pokud je
poskozeny.

Pokud pfistroj nepouZivte, vypnéte jej. Pristroj nenechd-
vejte bez dozoru.

Pristroj nenechdvejte v blizkosti lékafskych zafizeni, mag-
netickych zdznamovych nosicd a pristroji citlivych na
magnetické pole.

Osoby s omezenymi fyzickymi, smyslovjmi & psychicky-
mi schopnostmi a také osoby s nedostateénymi zkuse-
nostmi & védomostmi mohou s timto pfistrojem manipu-
lovat pouze pod dozorem jiné osoby, nebo pokud jim by-
lo vysvétleno bezpeiné pouzivani pristroje a jsou si védo-
my piipadnych rizik souvisejicich s pouZivanim pistroje.
S pfistrojem si nesmi hrdt dati.

(isténi ani uzivatelskou udribu nesmi provédat dafi.
B&hem provozu nenechdvejte pfistroj bez dozoru.
Nenechejte dati hrdt si s obalem. Dafi se v ném pfi hrani
mohou zachytit a udusit.
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pecnostni pokyny k
Pozor: Laserové zdfeni, nedivejte se do paprsku, laser
fiidy 2

Laser nesméfujte na zrcadlici plochy.

Przestroga! Pokud pouZijete jind obsluznd nebo sefizova-
i zafizeni nez ta, kterd jsou zde uvedend, nebo jiné po-
stupy, mize dojit k nebezpeénému ozdreni.

Zbytkova rizika

| pfi dodrZeni viech bezpecnostnich predpisd nelze zcela vy-
loutit ohrozeni pfimym nebo odraZenym laserovym zéienim.
Proto se vyhnéte jakémukoli pfimému nebo nepfimému kon-
taktu ofi s laserovym paprskem a nesméujte laserovy po-
prsek na osoby ani zvifata.

Priprava

Ovlddaci casti

Pred prvnim uvedenim pfistroje do provozu se seznamte s
ovlddacimi dsti.

zapinaé/vypina (6)
e Zapnuti: posuiite ve sméru Sipky
* Vypnuti: posuiite ve sméru Sipky
tlacitko rezimu (4)
Zapnuti: vodorovnd laserovd édra » stisknuti: svisld lase-
rovd cdra » stisknuti: paty kolmice » stisknuti: vodorov-
nd laserovd &dra + svisld laserovd &dra + paty kolmice
» stisknuti: vodorovnd laserovd édra » stisknuti: ...

univerzdlni dridk (10)

Otoéné kolo (14): Otdcejte pro natoceni laseru na
stativu.

magnet (11): pro upevnéni na kovovém povrchu
Zavit stativu (8+9) (%" + V4") : pro upevnéni na
stativu

0dblokovdni (7)

podrite stisknuté, aby bylo mozné sejmout laser z univer-
zdIniho dridku

Nabiti akumuldtoru

Upozornéni

o Akumuldtor nevystavujte po delii dobu pfimému slunet-
nimu zdfeni ani teplotdm >50 °C. Zabraiite zejména
odlozeni na topnd t&lesa nebo skladovéni ve vozidlech.

@
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o Viz také ndvod k obsluze nabijecky.
— viz Obr. A

Vlozeni a vyjmuti akumuldtoru

— viz Obr. B

Provoz

Zapnuti a vypnuti

Upozornéni
o OZNAMENI! Nivelace je dokongena, kdy se loser presta-
ne pohybovat.

o &\ UPOZORNENI! Pii offesech se laser automaticky
novu vyrovnd, pockejte, aZ se laser prestane pohybovat.
Laser blikd, kdyZ automatické nivelace neni moznd.

Postavte pfistroj na vodorovny, pevny podklad nebo upev-
néte pristroj na stativ.

Postup

— viz Obr. €

piepnuti reiimu

—viz Obr. D

Prdce s laserovym prijimacem

Upozornéni

« Laserovy pfijima¢ neni soutdsti doddvky.

* Refim pfijimate musi byt pfi prdci s laserovym pfijima-
tem aktivovdn.

Pokud je rezim pfijimate aktivovdn, blikaii laserové édry
velmi vysokou frekvendi. Tyto jsou pro laserovy pfijimaé
Iépe rozpoznatelné.

Pokud je reZim pfijimate aktivovdn, jsou laserové Edry
pro clovéka méné viditelné.

Po dokoneni prdce s laserovym pfijimacem deaktivuite
vidy re7im pfijimate.

.
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piectéte v ndvodu k obsluze pfistroje.
—viz Obr. E

Prdce s univerzdlnim dridkem

Upevnéni pristroje na univerzdlnim dridku
— viz Obr. F

Moinosti upevnéni
— viz Obr. G

(G2
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k vnitfnim zdvitom: A UPOZORNENI! Nepouiivejte
piilis velkou silu, aby nedoslo k poskozeni pfistroje.
Otoeni pristroje na univerzdlnim dridku

— viz Obr. H

Uvolnéni pfistroje z univerzdlniho dridku
— viz Obr. |

Kontrola stavu nabiti akumuldtoru

—viz Obr. J

Cisténi, udriba a skladovani

Opravné a Gdrzbdiské prdce, které nejsou popsdny v tomto
ndvodu k obsluze, prenechte nasemu servisnimu centru. Pou-
Fivejte pouze origindlni ndhradni dily.

Cisténi

A\ varRovANi! Nebezpeti drazu elektrickym proudem!
Nikdy pfistroj neostfikuite vodou.

OZNAMENI! Nebezpeti poskozeni. Chemické ldtky mohou po-
skodit plastové cdsti pristroje. NepouZivejte Gistici prostredky
ani rozpoustédla.

o Pfistroj fddné vycistéte po kazdém pouiiti.

Ochranné sklo laseru (1) Gistéte slabym proudem vzdu-
chu nebo makkym hadfikem. Piilis netlacte, abyste nepo-
Skodili povrch!

Povrch pristroje cistéte mékkym kartckem, Stétcem nebo
hadfikem.

Udriba

Pistroj je bezddrzbovy.

Skladovani

— viz Obr. K

Likvidace/ochrana Zivotniho prostiedi

Vyjméte akumuldtor z pfistroje a pfistroj, akumuldtor, prislu-
Senstvi a obal odevzdeite k ekologické recyklaci.

Elektrickd zafizeni nepatfi do domdciho od-
padu.
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Symbol preskrtnuté popelnice na koleckdch znamend, 7e ten-
to vyrobek nesmi byt po skonceni své Zivotnosti likvidovan
jako netfidény komundlni odpad.

Smérnice 2012/19/EU o odpadnich elektrickych a
elektronickych zafizenich (OEEZ):

Spotfebitelé jsou ze zdkona povinni recyklovat elektrickd a
elekironickd zafizeni na kondi jgjich Zivotnosti zpdsobem Se-
trnym k Zivotnimu prostfedi. Timto zpdsobem je zajiténa
recyklace Zetrnd k Zivotnimu prostiedi a Seffici zdroje.

V zdvislosti na tom, jak je vse implementovdno ve vnitrostdt-
nim prdvy, mdte ndsledujici mozZnosti:

e yrdtit v prodejné,

e odevzdat na oficidlnim shérném misté,

o zaslat zpét vyrobei/distributorovi.

Tento stav se netykd prislusenstvi starych pfistroji a pomoc-
nych prostiedkd bez elektrickych soutdsti.

sdises bl

Akumuldtory zlikviduj

Akumuldtor neodhazujte do domovniho odpadu
ani do ohné (nebezpedi exploze) ¢i do vody. Po-
skozené akumuldtory mohou pfi Gniku jedova-
tych vypard i kapalin poskodit Zivotni prostedi
a zdravi osob.

. o 1
SRy AP

Li-lon

Jste povinni zlikvidovat vadné nebo vyslouzilé akumuldtory
ekologickym zpdsobem.

e Akumuldtory neotevirejte a vyhybejte se mechanickému
poskozeni. Hrozi nebezpeti zkratu, pficem? se mohou
uvoliiovat vypary drdzdici dychaci cesty.

1 bezpecnostnich dvodi je tfeba akumuldtory pred likvi-
daci vybit.

Pély prelepte lepici pdskou, aby nedoslo ke zkratu.
Akumuldtory zlikvidujte pfes obchod nebo shérmé misto.

Poskozené akumuldtory

S akumuldtory poskozenymi zventi zachdzejte obzvldsté
opatrné!

 Poskozenych akumuldtord se nedotykejte holyma
rukama.

Pokud pély nemizete pielepit lepici paskou, vloite
akumuldtory jednotlivé do plastového sdcku.
Poskozené akumuldtory vlozte jednotlivé do nehof-
lavé, uzaviratelné nddoby, kterou Ize jests naplnit
piskem.
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e Poskozené ak y odevzdejte do shérného mis-
ta s odbornym persondlem.

Hleddni chyb

Nésledujici tabulka vim pomdze odstranit malé poruchy:
— viz Obr. L

Servis

Zaruka

Vdzeni zdkaznici,

na tento vyrobek ziskdvdte zdruku 5 let od data zakoupe-

ni. V pripadé zdvad na fomto vyrobku méte nérok na zdkon-
nd prdva vici prodejci tohoto vyrobku. Tato zdkonnd prdva
nejsou omezena nize uvedenou zdrukou.

Zaruéni podminky

Zéruéni doba zacind datem ndkupu. Dobfe uschovejte origi-
ndlni pokladni doklad. Tento doklad je potfebny jako doklad
0 koupi. Dojde-li k vad& materidlu nebo vyrobni vadé béhem
péti let od data ndkupu tohoto vyrobku, opravime nebo vy-
ménime Vam vyrobek podle naseho uvdzeni zdarma. Tofo zé-
ruéni plnéni vyZaduie, aby vadny vyrobek a doklad o koupi
(pokladni doklad) byly predlozeny béhem pétileté Ihity a by-
lo strutng pisemné popstno, o jakou zdvadu se jednd a kdy
k ni doslo.

Pokud je vada kryta nasi zdrukou, obdrZite zpét opraveny ne-
bo novy vyrobek. S opravou nebo vyménou vyrobku nezaéne
plynout novd zdruéni doba.

Zarvéni doba a zdkonné ndroky z vad

Tdruéni doba se zdruénim plnéni neprodlouzi. To plati také
pro vyménéné a opravené dily. Jakdkoli poskozeni nebo va-
dy, které se jiz v dob& ndkupu vyskytly, je nutné nahldsit
ihned po vybaleni. Opravy provedené po uplynuti zdruéni do-
by jsou za poplatek.

Rozsah zdruky

Vyrobek byl peclivé vyroben podle prisnych smémic pro jo-
kost a pred doddnim pelivé zkontrolovn.

Zdruéni plnéni plati pro vady materidlu nebo vyrobni vady.
Tato zdruka se nevztahuie na dily vyrobku, kieré jsou vysto-
veny b&Znému opotfebeni, a lze je proto povazovat za opotfe-
bitelné soutdsti (napf. kapacita akumuldtoru) nebo za posko-
zeni kiehkych édsti.

@
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Tato zdruka zanikd, pokud je vyrobek poskozen, nesprdvng
pouzivdn nebo neni udrZovdn. Pro sprévné pouZivini vyrobku
se musi presné dodrZovat vsechny pokyny uvedené v ndvodu
k obsluze. Je nutné se bezpodmineéns vyvarovat pouiti a
jedndni, které nejsou v tomto ndvodu k obsluze doporutovd-
ny nebo pred nimiZ se varuje.

Vyrobek je uréen pouze pro soukromé pouiiti a neni urcen ke
komerénimu pouzivni. Zdruka zanikd v pfipads hrubého a
nesprdvného zachdzeni, pouiti ndsil a zdsahd, které nebyly
provedeny nasi autorizovanou servisni pobockou.

Vyfizeni v zdruénim pripadé

V zdjmu rychlého zpracovani Vaseho pozadavku postupujte
podle ndsledujicich pokynd:

* Pro v3echny dotazy i pfipravte doklad o koupi a cislo
polozky (IAN 545353_2510) jako doklad o ndkupu.
(islo polozky naleznete na typovém Stitku na vyrobku,
na ryfing na vyrobku, na titulni strané ndvodu k obsluze
(vlevo dole) nebo na ndlepce na zadni nebo spodni stra-
nd vjrobku.

Pokud se vyskytnou funkéni chyby nebo jiné zdvady, nej-
prve kontaktujte nize uvedené servisni stfedisko telefo-
nicky nebo pouzijte nds kontaktni formuldf, ktery no-
idete na strankdch parkside-diy.com v kategorii Servis.
Po konzultaci s nasim servisnim stfediskem mdZete bez-
platné zaslat vadny vyrobek na adresu sluzby, kterou jste
obdreli, s prilozenym dokladem o koupi (6tenkou), s
uvedenim povahy vady a kdy k i doslo. K zamezeni pro-
blémi s pijetim a dalim ndkladdm je bezpodmineéng
nutné pouZivat pouze adresu, kierd Vam byla ozndmena.
Uiistéte se, 7 zdsilka neni zasland nevyplaceng, neni
objemnym zboZim, expresem nebo jinym specidlnim nd-
kladem. Za3lete vyrobek vetnd veskerého prislusenstvi
dodaného pfi ndkupu a zajistéte, aby prepravni obal byl
dostatecnd bezpecny.

Opravdrenskd sluha

Pro opravy, které nepodIéhaii zdruce, se obrafte na ser-
visni stfedisko. Tam Vam rddi poskytmeme odhad ndkladd.

* Mdzeme prijimat pouze pfistroje, které byly pfi zasldni
dostatecnd zabaleny a ofrankovdny.

Upozornéni: Zaslete Vs pristroj vy&istény a s odkazem
na zvadu na adresu uvedenou v servisnim stiedisku.
NepFijmou se pristroje zaslané neoprdvnéné, pristroje za-
silané jako objemné zboZi nebo expres zaslané pfistroje
nebo pfistroje odesland jinou specidini dopravou.

Vage odeslané vadné pristroje zlikvidujeme bezplatng.

Service-Center
Servis Cesko
Tel.: 8000 23611
Kontaktni formuldF na
parkside-diy.com
IAN 545353_2510

Dovozce

Upozorfiujeme, Ze ndsledujici adresa neni servisni adresou.
Nejprve kontaktujte vyZe uvedené servisni stiedisko.
Grizzly Tools GmbH & Co. KG

Stockstiidter Str. 20

63762 GroBostheim

NEMECKO

www.grizzlytools.de

Ndhradni dily a prislusenstvi

Nadhradni dily a prislusenstvi jsou k dostdni na webo-
vych strankach www.grizzlytools.shop. Pokud mdte
problémy pfi objedndni, kontaktujte nds prostiednictvim ne-
seho online obchodu. V pfipadé dalsich dotazd se obrafte

na: Service-Center, str. 29
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Pieklad puvodniho EU prohldseni o shodé

Vyrobek: Ak kizovy liniovy laser

Model: PPKLLA 12 A1

Sériové cislo: 000001-033300

ViySe popsany predmét prohldseni je ve shodé s pfislusnymi harmonizagnimi prévnimi predpisy Unie:
2014/30/EU » 2011/65/EU & (EU) 2015/863

Viye popsany predmét prohldsen je ve shodé se smémici Evropského parlamentu a Rady 2011,/65/EU ze dne 8. gervna 2011
o omezeni pouZivéni nékterych nebezpetnych ldtek v elekirickych a elektronickych zafizenich.

Pro zajisténi shody byly pouZity ndsledujici harmonizované normy a ndrodni normy a predpisy:

EN 61010-1:2010/A1:2019 « EN 60825-1:2014/A11:2021
ENIEC 61326-1:2021 < EN 50689:2021 « EN IEC 63000:2018

Toto prohldseni o shod@ vydal na vlastni odpovédnost vyrobee:

c € Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstiidter Str. 20 g
63762 GroBostheim /ﬁ
NEMECKO

01.07.2026 Christian Frank
Iplnomocnény zdstupce dokumentace
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Uvod

Upute za uporabu predstavljaju sostavni dio ovog proizvoda.
Prije uporabe proizvoda upoznaite se sa svim uputama za rad
i sigurnosnim napomenama. Dobro saguvaite upute za upora-

bu i v sluéaju predaje proizvoda trecim osobama, predaite i
svu dokumentaciju.

Izjava o sukladnosti za ovaj proizvod dostupna je na internet
stranici www.lidl.hr.

Namijenska uporaba

Uredaj e namijenjen iskljuivo za sliedecu namjenu:

* Projekcija okomitih i vodoravnih linija te totaka projekci-
ie

Ovaj proizvod je laserski proizvod za 3iroku potro3nju u skla-

du s normom EN 50689.

Svaka druga uporaba, koja v ovim uputama za uporabu nije

izricito dopustena, moze predstavljati ozbilju opasnost za ko-

risnika i dovesti do oStecenja uredaja. Operater ili korisnik

uredaja odgovorni su za nesrece, Stete i ozljede drugih ljudi i

njihovog vasnistva. Uredaj je namijenjen za uporabu u uradi-

sam okruzenjima. Nije koncipiran za trajni pogon u gospodar-

skim okruzenjima. U slucaju komercijalne uporabe jamstvo

prestaje vaiti. Proizvodaé ne joméi za Stete uzrokovane pro-

tunamjenskom ili pogresnom uporabom.

Opseg isporuke/Pribor
Raspakirajte uredaj i provjerite opseg isporuke.

| /l U opsegu isporuke
‘ X' Nije u opsegu isporuke

Materijal ambalaze zbrinite na odgovarajuéi natin.

Pregled

llustracije uredaja nalaze se na
prednjoj i straznjoj preklopnoj stra-
nici.

Izlazni otvor losera

Baterija

Tipka za deblokadu (Baterija)

Tipka za nacin rada

Indikator stanja napunjenosti

Prekida¢ za ukljugivanje/iskljucivanje
Deblokada (Stativ)

Unutrasnji navoj %"

Unutrasnji navoj V4"

© @~ o e W N —
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https://www.lidl.hr

10 Univerzalni nosat

11 Magnet
12 Otvor u obliku kljuéanice
13 Driat

14 Okrefni kotagi

15 Torba za éuvanje

Opis funkcija

Rad upravljackih elemenata opisan je u nastavku.
Tehnicki podaci

Aku laser za krizne linije
Nazivni napon U

PPKLLA 12 Al

Virsta zasfite 1P20
Radno podrugje Maks. 25 m
Tezina (uklj. Univerzalni nosa/bez baterije) ............... 960 g
Radna temperatura (Uredaj) 0-40°C
Temperatura skladistenja (Uredaj) ......c.c..oovvvrns -10-60 °C
Podrugje kog niveliranj +4°
Preciznost niveliranj +0,3 mm/m
Vrijeme niveliranj = 4s
Laser

- Valna dufjing ....ooooceeeeeeesversenrenrrnnnnn. 500 - 540 N
- Razred lusera 2

= SNGA 1ASEIT P o

- Trajanje impulsa (Nacin rada prijemnika) fp ..
- Frekvencija impulsa(Nacin rada prijemnika
BOIEIO vovovverevvrreverneessnssssnnennnee: LiON (Lithium-lonen)

p Maks. 50 °C
- Postupak pUnenia ......eeeeeeerseverseerrrenernnnnd = 40 °C
- Pogon 4-40°C
- Skladi 15-25°C

NAPOMENA! Radno podruje moze biti ograniceno uvjetima
okruzenja (npr. jako svietlo).

X 12 VTEAM

Uredaj je dio serije X 12 V TEAM i moZe biti pogonjen bate-
rijama X 12 V TEAM serije. Baterie serije X 12 V TEAM
smijete puniti samo s punjacima serije X 12 V TEAM.
Preporutujemo da ovaj uredaj iskljucivo pogonite sa slje-
decim baterijama: PAPK 12 A3, PAPK 12 A4, PAPK 12 B3,
PAPK 12 B4, PAPK 12 D1, PAPK 12 D2, PAPK 12 5.0 A1
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Preporutujemo, da ove baterije punite sliedecim punjaci-
ma: PLGK 12 A2, PLGK 12 A3, PLGK 12 B2, PDSLG 12 A2,
PLGK 12 6.0 A1

Tehnicki podaci o bateriji i punjacu: Vidi posebne upute.

Sigurnosne napomene

Ovaj odjeljak obraduje osnovne sigurnosne napomene prili-
kom uporabe uredajo.

A\ UPOZORENJE! 0zljede i o3tecenja uslijed nepravil
nog rukovanja baterijom. Obratite pozornost na sigurnos-
ne napomene i napomene za punjenje i ispravnu uporabu
u uputama za uporabu Va3e baterije i Vaseg punjaca serije
X 12 V TEAM. Detaljan opis postupka punienja i dodatne
informacije moZete pronaci u ovim zasebnim uputama za
uporabu.

/N o AN

UPOZORENJE: Mogucnost strujnog udara! Ne otvarati ku-
(iste proizvoda!

ZInaéenje sigurnosnih napomena

A OPASNOST! Ako ne postujete ovu sigurnosnu napo-
menu, doci ¢e do nesrece. Posliedica je teska tielesna ozljeda
ili smrt.

A\ UPOZORENJE! Ao ne postujete ovu sigurnosnu na-
pomenu, doi ¢e moZda do nesrece. Posliedica moZe biti tje-
lesna ozlieda ili smrt.

A\ OPREZ! Ako ne postuiete ovu sig "
doci ¢e do nesrece. Posliedica moze bifi laksa ili srednje teska
ozljeda tijela.

NAPOMENA! Ako ne postujete ovu sigurnosnu napomenu,

dodi e do nesrece. Posljedica moZe biti predmetna Steta.

Slikovne oznake i simboli
Slikovne oznake na uredaju

@ Protitajte upute za uporabu

Razred losera 2

Pozor! Lasersko zracenje. Ne gledaite izravno
u zraku!
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4ON  Ukljcivanje

OFFp  Iskljutivanje
O Indikator stanja napunjenosti
il

Tipka za natin rada

Upozorenje: Magnetsko polje!
E Elektriéni uredaji ne spadaju u kuéni otpad.

|
Simboli v uputama za uporabu

M

:® Prifisnite
@@ Korak po korak Upute za rad

Fﬁu_ Uredaj i pribor uvuek tuvajte na gistom i suhom

M |t ez pragine, zasficene od mraza, priloze-

B (ﬂ. . (=] noj recici za €uvanje i izvan dohvata diece.
Prije duZeg skladistenja bateriju izvadite iz ure-
daja (pogledate posebne upute za rukovanje
baterijom i punjacem)

Opte sigurnosne napomene

 Obratite pozornost na navode o posluZivanju, &éenju,

skladiZtenju i zbrinjavanju v uputama za rukovanie.

Djecu drite podalje od uredaja.

Uredaj prekontroliraite prije svake uporabe. OStecen ure-

daj dajte popraviti. Ne koristite o3tecen uredaj.

Iskljutite uredaj kada ga ne koristite. Ne ostavite uredaj

bez nadzora.

Uredaj drite dalje od medicinskih uredaja, magnetnih

nosaca podataka i magnetno osjetliivih uredaja.

Ovaj uredaj smiju koristiti osobe sa smanjenim fizickim,

senzornim ili b ili pomanl

njem iskustva i znanja uko su pod nudzomm ili su primi-

e upute za sigurnu uporabu uredaja i razumiju opasnosti
koje proizlaze iz uporabe uredaja.
Dieca se ne smiju igrati uredajem.
(iscenje i korisnicko odrzavanje ne smiju obavljati dieca.
« Uredaj ne ostavljajte bez nadzora tijekom rada.
« Ne dopustite dieci da se igraju s ambalaZom. Djeca se
mogu zaplesti tijekom igre i ugusiti se.
Sigurnosne napomene za rukovanie laserom
e Pozor: Lasersko zracenje. Ne gledajte izravno u zraku.
Razred lasera 2
Laser ne usmieravajte na reflektirajuce povrsine.
Oprez! Ako koristite druge uredaje za upravljanje ili na-
miestanje od ovdje navedenih ili izvodite druge postupke,
to moZe dovesti do opasne izloZenosti zragenju.
Preostali rizici
Unatot potivanju svih sigurnosnih propisa, rizik od izloZenos-
ti izravnom ili reflektiranom laserskom zracenju ne moze se
u potpunosti iskljutiti. Stoga izbjegavajte svaki izravni il ne-
izravni kontakt ocima s laserskom zrakom i ne usmieravajte
lasersku zraku prema ljudima ili Zivotinjama.

Priprema
Upravljacki dijelovi
Prije prvog pogona uredaja upoznaite njegove upravljatke
dijelove.
* Prekidaé za ukljucivanje/iskljuéivanje (6)
« Ukljutivanie: gurnite u smieru strelice
o Iskljuéivanje: gurnite u smieru strelice

Tipka za nacin rada (4)

Ukljutivanie: Vodoravna laserska linija D pritisnite:
Okomita laserska linija » prifisnite: Tocke

projekcije P pritisnite: Vodoravna laserska linija + Oko-
mita laserska linija + Tocke projekcije M pritisnite: Vodo-
ravna laserska linija b pritisnife: ...

Univerzalni nosaé (10)

o Okretni kotacic (14): Okrenite da biste okrenuli
laser na stativu.

* Magnet (11): za pricviéivanje na metalne povrsi-
ne

 Navoj za stativ (8+9) (%" + V4") : za pritviiciva-
nje na stafiv
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¢ Deblokada (7)
drite pritisnut za odvajanje lasera od univerzalnog noso-
@

Napunite bateriju

Napomene

* Bateriju na duZe vijeme ne izloite izravnoj suncevoj
svjetlosti ili temperaturama >50 °C. Posebno izbjegavaj-
te stavljanje na radijatore ili skladistenje u vozilima.

« Vidi i upute za uporabu punjaa.

— vidi slika A

Umetanje i vadenje baterije

- vidi slika B

Pogon

Ukljuéivanie i iskljuéivanje

Napomene

e NAPOMENA! Niveliranie je zavreno kada se laserske
linije vige ne pomitu.

« &\ oprent U sluéaju vibracija, laser se automatski

ponovno nivelira. Pricekajte dok se laserske linije ne pres-

tanu krefati.

Laser treperi ako automatsko niveliranje nije moguce.

Uredaj postavite na vodoravnu &rstu podlogu ili ga utvr-
stite pomocu stativa.

Postupak

— vidi slika C

Promjena nacina rada

—vidi slika D

Rad s laserskim prijemnikom

Napomene

e Laserski prijemnik nije ukljuéen u opsegu isporuke.

e Natin rada prijemnika mora se akfivirati kada radite s
laserskim prijemnikom.

Kada je aktiviran natin rada prijemnika, laserske linije
trepere vrlo visokom frekvencijom. Laserski prijemnik ih
lakse defektira.

Kada je aktiviran natin rada prijemnika, laserske linije su
manie vidljive ljudskom oku.

Nakon $to zavrsite s radom s laserskim prijemnikom,
wvijek deakfivirajte nain rada prijemnika.
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e Ia detaline informacije o radu s laserskim prijemnikom,
molimo pogledajte upute za uporabu uredaja.
—vidi slika E

Rad s univerzalnim nosacem
Priévrscivanie uredaja na univerzalni nosaé
— vidi slika F

Mogucnosti pricvrscivanja

- vidi slika G

na unutrasnje navoje: 4\ OPREZ! Ne koristite prekomier-
nu snagu, da ne biste otetili uredaj.

Navrtanje uredaja na univerzalni nosaé

— vidi slika H

Odvajanje uredaja od univerzalnog nosaéa
— vidi slika |

Provjera stanja napunjenosti baterije
—vidi slikaJ

Ciscenje, odriavanje i skladistenje
Radove na odrZavanju i popravke koji nisu opisani u ovim
uputama za uporabu mora obaviti nas servisni centar. Koristi-
te samo originalne rezervne dijelove.

Ciscenje

A\ UPOZORENIE! Strujni udar! Nikada ne prskaite ure-

daj vodom.

NAPOMENA! Opasnost od o3tecenja. Kemijske tvari mogu

ostetiti plasticne dijelove uredaja. Ne koristite sredstava za

@scenie niti otapala.

o Uredaj temeliito ofistite nakon svake uporabe.

e (distite prozor koji 3titi laser ((1)) slabim mlazom zra-
ka ili mekom krpom. Nemojte jako prifiskati kako biste
izbjegli otecenie povrsine!

e Povrginu uredaja cistite mekom cetkom, kistom ili krpom.

Odriavanje

Uredaj ne treba odrZavati.
Skladistenje

— vidi slika K
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Zbrinjavanje / zastita okoliSa
Izvadite baterije iz uredaja i uredaj, bateriju, pribor i ambala-
7u reciklirajte na ekoloski prihvatliiv nacin.

E Elektricni uredaji ne spadaju v kuéni otpad.

Simbol prekrizene kante za smece na kotaciéima znadi da se
ovaj proizvod ne smije odlagati kao nerazvrstani komunalni
otpad na kraju njegovog vijeka trajanja.

Smijernica 2012/19/EU o elektricnim i elektronskim
starim vredajima:

Potro3aci imaju zakonsku obvezu elektrine i elektronske ure-
daje na kraju njihovog radnog vijeka zbrinuti kroz ekoloski
ispravnu recikloZu. Na taj natin se osigurava iskoritavanje
neskodljivo za okolis i resurse.

Ovisno o fome koje se nacionalno pravo primjenjuje moZefe
imate sliedece moguénosti:

* vratiti na prodajno miesto,

« predati na sluzbenom sabirnom miestu,

* poslati natrag proizvodacu/distributerv.

To se ne odnosi na dijelove pribora priloZene starim uredaiji-
ma, niti na pomocne dielove bez elektronskih sastavnih dije-
lova.

Baterije zbrinite na ekoloski prihvatljiv nacin

"

Li-lon

Bateriju ne bacajte u kuéni otpad, u vatru
(opasnost od eksplozije) ili u vodu. O3tecene
baterije mogu osfetiti okoli% i zdravlje ljudi usli-
jed istiecanja otrovnih plinova ili tekucina.

Neispravne ili iskoristene bateriie duzni ste zbrinuti na ekolo-

ski prihvatliiv nacin.

* Ne otvarate baterije i izbjegavajte mehanicko otecenje
baterija. Postoji opasnost od kratkog spoja i moze doci
do izlaZenja isparenja nadrazujuih za disne putove.

|z sigumnosnih razloga, baterije treba isprazniti prije od-
laganja.

o Talijepite polove kako biste izbjegli kratke spojeve.

« Baterije zbrinite na maloprodajnim miestima ili sabirnim
miestima.

* Ostecene baterije

Baterijama s vanjskim ostecenjima rukujte posebno paz-

Jjivo!

 Ne dirajte o3tecene baterije golim rukama.

 Ako ne mozete zalijepiti terminale, stavite baterije
pojedinatno u plasticnu vrecicu.

 Qstecene baterije pojedinatno stavite u nezapaljiv
spremnik koji se moze zatvoriti i koji se moze napu-
niti pijeskom.

 (tecene baterije odnesite na sabirno mjesto s kvali-
ficiranim osobljem.

Trazenije greske
Tablica v nastavku pomoci ¢e Vam uklonifi smetnje:
— vidi slika L

Servis

Garancija

Dragi kupi,

Na ovaj proizvod dobivate jamstvo u trajanju od 5 godina
od datuma kupnie. U sluaju nedostataka ovog proizvoda u
odnosu na prodavaca proizvoda imate zakonska prava. Ta
zakonska prava se ne ogranicavaju preko naseg u nastavku
navedenog jamstva.

Uvjeti jamstva

Jamstveni rok zapotinje danom kupnje. Molimo dobro satu-
vajfe originalni blagajnicki ra¢un. Ovaj dokument je potreban
radi dokaza kupnje. Ako unutar pet godina od datuma kup-
nje ovog proizvoda dode do pogreske u materijalu ili v izradi,
mi ¢emo proizvod - po nasem izboru - besplatno popraviti ii
zamijeniti. Ovo jamstvo pretpostavlja, da unutar petogodis-
njeg roka neispravan uredaj i dokaz o kupnji (blagajnicki ra-
tun) predotite i pismeno ukratko opiSete u cemu se sastoji
greska i kada se pojavila.

Ako je kvar pokriven nasom garancijom, Vi dobivate natrag
popravljeni i novi proizvod.

(1) U sluéaju manjeg popravka jamstveni rok se produljuje
onoliko koliko je kupac bio lisen uporabe stvari.

(2) Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvrSena njezi-
na zamiena ili njezin bitni popravak, jamstveni rok potinje
teci ponovno od zamiene, odnosno od vracanja popravljene
stvari.
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(3) Ako je zamijenien ili bitno popravljen samo neki dio stva-
1i, jamstveni rok poinje teci ponovno samo za taj dio.

Jumstveni rok i zakonska prava za nedostatke
Jamstveni rok zbog jamstva nece biti produZen. To vrijedi i za
zamijenjene i popravliene dijelove. Eventualno vec za vrijeme
kupnie prisutne Stete i nedostaci moraju biti javljene odmah
nakon raspakiranja. Popravei nakon isteka jamstvenog roka
se moraju platiti.

Opseg jamstva

Proizvod je proizveden sukladno strogim smiernicoma za kva-

litetu i prije isporuke je briljivo kontroliran.

Jamstvo vrijedi za grezke u materijalu ili v izradi. Ovo jam-
stvo se ne odnosi na dijelove proizvoda, koji su izloZeni nor-
malnom troSenju i sfoga se mogu smatrati potro3nim dijelo-
vima (npr. kapacifet baterije) niti na ostecenje lomliivih dije-
lova.

Ovo jomstvo propada, kada dode do ostecenja ili nenamien-
ske uporabe proizvoda ili kada se ne vii odrZavanie proizvo-
da. Za namjensku uporabu proizvoda morate totno potivati
sve naputke navedene u uputama za uporabu. Namijenske
uporabe i radnie, koje se u uputama za uporabu izricito ne
preporutuju ili na koje se upozorava, obavezno trebate izbje-
gavati.

Proizvod je namijenjen samo za privatnu, a ne za komercijal-
nu uporabu. Jamstvo prestaje vrijediti u slucaju zlouporabe

i nestruénog rukovania, upotrebe sile i infervencija koje nije
izvrsio nag ovlasteni servis.

Obrada v sluéaju jamstvenog zahtjeva

Da bi bila osigurana brza obrada Vaseg problema, molimo
slijedite ove napomene:

* Molimo da za sve upite blagajnicki ratun i broj arfikla
(IAN 545353_2510) drite pripremljene kao dokaz o
kupniji.

Broj artikla moZete pronaci na tipskoj ploi proizvoda, na
gravuri na proizvodu, na naslovnoj stranici uputa za upo-
rabu (dolje lijevo) ili na naljepnici na straznjoj ili donjoj
strani proizvoda.

Ako dode do funkcionalnih gresaka ili drugih nedostato-
ka, molimo prvo telefonski ili korisfite nas obrazac
za kontakt, koji mozete pronaci na parkside-diy.com u
kategoriji Usluga kontaktirajte servisni centar naveden
u nastavku.
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* Nakon konzultacie s nagim servisnim centrom, proizvod
koji je evidentiran kao neispravan, uz prilaganje racuna
o kupnii (racun) s naznakom o kakvom se kvaru radi i
kada je nastao, mozete besplatno poslati na adresu ser-
visa koju ste dobili. U svrhu izbjegavanja problema prije-
ma i dodatnih troskova obavezno koristite samo adresu
koju éemo Vam priopciti. Uvjerite se da posilika nije skup-
na, glomazna, ekspresna ili neka druga posebna roba.
Molimo Vas da proizvod posaljete zajedno sa svim prili-
kom kupnie prilozenim dijelovima pribora i da se pobri-
nefe za dovoljno sigurmu fransportnu ambalazu.

Servis popravka

Ta popravke koji nisu obuhvaceni jamstvom, obrafite

se servisnom cenfru. Tamo ¢e Vam rado izraditi predracun
troskova.

* Mozemo obraditi samo uredaie, koji su dovoljno pakirani
i koji su poslani uz placanje postarine.

Napomena: Molimo po3aljite nam Va3 uredaj otiséen
uz opis nedostatka na adresu navedenu od strane servis-
nog centra.

Nece biti primljeni uredaji koji se 3alju uz obavezu placa-
nja - ekspresno ili drugim oblicima slanja.

Mi zbrinjavamo vase poslane defektne uredaje besplat-
no.

Service-Center
Servis Hrvatska
Tel.: 0800 805933
Kontakt obrazac na
parkside-diy.com
IAN 545353_2510

Uvoznik

Molimo obratite pozornost na to, da sliedeca adresa nije ser-
visna adresa. Prvo kontaktirajte gore navedeni servisni cen-
far.

Grizzly Tools GmbH & Co. K6

Stockstiidter Str. 20

63762 GroBostheim

NJEMACKA

www.grizzlytools.de

Rezervni dijelovi i pribor

Rezervne dijelove i pribor dostupni su na
www.grizzlytools.shop. Ukoliko u postupku vase narudz-
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https://parkside-diy.com/
https://parkside-diy.com/
https://www.grizzlytools.de/de
https://www.grizzlytools.shop

be dode do problema, molimo kontakfirajte nas preko nase online trgovine. U sluaju dodatnih pitanja obratite se: Servi-
ce-Center, S. 36

Prijevod originalne EU izjave o sukladnosti

Proizvod: Aku laser za krizne linije

Model: PPKLLA 12 A1

Serijski broj: 000001-033300

Predmet navedene izjave u skladu je s mjerodavnim zakonodavstvom Unije o uskladivanju:
2014/30/EU * 2011/65/EU & (EU) 2015/863

Gore opisan predmet izjave u skladu je s Direktivom 2011,/65/EU Europskog parlamenta i Vijeca od 8. lipnja 2011. 0 ograni-
tavanju uporabe odredenih opasnih tvari u elektricnoj i elektronickoj opremi.

Llndan:

Kako bi se osigurala sukladnost, primijenjeni su sliedeci dardi, kao i nacionalni standardi i propisi:

EN 61010-1:2010/A1:2019 « EN 60825-1:2014/A11:2021
EN IEC 61326-1:2021 < EN 50689:2021 < EN IEC 63000:2018

Ova izjava sukladnosti izdaje se na iskljutivu odgovornost proizvodata:

c € Grizzly Tools GmbH & Co. K6
Stockstiidter Str. 20 -
63762 GroBostheim /ﬁ
NJEMACKA

01.07.2026 Christian Frank
Ovlasteni predstavnik za dokumentaciju
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Pregled sadriaja

Namenska upotreba
Uredaj je predviden iskljutivo za sledecu upotrebu:
* Projekdija uspravnih i vodoravnih linija, kao i tacaka

Ovaj proizvod je potrosacki laserski proizvod u skladu sa

Jardom EN 50689.
Svaka druga upotreba, koja nije izricito dozvoljena u ovom
uputstvu za upotrebu, moze da predstavlja ozbiljnu opasnost
20 korisnika i da dovede do o3tecenja uredajo. Rukovalac
ili korisnik uredaja snosi odgovornost za nezgode ili telesne
povrede ili Stete na imovini drugih ljudi. Uredaj je namenien
za primenu u oblasti , Uradi sam”. Uredaj nije koncipiran
za trajnu komercijalnu primenu. Kod komercijalne upotrebe
garandija prestaje da vazi. Proizvodaé ne snosi odgovornost
7a o3tecenja, koja su posledica nenamenske upotrebe ili

Uvod 38
N | upnhphn 38 viska
Obim isporuke,/Pribor 38
Pregled 38
Opis funkdija 39
Tehnicki podaci 39

Ravhad, qq
Inatenie bezbednosnih nap 39
Slikovne oznake i simboli 39
Opste bezhed I 40

Pripr 40
Upravljatki elementi 40

Rad.

Ukliutivanje i iskljucivanie....
Promena rezima rada

pogresnog rukovanja.

Obim isporuke/Pribor

lzvadite uredaj iz ambalaze i proverite obim isporuke.

| /I sadrzano u obimu isporuke

Rad sa univerzalnim drZagem.............o..ovcvvrrcrrreces 4
Provera stanja napunjenosti akumulafora..................41
Ciséenje, odriavanie i skladistenje 41
fi'r'pngp 41
Odrzavanie. 4
Skladistenie 4]
Odlaganje/zastita Zivotne sredine.........cocueuenees 42

Kako izjaviti reklamaciju?.
Garancija / Garantni list....
Pronalai

Rezervni delovi i pribor 42

ie greske.
€9

Prevod originalne EU deklaracije o

Uvod

Uputstvo za upotrebu predstavlja sastavni deo ovog
proizvoda. Pre koriscenja proizvoda upoznajte se sa svim
napomenama vezanim za rukovanje i bezbednost. Dobro
tuvajte uputstvo za upotrebu i urutite svu dokumentaciju sa
proizvodom ako ga prosledite trecim liima.
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@ Nije ukljugeno u obimu isporuke

Propisno odloZite ambalazni materijal.

Pregled

Ilustracije uredaja naci éete na
prednjoj i zadnjoj preklopnoj strani.

Izlazni otvor lasera

Akumulator

Taster za deblokadu (Akumulator)
Taster za rezim rada

Indikator stanja napunjenosti
Prekida za ukljutivanje/iskljutivanje
Deblokada (Stativ)

Unutrasnji navoj %"

© @ —w o LA W N —

Unutrasnji navoj /4"

10 Univerzalni drza¢

11 Magnet

12 Otvor v obliku kljuéaonice
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13 Prihvat

14 Totkic

15 Ta$na za cuvanie

Opis funkcija

Funkdija upravljackih elemenata je navedena u sledecim
opisima.

Tehnicki podaci

Aku laser sa ukrtenim linijama ....... PPKLLA 12 A1
Nominalni napon U
Vrsta zastite P20
Radno podrutje Maks. 25 m
Tezina (uklj. Univerzalni drZaé/bez akumulatora) ........960 g

Radna temp (Uredaj) 0-40°C
Temperatura skladistenja (Uredaj) .............co...e.. -10- 60 °C
Opseg ivelacije +4°
TAENOS NIVEIACIE <.vvvreevvveeeoverereesseerenn +0,3 mm/m
Vreme nivelacije = s
Laser

- Talasna dUzing ....oocceeceeeeceeeeesce 500 - 540 nm
- Klasa lasera 2

- Snaga lasera Py
- Trajanje impulsa (Rezim prijemnika) fp

- Frekvencija impulsa(Rezim prijemnika) .................. 10 kHz
Akumulator ........oocccvsveerscersseerneen. Lidlon (Lithium-lonen)
Temperatura Maks. 50 °C
- Postupak pUNeNia .....oceeeeerreeeeeeevresnnerennnnd = 40 °C
- Rad 4-40°C
~ Skladi 15-25°C

NAPOMENA! Radni opseg moZe da bude ogranicen usled
uslova okruzenja (npr. jako svetlo).

X12VTEAM

Uredaj je deo serije X 12 V TEAM i moZe da se pogoni
samo akumulatorima serije X 12 V TEAM. Akumulatori
serije X 12 V TEAM smeju da se pune samo punjacima
serije X 12 V TEAM.

Preporuéujemo Vam da ovaj uredaj pogonite iskljutivo

Preporutujemo vam da ovaj uredaj punite sledecim
punjacima: PLGK 12 A2, PLGK 12 A3, PLGK 12 B2,
PDSLG 12 A2, PLGK 12 6.0 A1

Tehnicki podaci akumulatora i punjaca: Vidi zasebna
uputstva.

Bezbednosne napomene

Ovaj odeljak se odnosi na osnovne bezbednosne napomene
kod upotrebe uredaja.

4\ UPOZORENJE! Telesne povrede i materijalne Stete
zhog nepravilnog rukovanja akumulatorom. Obratite paznju
na bezbednosne napomene i napomene za punjenje i
ispravnu upotrebu, koje se nalaze u uputstvu za upotrebu
Vaseg akumulatora i punjaca serije X 12 V TEAM. Detaljan
opis postupka punjenja i dodatne informacije se nalaze v
ovom zasebnom uputstvu za upotrebu.

Inaéenje bezbednosnih napomena

&\ 0PASNOST! Kada ne postujete ovu hezbednosnu
napomenu, nastupice nezgoda. Posledica je teska telesna
povreda ili smrt.

A\ UPOZORENJE! Koda ne postujete ovu bezbednosnu
napomenu, eventualno ¢e da nastupi nezgoda. Posledica je
eventualna teska telesna povreda ili smrt.

A\ OPREZ! Koda ne postujete ovu bezhednosnu
napomenu, nastupice nezgoda. Posledica je eventualna laksa
ili srednje teska telesna povreda.

NAPOMENA! Kada ne postujete ovu bezbednosnu napomenu,
nastupice nezgoda. Posledica je eventualna materijalna Steta.
Slikovne oznake i simboli

Slikovne oznake na uredaju

@ Protitajfe uputstvo za upotrebu

Klasa losera 2
Paznja! Lasersko zracene. Ne gledajte u zraku!

sledecim akumulatorima: PAPK 12 A3, PAPK 12 A4, 4ON  Ukljugivanje
PAPK 12 B3, PAPK 12 B4, PAPK 12 D1, PAPK 12 D2,
PAPK 12 5.0 Al OFFp  Iskljuéivanje
. 39
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0 Indikator stanja napunjenosti

Taster za reim rada

Upozorenje na magnetno polje!

Ne bacaite elekiriéne uredaje u kuéni ofpad.

134 >

Slikovne oznake u uputstvu za upotrebu

N

:® Pritisnite

@@ Korak po korak Uputstvo za postupanie

x ,._ Uvek skladitite uredaj i pribor ciste, suve,

v zaiticene od prasine i mraza, v isporuéenoj

%ﬁ ta3ni za Euvanie i van domasaja dece.
lzvadite akumulator iz uredaja pre duzeg
skladistenja (postujte zasebno uputstvo za
upotrebu za akumulator i punjat)

Opste bezbednosne napomene

« Postujte podatke iz uputstva za upotrebu u vezi sa
rukovanjem, isenjem, cuvanjem i odlaganjem.

Driite decu podalje od uredaja.

Proverite uredaj pre svake upotrebe. Dajte o3tecen uredaj
na popravku. Ne koristite o3tecen uredaj.

Iskljutite uredaj kada ga ne koristite. Ne ostavljajte
uredaj bez nadzora.

Drite uredaj podalie od medicinskih aparata, magnetnih
nosilaca podataka i uredaja koji su osetljivi na magnet.
Ovaj uredaj smeju da koriste osobe sa smanjenim
fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili sa
nedostatkom iskustva i znanja, ako su pod nadzorom ili
su im data uputstva za rukovanie uredajem na bezbedan
nacin i ako razumeju opasnosti do kojih moze da dode.
Deca ne smeju da se igraju uredajem.

Deca ne smeju da Giste uredaj i da obavljaju korisnitko
odrzavanie.

40 I/ PARKSIDE’

Ne ostavljgjte uredaj tokom rada bez nadzora.

Ne dozvoljavaite deci da se igraju ambalazom. Deca
mogu fokom igranja da se zaplety v ambalaZu i da se
uguse.

p za rukovanie laserom
Paznja: Lasersko zracenje Ne gledajte u zrak Klosa lasera
2
Ne usmeravajte laser na reflektujuce povrsine.
Paznja! Ukoliko primenite drugacije uredaje za rad ili
podesavanie, osim ovde navedenih ili sprovodite druge
vrste postupaka, fo moZe dovesti do opasnog izlaganja
zracenju.
Preostali rizici
Bez obzira na postovanie svih bezbednosnih propisa,
opasnost usled direktnog ili reflektujuceg luserskog zragenja
ne moze u potpunosti da se iskljuci. Zhog toga izbegavajte
svaki direktni ili indirekini kontakt oiju sa laserskim zrakom
i ne usmeravaite laserski zrak na ljude ili Zivotinje.

Priprema

Upravljacki elementi
Upoznajte se sa upravljatkim elementima pre pustanja
uredaja u rad prvi put.

e Prekidaé za ukljuéivanje/iskljuéivanie (6)
« Ukljucivanie: okrenite u smeru strelice
o Iskljucivanje: okrenite u smeru strelice

o Taster za reiim rada (4)
Ukljutivanie: vodoravna linija lasera » pritisnite:
uspravna linija lasera » pritisnife: Tatke
viska » prifisnite: vodoravna linija lasera + uspravna
linija lasera + Tacke viska > pritisnite: vodoravna linija
lasera » pritisnite: ...

Univerzalni driac (10)

Tockic (14): Okrenite da biste okrenuli laser na
stativu.

Magnet (11): za pricvricivanje na metalne
povrsine

Navoj za stativ (8+9) (%" + ¥4") : 70
pricvrscivanie na stativ
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¢ Deblokada (7)
drite pritisnutom da biste mogli da povutete loser sa
univerzalnog driata

Punjenje akumulatora

Napomene

Ne izlazite akumulator direktnoj suncevoj svetlosti ili
visoke temperature >50 °C duze vremena. Posebno
izbegavajte odlaganie na grejace ili skladistenje u
vozilima.

Pogledaite takode uputstvo za upotrebu punjata.

— vidisl. A

Umetanje i vadenje akumulatora

- vidisl. B

Rad

Ukljuéivanie i iskljucivanje

Napomene
* NAPOMENA! Nivelacija je zavriena kada se laser vise ne
pomera.

o &k OPREZ! Ko potresa se laser ponovo automatski
nivelise; sacekajte da se laser vie ne pomera.

Laser treperi kada automatska nivelacija nije moguca.
Stavite uredaj na vodoravnu, évrstu podlogu ili pricvrstite
uredaj na stativ.

Postupak

— vidi sl. €

Promena rezima rada

—vidisl. D

Rad sa laserskim prijemnikom

Napomene

o Laserski prijemnik nije ukljugen u obimu isporuke.

* Rezim prijemnika mora biti akfiviran kada radite so
laserskim prijemnikom.

Kada je rezim prijemnika akfiviran, linije losera trepere
veoma visokom frekvencijom. Laserski prijemnik bolje
prepoznaje ove linije lasera.

Kada je rezim prijemnika aktiviran, linije lasera su manje
vidljive ljudima.

Kada zavrsite rad sa laserskim prijemnikom, uvek
deakfivirajte rezim prijemnika.
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* a detaline informacije o radu sa laserskim prijemnikom
protitajte uputstvo za upotrebu uredaja.
—vidisl. E

Rad sa univerzalnim driacem

Pricvricivanie uredaja na univerzalni driaé

- vidisl. F

Mogucnosti pricvrscivanja

— vidisl. G

ka unutrasnjim navojima: 4\ OPREZ! Ve primenjujte
prejoku silu, da ne biste otetili uredaj.

Okretanie uredaja na univerzalni driaé

— vidisl. H

Opustanie uredaja sa univerzalnog driaca
- vidisl. |

Provera stanja napunjenosti akumulatora
—vidisl. )

Ciscenje, odrzavanje i skladistenje
Radove na popravljanju i odrZavanju, koji nisu opisani u

ovom uputstvy, treba da obavlja nas servisni centar. Koristite
samo originalne rezervne delove.

Ciscenje

A\ UPOZORENIE! Flektiicni udar! Nikada ne prskajte
uredaj vodom.

NAPOMENA! Opasnost od ostecenja. Hemijske supstance
mogu da nagrizu plasticne delove uredaja. Ne koristite
sredstva za discene, odn. rastvarace.

e Temeljno ofisfite uredaj nakon svake upotrebe.

Ocistite plocu koja sfifi laser (1) slabim mlazom vazduha
ili mekom krpom. Ne vsite jak pritisak, da ne biste
ostetili povrsinu!

Ocistite povrsinu uredaja mekom cetkom, cetkicom ili
krpom.

Odriavanje
Uredaj ne zahteva odravanje.

Skladistenje
- vidisl. K

a



Odlaganje/zastita Zivotne sredine

lzvadite akumulator iz aparata i odloZite aparat, pribor i
ambalazu na ekoloski prihvatljiv nagin.

E Ne bacajte elekiricne uredaje u kuéni otpad.

Simbol precrtane kante za otpatke na fockovima znati da se
ovaj proizvod na kraju svog Zivotnog veka ne sme odlagati
kao nesortirani kemunalni otpad.

Direktiva 2012/19/EU o starim elektricnim i

elektronskim uredajima:

Potro3aci su zakonski obavezni da recikliraju elektriéne i

elekronske uredaje na ekoloski prihvatljiv natin na kraju

njihovog radnog veka. Na ovaj natin se obezbeduju ekoloski

prihvatljiva recikloZa i usteda resursa.

U zavisnosti od toga kako se primenjuje u nacionalnom

zakonu, imate sledece opcie:

e yratiti ga prodajnom mestu,

e predati ga na sluzbeno sabirno mesto,

o vratiti ga proizvodatu/distributeru.

Ovo se ne odnosi na delove pribora i pomocna sredstva

bez elektricnih sastavnih delova, koji su priloZeni uz stare

uredaje.

Odlaganje akumulatora na ekoloski prihvatljiv naéin
Ne bacajte akumulator v kuéni otpad, u vatru
(opasnost od eksplozije) ili u vodu. Osteceni
akumulatori mogu da ugroze Zivotnu sredinu

i Vase zdravlje, kada cure otrovne pare ili
tecnosti.

Li-lon

U obavezi ste da odlofite neispravne ili istrosene
akumulatore na ekoloski prihvatljiv natin.

« Ne otvarajte akumulatore i izbegavajte mehanicko
ostecenie. Postoji opasnost od kratkog spoja i mogu da
se pojave isparenja, koja nadrazuju disajne puteve.

Iz bezbednosnih razloga, akumulatore bi trebalo
isprazniti pre odlaganja.

Odlepite polove da biste spreili kratke spojeve.
Odlozite akumulatore preko prodavnice ili sabirnog
mesta.

42
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* Osteceni akumulatori

Posebno pazljivo rukujte akumulatorima koji su spolja

osteceni!

« Ne dirajte ostecene akumulatore golim rukama.

« Ako ne mozete da odlepite polove, stavite
akumulatore pojedinaéno v plastiénu kesu.

e Stavite ofecene akumulatore pojedinaéno v
nezapaljivu posudu koja moZe da se zakljuta i koja
jo§ moZe da se napuni peskom.

e Qdnesite o3tecene akumulatore na sabimo mesto
kod struénog osoblia.

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:

e da pozovete korisnicki servis: 0800 801 807

* posaliete e-mail na: grizzly@lidl.rs

* posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da satuvate
fiskalni raéun i date ga na wvid prilikom izjavljivanja
reklamacije.

Garancija / Garantni list
— Garandija / Garantni list, P. 99

Pronalaienie greske

Sledeca tabela Vam pomaZe da otklonite manje smetnje:
— vidi sl. L

Rezervni delovi i pribor

Rezervni delovi i pribor stoje na raspolaganju
na stranici www.grizzlytools.shop. Ukoliko imate
problema sa postupkom porucivanja, obratite nam se
preko nase onlajn-prodavnice. Za dodatna pitanja se
obratite: Garandija / Garantni list, P. 99

Lidl i proizvoda nisu v moguénosti da garantuju
obezhedivanie servisiranja i dostupnost rezervnih delova
nakon isteka garantog perioda/ perioda saobraznosti.
Ukoliko za tim bude potrebe, putem nase Sluzbe za potrosace
mozete proveriti dostupnost rezervnih delova i opciie za
popravku. Hvala na razumevanju.
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mailto:grizzly@lidl.rs
https://www.grizzlytools.shop

Prevod originalne EU deklaracije o uskladenosti

Uredaj: Aku laser sa ukrstenim linijama

Model: PPKLLA 12 A1

Serijski broj: 000001-033300

Gore opisani predmet Izjave ispunjava relevantne harmonizovane propise Unije:
2014/30/EU * 2011/65/EU & (EU) 2015/863

Gore naveden predmet Izjave ispunjava propise smernice 2011/65/EU Evropskog parlamenta i veca od 8. juna 2011. godine
za ogranicenje upotrebe odredenih opasnih materija u elektri¢nim i elektronskim uredajima.

Da bi se obezbedila uskladenost, primenjeni su sledec i usagla3eni standardi, kao i nacionalni standardi i propisi:

EN 61010-1:2010/A1:2019 « EN 60825-1:2014/A11:2021
EN IEC 61326-1:2021 < EN 50689:2021 < EN IEC 63000:2018

Iskljuéivu odgovornost za izdavanie ove Izjave o uskladenosti snosi proizvodat:

c € Grizzly Tools GmbH & Co. K6
Stockstiidter Str. 20 -
63762 GroBostheim /ﬁ
NEMACKA

01.07.2026 Christian Frank
Ovlasc eni predstavnik za dokumentaciju
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(onp»(mm Hamenera ynorpe6a
Ypenor e HameHer Hckayuuso 3a CreaHara ynorpeba:
Bosen 4 o [IpoeKuuja Ha BEPTUKAAKK W XOPU3OHTANHM NUHUK H
£ .
H ynory 4 TOUKK HO AMjarpam
06em Ha HCNOPAKD,/LOAATOUM.......vrcvoeeeerrererees 44 Osoj 1 e y HOCepCkH Tp cnopea
Mperne 44 BN 50689,
O onue 45 )
2 (exoja apyra ynotpeba wro He e U3peuro A0380AeHT BO
A 5 o YNQTCTBO MOXe AQ MPETCTABYBA (EPHO3HA ONCHOCT 30
Besb ynarcrsa. 45 KOPUCHUKOT U 0 P3ATHPQ CO OLITETYBAIbE HA ANPATOT.
3Hauete Ha besbeaockure ynarcraa 45 Qneparopot wiu KOPUCHUKOT HO ANAPATOT € OATOBOpEH
Mukrorpam u cumboan 45 30 KakeK 6uno Hecpeku win WreTu B3 APYTH ML WK
Onurru besbenrockn ynatcraa 46 wusHmor umor. Anapator e Hamenet 3a ynorpeba 8o cextopor
MoroToska 1 ,,Hunpum.n cam”. He & gu30jHupat 30 KOHTHHYMpaHa ‘
v 4 Komepurjondo ynorpe6a. flokonky ce KOpUCTH KOMEPLH]anHo,
i rapauuiaTa e . Mp He & 04r0Bop
Pabora. 47

BKAYUYBAIDE 1 UCKYUYBARE...rvverrrerrseerrserrnees
MpomeHa Ha pexium

Pabora co yHusep3anen Apxay.
Mposepete ro HMBOTO Ha NonKetve Ha Batepujara.

30 WTETO NPEAU3BUKOHT 0 HENpaBuAHa ynoTpeba win
HeNnpaBWIHO PaKyBAtbe.

06em Ha ucnopaxa/loparoun
PacnakyBajTe fo anaparor u NpoBepeTe ja COAPKUHATA HO
Henopaka.

| /l Bmyueuo BO ONCEroT HO UCNopaka
@ Hee BK/yUEHO BO UCMopakara

lpaBunto Gpnere ro matepuianot 3a NaKysake.

Uncrerbe, oppixy [ i 43
Uncreme 48
Oapxysatse. 48
(ko 48
Orcrpany /3 Ha
o 48
TAPAHTEH CEPTUDUKAT.........covrereeeueuenennnnnne 49
Bap o6 2 Mpernea
P AenoBu 1 49

g

MpeBoa Ha opurMHANHaTA Aeknapaumja 3a
6 THa EY 49

©

Ynarcreara 3a ynorpe6a ce 4en o osoj npoussoa. Mpea Aa
0 KOPUCTHTE NPOM3BOAOT, 3UNO3HG]TE Ce CO CUTe YNaTCTBa 30
pabora u Besbearocr. Yysajre ro ynatcreoto 3a ynorpeba
Ha be3bearo mecro u npenajTe r cuTe HOKYMEHTH Kora ro
NPeATBaTE NPOU3BOAOT HO TPETH AMLIQ.

“ I/ PARKSIDE’

© Hl]iLl(]T HO NPeAHaTa U 304HaTa

I/Inynpuuwme HO anapator moxe Aa
J NpeKnonHa crpaHuya.

Orsop 30 nacep

barepuia

Konue 30 otknyuysate (batepuja)
Konue 3a pexum

Whaukatop 30 HKBO Ha NoAHeERE

Orknyuysae (Cratus)

Brarpewen Hasoj %'

1

2

3

4

5

6 MpexutyBay 30 BKAYYyBatbe,/MCKNyyBaIbE
7

8

9 Brarpewen Hasoj /4"

1

=3

YHuep3anen Apxay
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11 Marner

12 Orsop Bo Gopma Ha KAyuanka

13 [pxay

14 Potupayko TpKanue

15 Topba 30 cknoguparse
@ynkumoHanen onuc

TorneaHete ru cieaHmse oNuCH 30 QyHKLMATA Ha
KOHTPOAHHTE eNEMEHTH.

TexHuuku noparoum

Nacep co BKpcreHn nunnm Ha batepum

PPKLLA 12 A1
HOMUHONEH HONOH U .coveeoeeercceererceenenscssennenes 12V =
Bua Ha 3awrura P20
Paborka obnacr .Make. 25 m
Texwna (skn. Yusepsanen apxay/Bes barepuja) ........960 g

Paborra parypa (Ypen) 0-40°C
paTYpa Ha (Ypea) -10-60°C
( I NOBPWHHA +4°
TouHocr Ha +0,3 mm/m
Bpeme Ha p =45
Nacep
- BPaHOB AOMKMHO ..oooeeevvececnns 500 - 540 nm
- Knaca Ha nacep 2
= 110CEPCKA MOKHOCT Py covvevereeeeeenreeneinnnes <l mW

- Bpemerpaetve Ha nync (Pexum Ha npuemnnk) fp ... < 50 ps
- Opexsenunja ta nyncupatve(Pexum va npuemin) .10 kHz

BaTePH{Q <....oorreceeveeeeeveereesnreeeee... LiFlOD (Lithium-lonen)
Temneparypa Make. 50 °C
- TIDOLEC HO NOMHERE <..ovvvvvveeerececcneereennrreeecs 4 = 40 °C
- Pabora 4-40°C
- ( 15-25°C

W3BECTYBAbE! Pabotnara nospwuna moxe aa bune
OTPHHYEHA O YCTOBUTE HO OKOAMHATA (HA M. CWAHA
(BETAMHG).

X 12VTEAM

Ypenor e aen oa cepujara X 12 V TEAM  moxe aa
paborw co Barepuu o cepujara X 12 V TEAM. barepuure
oz cepujara X 12 V TEAM moxe Aa ce noaHar camo co
nonxayw og cepujara X 12 V TEAM.

@

lpenopauysame Aa ro KopHCTUTE 0BO] Ypes COMO €O CeHHBE
barepun: PAPK 12 A3, PAPK 12 A4, PAPK 12 B3, PAPK 12 B4,
PAPK 12 D1, PAPK 12 D2, PAPK 12 5.0 A1

Mpenopauysame nonxetse Ha oue batepun co cnentnse
nonnaun: PLGK 12 A2, PLGK 12 A3, PLGK 12 B2,

PDSLG 12 A2, PLGK 12 6.0 A1

Texuwuu nopatouw 3 barepujara u nonkavor: Bugere rn
OAIeNHHTE YNOTCTBA.

besbenHocHn ynarcrea

Osoj nen r ondaka ocrosrure Besbearockn ynatcrea npu
KopHCTetbe Ha anaparor.

A NPEAYNPEAYBAIE! Tenectn nospenu n
MOTEPH{anHa WTETa NOPOAK HEMPABHAHO PAKYBAKbE CO
barepujara. 3emere rm npeasug besbeatockute ynarcrea
YNATCIBATA 30 NIOAKetE W NPaBWAHA ynoTpeba Bo ynatcreara
30 sauwara Barepuja v nonHay oa cepujara X 12 V TEAM.
[leTanet onmc Ha NPOLECOT HA NOAHEEbE 1 AONOAHKTENHH
UHQOOPMALMK MOXKETE A0 HOjAeTe B0 080 nocebHo ynatctao 30
ynorpeba.

3Hauerbe Ha besbenHocuuTe ynatcrea

A onacro! [lokonky He r cneaute oBue besbeanocn
ynatcrea, ke ce c1yun HecpeKa. Pesyntator e cepHosta
TeNecHa NOBPEAT WM CMPT.

A NMPEAYNPEAYBAHE! [lokonky He v creaute

oBwe Desbeaociu ynarcrsa, moxe Aa Ce cryu Hecpeka.
Pesyntaror moxe 4a Buge cepuosHa TenecHa noBpeaa uan
ampr.

A BHUMAHME! [lokonky He rv cnegure oBue
besbearockm ynatcisa, Ke ce cyuw HecpeKa. Pesyntaror
MoXe Aa buae NecHa WM ymepeHa Tenecia nospesa.
WU3BECTYBAE! [lokonky He ru cnepute oBue be3beanocin
ynarcea, Ke e cnyun Hecpexa. Pesyataror moe Aa buge
MaTepHjanHa wrera.

Mukrorpamm u cumbonn

Cumbonu Ha anaparot

@ Mpounrajre ru ynarcreata 3a pabora
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Nacepcka knaca 2

Buumanue! Nlacepcko 3paverse. He megajre 8o
3pakor!

40N

Brayuysare

eknyuysare

OFF»

MHﬂMKUTOp 30 HUBO HO NO/HEE

Konye 30 pexum

il l
lpeaynpeaysare 3a marverHo none!
_——

EIIeKTleIHMIe anaparu e I'IpMH(]f(]UT BO
JOMQLWHKOT 0TNaA.

Cumbony Bo ynarcraoto 3a ynorpeba

N

:® Nputncrere
@@ [leTanxu ynarcrea 3a pakysawe

X i« Cexoraw yyBajTe ro ypeaor i 4oAATOMTE HA
umcro, cyBo mecto, bes npauwnta u bes mpas u

1
%ﬁ 10pba 30 ckaaupatse, W noganeKy o4 Aodar

Ha feua.
Wssanere ja batepujata on ypeaor npen
NPOACIKEHO CKNOANPaise (noreaHere T
noce6Hure ynarcrea 30 pabora 3a barepujata
# noAKavor)

Onwry 6esbeanockn ynarcrea

* |imajre rm npeaua urdopmaunnte 3a pabora, uncretse,
CKAGAMPAILE 1 OTCTPOHYBAKbE BO yNaTCTBOTO 30 pabora.
[lpxere ru geuara noganexy og ypeaor.

Mposepere ro ypenot npea cexoja ynorpeba. Monpasere
10 owrerenwot ypes. He kopucrere owrereH ypes.
Wcknyyere ro ypeaor kora He ro kopuctute. He octasajre
o ypenor be3 Hagzop.
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UyBajTe ro ypeaor noanexy of MeAMUMHCKA ypead,

MOrHETHN HOCOUH HO MOAQTOLM W MOTHETHO UyBCTBUTENHH

ypean.

0soj anapar moxe Aa o KOPUCTAT MG CO HAMNEHH

H3MUKH, CEH3OPHH WK MEHTANKN CNOCobHOCTH WAn

€0 HEAOCTATOK HA MCKYCTBO W 3HOEIbE, AOKOAKY (8 NOA

HOA30p WK UMaAT ynaTcTaa 30 Besbeaen Haunk Ha

ynotpe6a Ha anaparot u ru pasbupaar onackocTTe WTo

(8 BRIYYEHH.

Ha geuara e um e 40380/IEHO 40 (M UTPAGT CO AnApaToT.

Uncretsero 1 0APXYBAIbETO O CTPH HO KOPHCHHKOT He

(Mear 4 ro BpAT Aeud.

* He ocrasaje ro ypegor bes Haasop Aoaexa e Bo
DyHKuMja.

* He f03B0nyBajTe 4€UATA 40 CH MTPOTT CO NAKYBAHETO.
[leuata moxe 40 Ce 30rABAT BO HeTo A0AEKA CH UTpaat
W A0 Ce 30aywar.

BesbenHochu ynarcrea 3a pakyBarbe co nacepot

* [lpeaynpeaysatbe 3a nacepcku 3pak! He mepaire 8o

3paor! Jlacepcka knaca 2

He HacouyBajTe ro nacepot Ko pegnekTupauki

TIOBPLIMHA.

Brumate! [lokonky ce kopucrar ypeaw 3a pabora win

pUAGroayBatbe P 04 OHHe 0Bf€ UK

(e (MPOBEATT APy NOCTAMKM, TOU MOXE AQ A0BEAE A0

0NOCHO M3MOXEHOCT HO poAujaumja.

Mpeocranatn pusnum

I nokpaj nountysatsero Ha cute Besbearoctn nponuca,

PU3UKOT 0 W3NOXEHOCT HA AMPEKTHO WM PEAIEKTUPAHO

J10CEPCKO 3pAYEtbE HE MOXE LENOCHO AT & MCKAYuH. 3aToa,

u3bertyBajre AMpeKTeH WM HHAMPEKTEH KOHTOKT CO 0UHTE CO

JICEPCKHOT 3pAK U He HOCOUYBA]TE 0 NACEPCKUOT 3pOK KOH

nyfe WM XMBOTHA.

MoaroroBka

Koxtpontu enement
TIpeA A 1o KOPHCTHTE AMAPATOT 30 NPB NAT, 30M03HATE Ce (0
KOHTpOTHTE.
* Mpexnnysau 3a Brnyuysatse/ucknydysate (6)
* BrayuyBatbe: TYpKajTe BO HOCOKD HO CTPEAKATO
* WckayuyBatse: TypKajTe B0 HACOKA HA CTPEAKATA

@©



¢ Konue 3a pexxum (4)
BrayuyBatwe: XopH3oHTanHA Nacepcka
MHK{Q D MPUTHCKFbE: BEPTUKANHA
nacepcka Ankuja > npiTHekatse: Touki Ha
AMjarpam > PUTHCKOEbE: XOPH3OHTOAHD NOCEPCKT
MHIJQ + BEPTHKAHA NOCBPCKa MMHMja + Touku Ha
AM{arpam b NUTHCKOtbE: XOPH3OHTONHD NOCPCKD
MHKD > NPUTHCKOHE: ...
 Yuusepsane apxay (10)
* Potupauxo tpkanue (14): Porupajre 30 4a ro
CBPTHTE AOCEPOT HA CTATHBOT.
Marwer (11): 30 npuuspcrysatse Ha meranti
NOBPWHHM
* Hagoj Ha cratue (8+9) (%" + V") : 30
NPMUBPCTYBAKE HO CTATUB

Orknyuysatbe (7)

APKETE 10 NPUTHCHATO KOMYETO 30 AT F0 OABOMTE AACEPOT
04 YHHBEP3QNHHOT APKOY

Hanonwere ja 6arepujara

benewxu

* He usnoxysajre ja Batepujara Ha AMpeKTHa COHYEBA
CBETAMHO WM BHCOKM TEMNEPATYPH MOZOAT BPEMEHCKH
nepuoa >50 °C. Ocobeno, u3bernysajre Aa rv crasate Ha
PaAU{QTOPH WM A T CKAGAUPATE BO BO3UAD.

* Bugere v u ynatcrara 3a pabora Ha nonkavor.

— upete . A

BmerHyBatbe u Bapetbe Ha batepujarta

— superte 1. B

Pabota

Brnyuysare u ncknyuysare

Benewxu

V3BECTYBAIE! Husenupatseto e 3uBpuweto Kora
1acepot nogeKe He Ce ABIKH.

o &\ BHUMAHME! Bo cnyyaj Ha Bubpauwm, nacepor
NI0BTOPHO ce W3paMmHyBa asTomarckk. Mouekajre foneka
110CepoT 40 NPECTaHe AT (e ABUKH.

Jlacepor TpenKa Kora aBTOMATCKOTO HUBEAPAIbE HE €
MOXKHO.

@
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* [locrasere 10 ypeaoT Ha XOPU3OHTANHG, UBPCTA NOBPLMHA
WM IPUKOYETE T0 HO CTATHE.

Mpoponiu

— pupere . C

MpomeHa Ha pexxum

—supere cn. D

Pabota co nacepcki npuemHnk

benewku

© [lacepcku NpHEMHUK He € BKAYUeH.

© Pexumor Ha npuemtk Mopa Aa buge 0Bo3moxeH Kora
paboTuTe co nacepCKM NPHEMHHK.

Kora e akrusupan pexumor Ha npuemHmK, nacepekure
JMHMK TPENKAQT CO MHOTY BHCOKA (pexeenumja. Osne
N0/IECHO (& OTKPHBAQT O NTCEPCKHOT
Kora e akruBupan pexumor Ha npuemHmK, nacepekure
JMHAI & NOMAAKY BUATKBH 30 NyfeT0.

Orkako ke 3aBpwwTe co pabora co AaCepCKM NPHEMHHK,
CEKOTaw ACAKTMBHPA]TE 0 PEXMMOT HA NPUEMHHK.

3a gerantn uipopmaunu 3a pabora co nacepekmor
npMemHKK, NOMeAHeTe o ynarcieoro 3 ynorpeba Ha
ypenor.

—supere cn. E

Pabora co yuusepsanen apiay

MNp T0 YpeAoT Ha yHuBep
— pupere cn. F

ApKay

Onuyn 30 MoHTMpatbe

— supere . G

/A0 BHOTPELHUTE HOBOM: A BHUMAHME! He
npUMeHyBajTe NpekymepHa cuna 3a 4a u3berere
OWTETYBAE HO YPEAOT.

3aBprere ro ypenor Ha yHUBEP3ANHNOT APKAY
— pupere cn. H

OTKayere ro ypeaoT oA YHNUBEP3AAHUOT APKAY
— pupere cn. |

MpoBeperte ro HUBOTO HA MONHEHE HO
6arepujara

—supere cn. J
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Yuctere, oapyBarbe U claaupare

(e nonpaBKy UM 0APXY uTo He e B0
080 YNATCTBO HEKQ TM U3BPLIM HALIKOT CEPBHUCEH LiEHTAP.

KOpM(TeTe (MO OPUTMHQAHW PE3EPBHY AEN0BH.

Yucremwe

AHPEAYHPEAYBAI'I:E! (rpyen yaap! Hukoraw e
TPCKaTe To anaparor co BOAQ.

W3BECTYBARE! OnacHoct on owrerysate. Xemuckure
CYNCTHYMA MOXQT AQ T OWITETAT NAGCTHYHKTE AENOBH

Ha anaparor. He KopucreTe (PEACTBA 30 YKCTERbE WK
pactBopyBauM.

*TemenHo uucrere ro ypeaor no cexoja ynorpeba.

* cuncrere ro npo3opeuor wro ro wrwtk nacepor (1) co
nab m103 Bo3ayX wau MeKa kpna. He Hakecysajre cnen
NpUTHCOK 30 A0 u3ertere owrerysatse Ha nospuwuHata!
Wcuncrete jo noBpuwmHaT HO anapatoT co Meka YeTka,
yerka 30 Bojoancysate wan kpna.

Oapxysarse
Anaparor e 6e3 onpxysatse.

Cknapupare
— pupere an. K

Orcrpanysatbe/3awrura Ha
JKMBOTHATA CPEANH

Orcrparere jo barepuiara og ypenot u peumkaupajre ro
ypeaor, barepujara,  naky HO eKONOWKH
HOUMH.

Enextpuunure anapatu e npunafaat Bo
JOMOLIKHOT 0TNOA.

CumbonoT Ha NpeupTaHa KopNa 30 OTNAAOLM HA TPKAAG 3HAYM
[1eK 0BO] e/IEKTDUYEH WK €NEKTPOHCK YPed He Chee A4 (e
$pna co fomaweH OTNAA HA KPO]jOT 04 CBOOT BEK HA TPaEtbE,
TYKY KPOjHHOT KOPHCHUK MOPG A0 T0 0AHece Ha noceBHo
Mecro 3a cobuparbe.
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[npexrusa 2012/19/EY 3a otnanHa enektpuuHa u
€NeKTPOHCKA onpema:

TlotpowyBaunTe ce 3akotcki 06B3aHM Aa peumkaupaar
©N1eKTPUYHA U eNeKTPOHCKA 0NPema Ha KPajoT 0A Hej3uHHoT
BeK Ha Tpaetbe Ha ekonowki Haun. Oa obesbenysa

W eQUKACHO P patbe.

Bo 3aBucHocT o uMnAeMeHTaLK{aTa BO HOUKOHAAHOTO
30KOHOACBCTBO, MOXE 0 UMTE CAEAHHBE ONLIMK:

®  BPaKatbe HA NPOAAXHO MECTO,

* npeAGgeTe 1o Ha odHuMjanHO MecTo 3a cobupatse,

*  Bpatere ro kaj npoussourenor/aucrpubyTepor.
[lonatounre n nomaranara be3 enexTpHuHM KOMNOHEHTH WTO
(@ BKAYYEHH BO CTDHTE YPeAH He (e 30CerHaTH.

Orc P m 6

P Ha HUOYMH

Ha kpajor oa csojot Bek Ha paetse, batepujara
e cmee Aa ce dpna co gomawen ornag. He
dpnajre ja barepujata 8o oran (pusuk on
eKcnno3uja) wan o soaa. Owrerenute batepun
MOXQT A0 {0 OLTETAT XHBOTHATA CPEAHD
BOWETO 3APABje AOKOAKY H3Ne3aT TOKCHYHH
ICNOPYBAKH WK TEYHOCTH.

Li-lon

0BBp3aH# CTe 40 M OTCTPAHUTE HECPABHHTE WAK
HCKOpHCTEHHTE BaTepi Ha eKONOWIKM HAYMH.

* He orsopajre ri barepuute u usBernysajte mexarmuko
owrerysate. MocTon pU3KK of KPATOK CNOj H MOXE A
¥3n€3e NAPeq WIo M UPHTMPO ANLIHNTE NaTAWTA.

0 6esbearoct npuumnu, barepuure Tpeba aa ce
WCNPO3HAT NP OTCTPOHYBAKbE.

3anenere v nonoBuTe co cenotejn 30 Aa 3berwere
KPOTKH CNOGBH.

Orcrpanere v GatepuuTe npeky NPOABAYOT WK Ha
Mecro 3a cobupare.

Ouwirerexa barepuja

Pakygaje co HagBopewHo owretenure barepuk co
nocebHa rpuxal

* He gonupajre r owrerenute Batepun co ronu paue.
* Ao He MOXETe 40 M 307eNHTe TePMHHHTE (O
cenorejn, cTasete v BatepuiTe noeaukeuto 8o
NAGCTAYHO KeCa.

Ouwrererure barepin cTaete i noeauHeuHo Bo
HE3aNa/MB, 3TBOPEH COA WTO MOXE A0 & HNONHK
€0 MIBCOK.

@©
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* Opnecere ru owreteruTe barepun Ha mecro 30 — sugere cn. L
cobupatbe co KBAMYUKYBAH NepeoHan.
PCBEPBHH AeNoBU U goaaroun

TAPAHTEH CEPTHDUKAT PesepBHit Ren0BH  AORGTOM & AOCTANHM Ha

— TAPAHTEH CEPTUOUKAT, crp. 101 www.grizzlytools.shop. [lokonky Hawaere Ha Kok buno
npobneMi 30 Bpeme Ha NPOLECOT HA HAPAYKA, KOHTAKTHPa]Te

Bupurbe npoﬁnemu €0 HaC ey HOWATa ORNGjH NpogaBHuLa. [lokonky umare

JAONONHUTENHH NPALIKA, KOKTAKTHPajTe o Hac Ha: TAPAHTEH

(nearasa Tabena Ke BH MOMOTHE 40 T PeluwTe nOMNHTE
CEPTHOUKAT, ap. 101

npobnemu:

Mpesoa Ha opurnHanHara Aeknapaumja 3a coobpasHoct Ha EY

Mpow3sop: Nlacep co BKpcTeHN nuHMYM Ha barepun

Mogen: PPKLLA 12 A1

Cepucku bpoj: 000001-033300

Tlpeameror Ha 4eKAGPAUKIOT ONKLIGHA NOTOPE € BO COTCHOCT CO PENEBAHTHOTO 30KOHOAUBCTBO 30 XUPMOKM3ALM]A Ha YhujaTa:

2014/30/EU = 2011/65/EU & (EU) 2015/863

Mp Ha Aeknapaunj norope e Bo comactoct co oapeabute oa lupexusara 2011,/65/EU va Esponckuor
napnament u Ha Cosetor oa 8 jynu 2011 roguna 3a orpanuuy Ha ynotpebara Ha ogp ONACHK CYNCTAHLUM BO
©/1eKTPUYHT U eNEKTPOHCKT onpemd.

30 Ao ce obesbean cooBpasHocr, np e CneHMTe Xap C HOUMOHANHH CTAHAGPAN M 0gpenbu:

P P

EN 61010-1:2010/A1:2019 « EN 60825-1:2014/A11:2021
EN IEC 61326-1:2021 « EN 50689:2021 < EN IEC 63000:2018

ﬂpOM3BOﬂMTEI|OT CHOCH EAMHCTBEHO OATOBOPHOCT 30 Ha 0BOO

pouwja 3a coobpazHocr:
Grizzly Tools GmbH & Co. K6
c € Stockstiidter Str. 20 - R
63762 GroBostheim
TEPMAHIJA

01.07.2026 Christian Frank
MpercragHmk 30 sokymeHTauMja
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https://www.grizzlytools.shop

Pérmbajtje

Pérdorimi sipas qéllimit
Pajisia &shté menduar ekskluzivisht pér pérdorimin e
B

Hyrie 50 i
Pérdorimi sipas GENIMit........ccovsrvccnn 50 o Projektimi i vijave vertikale dhe horizontale i dhe i
Pérmbaitja e paketés/AKSESOTE........cc.ovoversreerenns 50 pikave 16 plumbit
Pérmbl 'JL_:' e 30 Ky produkt &sht njé produkt lazer pér konsumatoré sipas
Pérshkrimi i funksionit. 51 tandardit EN 50689,
Té dhénat teknike 51 (do pérdorim tietér q& nuk éshts shprehimisht i lejuar né
Udhgzimet e sigurisé 51 kété manual pérdorimi mund 1§ pérbéé njé rrezik serioz
Réndésia e udhézimeve 1§ sigurisé 51 pér pérdoruesin dhe 1 shkakiojé déme né pajisie. Operatori
Shenjat dhe simbolet e figurave 51 ose pérdoruesi i pajisies éshté pérgjegiés pér aksidentet ose
Udhézime té pérgjithshme sigurie.............o........... 52 démet ndaj njerézve té tjeré ose pronés sé tyre. Pajisja éshté
Pérgatitia 9 d?stinuur per Eérdo'rim ne fushén e .gmumréve.' Nukféshfé
Piesét & kontroll 5 pfmgktuuf per perdorlm té vazhdueshem komeruul.‘ Né rast
o 18 pérdorimit komercial, garancia skadon. Prodhuesi nuk
Operimi #shté pérgjegjés pér démet e shkaktuara nga pérdorimi i
Ndezja dhe fikjo papérshtatshém ose pérdorimi i gabuar.
Ndérrimi i modaliteti

Puna me mhitésen universale.
Kontrolloni nivelin e karikimit t& bateris

Pérmbaitja e paketés/Aksesoré
Shpaketoni pajisien dhe kontrolloni pérmbaijtien e paketimit.

Pastrimi, mirémbaijtja dhe rugjfja........ceueuenncn. 53 | /I pérfshiré né pérmbaifien e pakefimit

Pastrimi 53

Mirémbaitia 54

Ruajta 54 ‘ X’ Nuk pérfshihet né pérmbaitien e pakefimit
Asgjésimi/Mbrojtja e mjedisit.......ooeereereeueuenen 54

yjésimi/ . e m Hidhni materialin e paketimit sic duhet.
CERTIFIKATE GARANCIE 54 "
Pérmbledhje
Kérkimi i gabi 54 . L
° 5 Ilustrimet e pajisies i gieni né

Pjesé rezervé dhe aksesoré. { l J fagen e pérparme dhe té pasme té
Pérkthimi i Deklaratés origjinale té palusshme.
Konformitetit & BE-sé 55 Hapia e dalies & lazerit

. 2 Bateria
Hyrje

Y 3 Butoni i zhbllokimit (Bateria)
4 Butoni i modalitetit
AR o 5 Tregues i nivelit t& karikimit

Munlﬂul{'l perdot!_rn'n eshtg piesé e.kem prqduk?l. N||hun|u 6 Butoni ndezur/fikur
me 1 gjitha udhézimet pér pérdorim dhe siguri para se té o
pérdomi produktin. Ruani miré manualin e pérdorimit dhe 7. Thbllokimi (Tripod)
dorézoni t& gjitha dokumentet kur i kaloni produkfin paléve 8 Filetim i brendshém %"
18 freta. 9 Filetim i brendshém V4"
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10 Mbajtése universale
1 Magnet
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12 Vrima e gelésit

13 Mbajtése

14 Rrofé rrotulluese

15 Qese ruajtieje

Pérshkrimi i funksionit

Funksionin e pieséve t& komandimit gjeni né pérshkrimet
vijues.

Té dhénat teknike

Lazer kryq me bateri PPKLLA 12 A1

Tension i vlerésuar U ....... p— VA
Ui  mbroj P20
Zona e punés Maksimal 25 m
Pesha (pérfshiré Mbajtése universale/pa bateri) ......... 960 g
Betriel peratur (Pajisja) 0-40°C
Temperatura e ruajties (Pajisia) ............cc..evrnnnis10 - 60 °C
Tona veténivel £4°
Saktésia e NIVelimit ........oocoovreerrerrerses +0,3 mm/m
Koha e nivelimit = 4s
Laser

- Gjatsia @ Val8s ....ooocceoeveerverrenernne. 500 - 540 N
- Klasa e lazerit 2

- Fugi @ 10zt Py oo
- Kohézgjatja e pulsit (Modalitefi i marrésit) fp
- Frekuenca e pulsit(Modaliteti i marrésit) ...
Bateri ....oooooceeeeeeecereeressesseereennne. LoD (Lithium-lonen)

Temperatura Maksimal 50 °C
- Procesi i Karikimit ..........oocovsversscerserrssennd = 40 °C
- Operimi 4-40°C
- Ruajtia 15-125°C

NJOFTIM! Zona e punés mund té kufizohet nga kushtet e
miedisit (p.sh. drité e ndritshme).

X12VTEAM

Pajisja 8shté pjesé e serisé X 12 V TEAM dhe mund 1§
funksionojé me bateri t& serisé X 12 V TEAM. Baterité e
serisé X 12 V TEAM mund t& karikohen vetém me karikues
16 serisé X 12 V TEAM.

Ne ju rekomandojmé g& ta pérdomni kété paijisie vetém

me baterité e méposhtme: PAPK 12 A3, PAPK 12 A4,

MR D

PAPK 12 B3, PAPK 12 B4, PAPK 12 D1, PAPK 12 D2,

PAPK 12 5.0 A1

Ne rekomandojmé karikimin e kétyre baterive me karikuesit
e méposhtém: PLGK 12 A2, PLGK 12 A3, PLGK 12 B2,
PDSLG 12 A2, PLGK 12 6.0 A1

Té dhénat teknike 18 baterisé dhe ngarkuesit: Shihni
manualin e vecants.

Udh&zimet e sigurisé

Ky seksion frajton udhézimet themelore té sigurisé gjaté
pérdorimit t& pajisjes.

A\ PARALAIMERIM! Démtime personale dhe materiale
pér shkak 1§ pérdorimit 18 papérshtatshém 1§ bateriss.
Respektoni udhézimet e sigurisé dhe udh&zimet pér
karikimin dhe pérdorimin e duhur né manualin e pérdorimit
16 baterisé dhe karikuesit tuaj té serisé X 12 V TEAM. Nj§
pérshkrim i detajuar i procesit t& karikimit dhe informacione
18 tjera i gjeni né kété manual t& vecants té pérdorimit.
Réndésia e udhézimeve té sigurisé

A\ RREZIK! Nase nuk ndigni kété udhézim sigurie, ndodh
njé aksident. Pasojat jané [éndime 1§ rénda trupore ose
vdekje.

A\ PARALAJMERIM! Nése nuk e ndigni kété
paralajmérim sigurie, mund 1§ ndodhé njé aksident. Pasoja
mund & jend léndime t& rénda trupore ose vdekje.

A\ KUIDES! Nase nuk ndigni kété udhazim sigurie,
ndodh njé aksident. Pasoja mund 1 jeté [éndim i lehté ose i
mesém frupor.

NJOFTIM! Nése nuk ndigni kété udhgzim sigurie, ndodh njé
aksident. Pasoja mund 18 jeté njé dém material.

Shenjat dhe simbolet e figurave

Simbol né pajisje

@ Lexoni manualin e pérdorimit

Klasa e lazerit 2
Kujdes! Rrezatim lazeri. Mos shikoni ng rreze!

4ON  Ndezja
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OFFp fikia
0 Tregues i nivelit té karikimit
bl

Butoni i modalitetit

Paralajmérim pér fushé magnetike!

Ef Pajisiet elekirike nuk duhet t& hidhen ng
mbeturinat shtgpiake.

|
Simbol né manualin e pérdorimit

:/® Shtyp
@@ Hap-pas-hapi Udhézime

Ruaieni pajisien dhe aksesorét gjithmoné

18 pastér, 1§ thaté, t& mbrojtur nga pluhuri,
rezistentd ndaj ngricés, né qesen e ruajties sé
pérfshiré dhe joshté mundésive té fémijéve.
Higni batering nga pajisja para njg ruajtie

18 gjaté (respektoni manualin e vegantd pér
batering dhe karikuesin)

Udhézime 1€ pérgjithshme sigurie

Merrni parasysh udh&zimet pér pérdorim, pastrim,
magazinim dhe asgjésim nga pérdorimi n§ manualin e
pérdorimit.

Mbani fémijét lorg pajsies.

Kontrolloni pajisien para ¢do pérdorimi. Léreni paijisien e
démtuar 18 riparohet. Mos pérdorni pajisje t& démtuar.
Fikni pajisien kur nuk pérdoret. Mos e lini pajisien pa
mbikégyrie.

Mbani pajisien larg pajisjeve mjekésore, bartésit
magnefiké & t& dhénave dhe pajisiet e ndjeshme ndaj
fushave magnetike.

Pajisia mund té pérdoret nga persona me aftési t&
kufizuara fizike, shqisore ose mendore ose mungesé
pérvoje dhe njohurish, nése ata jané mbikéqyrur ose
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jang udhgzuar né lidhje me pérdorimin e pajisjes né njé
ményré 16 sigurt dhe i kuptojné rreziget e pérfshira.
Fémijgt nuk duhet & luajné me pajisien.

Pastrimi dhe mirémbaifja nga pérdoruesi nuk duhet té
kryhen nga fémijét.

Mos e lini pajisien pa mbikéqyrie gjaté funksionimit.

.
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18 ngatérrohen dhe té mbyten gjaté lojés me fé.
Udhézime sigurie pér trajtimin me lazer
Paralajmérim pér rreze lazer! Mos shikoni né rreze! Klasa
e lazerit 2
Mos e drejtoni lazerin ndaj sipérfageve reflektuese.
Kujdes! Nése pérdoren paijisie & tiera nga ato &
pérshkruara kétu ose kryhen procedura 16 tiera,
kjo mund & shkaktojé ekspozim ndaj rrezatimit t&
rrezikshém.
Rrezige té mbetura
Pavarésisht respektimit t& & gjitha rregullave 1 sigurisé,
rreziku nga rrezatimi i drejtpérdrejté ose i reflektuar i lazerit
nuk mund & périashtohet plotésisht. Prandaj shmangni ¢do
kontakt 18 drejtpérdrejté ose t& térthorté 1§ syve me rrezen
¢ lazerit dhe mos e drejtoni rrezen e lazerit drejt personave
ose kafshéve.

Pérgatitja
Pjesét e kontrollit
Njihuni me piesét e kontrollit para pérdorimit & paré té
pajisjes.
« Butoni ndezur/fikur (6)
* Ndezja: shtyjeni ng drejtimin e shigjetés
o Fikjo: shtyjeni n& drejfimin e shigjetés
« Butoni i modalitetit (4)
Ndezja: Linja horizontale e lazerit » shtyp: Linja
vertikale ¢ lazerit » shtyp: Pikat e plumbit » shtyp:
Linja horizontale e lazerit + Linja vertikale e lazerit
+ Pikat e plumbit » shtyp: Linja horizontale e
lazerit » shyp: ...
* Mbajtése universale (10)
* Rroté rrotulluese (14): Rrotullojeni, pér ta
rrotulluar lazerin né tripod.
 Magnet (11): pér fiksim né sipérfage mefalike

@O @D
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o Filefimi stativ (8+9) (%" + Y4") : pér fiksim né
njé fripod

Zhbllokimi (7)

mbani 18 shtypur g8 ta térhigni lazerin nga mbaitésja

universale

Karikoni bateriné

Udhézime

 Mos e ekspozoni haterin pér njg kohé t& gjaté ndaj
rrezafimit 18 drejtpérdrejté 1§ diellit ose temperaturave
>50 °C. Sidomos shmangni vendosjen mbi radiatoré ose
ruajtien né automiete.

Shihni gjithashtu udhézimin e pérdorimit t& karikuesit.
— shih Fig.A

Vendosja edhe hegja e baterisé

— shih Fig.B

Operimi
Ndezja dhe fikja
Udhézime

 NJOFTIM! Nivelimi gshté pérfunduar kur lazeri nuk léviz
mé.

. AKUJDES! Né rast lékundjes, lazeri nivelohet
automatikisht pérséri. Prisni derisa lazeri té mos lévizé
mé.

Lazeri pulson kur niveli automatik nuk ésht i mundur.
Vendosni pajisien mbi njé sipérfaqe té sheshté dhe t&
forté ose fiksoni pajisien né njé stativ.

Procedura

— shih Fig.C

Ndérrimi i modalitetit

—shih Fig.D

Puna me njé marrés lazeri

Udhézime

o Nig marrés lazeri nuk pérfshihet né pérmbaijtien e
paketimit.

e Modaliteti i marrésit duhet & jeté i aktivizuar kur punoni

me njé marrés lazeri.

1/l PARKSIDE
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o Nése modaliteti i marrésit &shté i aktivizuar, vijat e
lazerit pulsojné me njé frekuencé shumé & larté. Keto
jang mé lehté t& dallueshme pér marrésin e lozerit.
Nése modaliteti | marrésit éshté i akfivizuar, vijat e
lazerit jang mé pak té dukshme pér njerézit.

Pasi 1& keni pérfunduar punén me njé marrés lazeri,
cakfivizoni gjithmong modalitetin e marrésit.

Pér informacione 1& detajuara mbi punén me marrésin e
lazerit, lexoni manualin e pérdorimit 18 pajises.

— shih Fig.E

Puna me mbaitésen universale

Fiksoni pajisien né mbajtésen universale

— shih Fig.F

Mundésité e fiksimit

— shih Fig.G

te fileimet e brendshme: 4\ KUJDES! Mos ushtroni forcé
t& madhe, pér t& mos e démtuar pajisen.
Rrotullojeni pajisien né mhaijtésen universale
— shih Fig.H

Shképuteni pajisien nga mbaitésja universale
— shih Fig.|

Kontrolloni nivelin e karikimit té baterisé
—shih Fig.J

Pastrimi, mirémbajtja dhe ruajtja

Punét e riparimit dhe mirgmbaitjes q& nuk pérshkruhen ng
kété manual kryhen nga gendra joné e shérbimit. Pérdorni
vetém piesé kémbimi origjinale.

Pastrimi

A\ PARALAIMERIM! Goditie elektrike! Mos e spérkatni

pajisien kurré me uj.

NJOFTIM! Rrezik démtimi. Substancat kimike mund t&

sulmojné piesét prej plastike 1 pajisjes. Mos pérdorni

pastrues pérkatésisht tretés.

* Pastrojeni pajisjen miré pas ¢do pérdorimi.

« Pastrojeni xhamin q& mbron lazerin (1) me nj§ rrymé 18
dobét ajri ose me njg lecké t& buté. Mos ushtroni presion
6 forté pér té mos démtuar sipérfagen!
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« Pastroni sipérfagen e pajisies me njé furcé 1§ buté, nj§
penel ose njé lecks.

Mirémbajtja

Pajisja &shté pa mirémbajtie.

Ruajta

— shih Fig.K

Asgjésimi/Mbrojtja e mjedisit

Higeni batering nga pajisia dhe ricikloni pajisjen, batering,
aksesorét dhe paketimin né nj§ ményré migésore me
miedisin.

hi¢

Pajisjet elektrike nuk duhet t& hidhen né
mbeturinat shtépiake.

Simboli i koshit t& mbeturinave me rrota 1§ shénuar me kryq
do t& thot# q& kjo paiisie elekirike ose elekironike nuk duhet
18 hidhet me mbeturinat shtpiake né fund 1§ jetégjatésisé
s saj, por duhet t& cohet né njé piké t& vegant& grumbullimi
nga pérdoruesi pérfundimtar.

Direktiva 2012/19/BE mbi mbeturinat e pajisjeve
elektrike dhe elektronike:

Konsumatorét jané 1§ detyruar ligigrisht 1 riciklojné pajisjet
elekirike dhe elektronike né fund té jetés & tyre né njé
ményré migésore me miedisin. Kjo siguron riciklim migésor
me miedisin dhe me efikasitet té larté t& burimeve.

N& varési té zbatimit né ligjin kombétar, mund té keni
opsionet e méposhtme:

o kthim ng njé piks shitjeje,

*dorézojeni afé né njg piké zyrtare grumbullimi,

o kthejeni te prodhuesi/shpérndarési.

Aksesorat dhe ndihmésit pa | § elekiriké t&
pérfshiré me pajisiet e vietra nuk preken.

Hidhni baterité né ményré migésore ndaj mjedisit

N& fund 1§ jetégjatésisé s& saj té dobishme,
bateria nuk duhet té hidhet me mbeturinat
shiépiake. Mos e hidhni batering né zjarr

Lislon— (regik shpsrthimi) ose né uje. Baterité e
démtuara mund 1§ démtojné miedisin dhe
shéndetin tuaj nése dalin tymra ose léngje
toksike.
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Jeni 18 detyruar & hidhni baterité me defekte ose t§
pérdorura né ményré 1§ pérshtatshme pér mjedisin.

© Mos i hapni baterité dhe shmangni démtimin mekanik.
Ekziston rreziku i qarkut & shkurtér dhe mund 1§ dalin
avuj gé irritojné rrugét e frymémarrjes.

Pér arsye sigurie, baterité duhet té shkarkohen para
hedhies.

Mbulojini polet me ngjités pér té shmangur qarget e
shkurtra.

Dorézoni baterit tek dygani ose né njé piké
grumbullimi.

Baterité e démtuara

Trajtoni me kujdes & veganté baterité & joné démtuar

nga joshté!

 Mos i prekni baterité e démtuara pa doreza.

 Nése nuk mund t'i mbuloni polet me ngjités,
vendosini baterits vecmas né njé gese plastike.

o Vendosini baterité e démtuara vegmas né njé ené qé

nuk digjet, e cila mund t mbyllet dhe t& mbushet

me réré.

Dérgoni baterité e démtuara né njé piké grumbullimi

me personel 1§ kualifikuar.

CERTIFIKATE GARANCIE
— CERTIFIKATE GARANCE, fg. 103

Kérkimi i gabimeve

Tabela e méposhtme ju ndihmon 1§ eliminoni ndérprerjet e
vogla:
— shih Fig.L

Pjesé rezervé dhe aksesoré

Pjes rezervé dhe aksesoré mund t'i merrni né
www.grizzlytools.shop. Nése hasni ndonjé problem gjaté
procesit té porosisé suaj, ju lutemi na konfaktoni pérmes
dyganit tong online. Pér pyetje & métejshme, ju lutemi
kontaktoni: CERTIFIKATE GARANCIE, fg. 103
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Pérkthimi i Deklaratés origjinale & Konformitetit t&é BE-sé

Produkti: Lazer kryq me bateri

Modeli: PPKLLA 12 A1

Numri Serial: 000001-033300

Subjekti i deklaratés sé pérshkruar m sipér pérputhet me legjislacionin pérkatés t& harmonizimit t& Bashkimit:
2014/30/EU * 2011/65/EU & (EU) 2015/863

Subjekti i deklaratés s& pérshkruar mé sipér pérputhet me dispozitat e Direkfivés 2011/65/EU té Parlamentit Evropian dhe t&
Kshillt 1§ 8 gershorit 2011 mbi kufizimin e pérdorimit t& disa substancave & rrezikshme né paijisiet elekirike dhe elekironike.

Pér 18 siguruar konformitetin, jané zbatuar standardet e harmonizuara, standardet kombétare dhe dispozitat e méposhtme:

EN 61010-1:2010/A1:2019 « EN 60825-1:2014/A11:2021
EN IEC 61326-1:2021 < EN 50689:2021 < EN IEC 63000:2018

Prodhuesi mban pérgjegjsiné e vetme pér l&shimin e késaj deklarate konformiteti:

c € Grizzly Tools GmbH & Co. K6
Stockstiidter Str. 20 -
63762 GroBostheim /ﬁ
GJERMANIA

01.07.2026 Christian Frank
Pérfagésuesi | Dokumentacionit
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istrati cu grijd aceste instructiuni de utilizare si predafi pro-

uprins Piisiraf cu grif aceste instruciuni de ufilzare i predofi
. dusul ciitre terfi fnsofit de toate documentele.

| 56 - _—

Utilizarea previzufi 56 Utilizarea prevpzulu ) N .

) . Aparatul este destinat exclusiv pentru utilizarea urmitoare:
Furnitura/Accesorii 56 A i A

N o Proiecia liniilor verticale si orizontale, precum si a punc-

Prezentare generald 56 . 7 7

; R telor de plumb
Descrierea fundfiondrii 57 )
Dafe fehnice. 57 Acest produs este un produs laser pentru consumatori con-

. ) form EN 50689.

Indicatii de siguranf......... , 57 Orie alt utilizare nespeficati in mod explicit in aceste in-
Sfamnlfl(u,llu '|m'1|(f,l|lllo'l de SIQUIONT.....cvovvrrrennn 5T strudfiuni de uflizare poate reprezenta un pericol serios pen-
Pictograme s " 5Ty utiizator i poate conduce la deteriorareo aparatului
Indicafii generale de sig B p | sau utilizatorul aparatului este réispunztor acci-

regitirea. entele sau daunele produse alfor persoane sau propriettii

Pregiti 58  dentele sau daunele produse altor p proprietfii
Elemente de comandi 58 acestora. Aparatul este destinat ufilizdrii in domeniul casnic.

Fundfionar 59 ﬁ(e:ffl |an ;:l flosT (on(eput'an-t[u utlllzqredu ﬁe-rr:mnenm in- |
Pornirea i oprirea 59 dustriald. Folosirea aparofului n scop indusrialare o rezul
Schimbarea modului 5y fot pierderea garanfiei. Producditorul nu este responsabil pen-
Lucrol v suportul niversal 5y M daunele produse ca urmare a utiliziirii neconforme cu de-

Verificarea strii de inciircare a acumulatorului

Curiitarea, intrefinerea si depozitarea 59
gurﬁ]uron 59
Intret 60
Depozi 60

Eliminarea/protectia mediului 60

Depi lefectiunilor 60

Service. 60
Garanfie. 60
Reparatie-service. 61
Service-Center. 62
Importator. 62

Piese de schimb si 62

Traducerea originalului declaratiei de

conformitate UE 62

Introducere

Instruciunile de ufilizare sunt parte componentd a aces-
tui produs. Inainte de a folosi produsul vii rugiim s cititi
c atentie toate indicatiile privind ufilizarea si sigurana.

56

stinatia sau a operdrii gresite.

Furnitura/Accesorii
Dezambalafi aparatul si verificafi furnitura livratd.

| / l incluse in furnitura livratd
‘ )(, nu sunt incluse in volumul ofertei

Eliminafi ambalajul in mod regulamentar.

Prezentare generald
Vefi gdisi imaginile aparatului pe
pagina pliatd din fafd si din spate.

Orificiu de iesire loser
Acumulator

Tastii de deblocare (Acumulator)
Buton moduri

Indicator stare incdrcare
Intrerupitor de pornire/oprire
Deblocare (Stativ)

Filet inferior %"

1
2
3
4
5
6
7
8
9

/Il PARKSIDE'
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10 Suport universal

1T Magnet

12 Orificiu gaurd de cheie
13 Prindere

14 Roati

15 Geantd de depozitare

Descrierea funcfiondrii
Informafii despre fundfia elementelor de comanda gisiti in
descrierile urmiitoare.

Date tehnice

Laser cu linii in cruce si acumulator ....PPKLLA 12 A1
Tensiune il 12V=
Tip de protectie P20
Tond de lucru Max. 25 m

Greutate (incl. Suport universal /fird acumulator) ....... 960 g
Temperaturi de funcfionare (Aparat) .... .0-40°C
Temperatura de depozitare (Aparat) .-10-60°C

Interval de ivel +4°
Precizia nivelrii ............cooooceressrerrssreeeee 2 0,3 mm/m
Timp de nivelare ~4s
Laser

- Lungime de undd ... 500 - 540 nm
- Clasa loserului 2
- Putere laser Py <l mW
- Durata impulsului (Modul receptor) fp ..................< 50 ps
- Frecventa de pulsare(Modul receptor) ................... 10 kHz
AUmUIGRO ..ooeeeeeeed Lion (Lithium-lonen)
Temperaturi Max. 50 °C
- Proces de CHICAre ....ooeeovveeeererereerrinnns 4-40°C
- Fundfionare 4-40°C
- Depozitarea 15-25°C

OBSERVATIE! Zona de lucru poate fi limitatd de condifiile
ambientale (de exemplu, lumina puternicd).

X 12 VTEAM

Aparatul face parte din seria X 12 V TEAM si poate fi
exploatat cu acumulatoarele din seria X 12 V TEAM.
Tncircarea acumulatoarelor din seria X 12 V TEAM es-
te permisd numai cu incircditoare care fac parte din seria
X 12 VTEAM.

1/l PARKSIDE

Vi recomandiim s exploatafi acest aparat exclusiv cu urmé-
toarele acumulatoare: PAPK 12 A3, PAPK 12 A4, PAPK 12 B3,
PAPK 12 B4, PAPK 12 D1, PAPK 12 D2, PAPK 12 5.0 A1

Vi recomandiim s incircati acest aparat exclusiv cu urmto-
arele inciirciitoare: PLGK 12 A2, PLGK 12 A3, PLGK 12 B2,
PDSLG 12 A2, PLGK 12 6.0 A1

Date tehnice ale acumulatorului si incdrcitorului: Vezi in-
structiunea separatd.

Indicatii de sigurantd

Aceastd secfiune trateazd indicatiile de sigurantd de bozi la
utilizarea aparatului.

A\ AVERTIZARE! Daune asupra persoanelor si bunu-
rilor datoritd lucrului necorespunzitor cu acumulatorul. Re-
spectafi instructiunile de siguranf si indicatiile privind in-
circarea si ufilizarea corectd din instructiunile de utilizare
ale acumulatorului si incdrcdtorului dumneavoastri din se-
ria X 12 V TEAM. 0 descriere detaliatd privind procesul de
inciircare si alte informafii putefi gisi in instrudiunile de ui-
lizare separate.

Semnificatia indicatiilor de sigurantd

A\ PERICOL! Daci nu urmafi aceastd indicatie de sigu-
rantd, apare un accident. Urmarea este vitiimare corporald
gravd sau deces.

A\ AVERTIZARE! Dacinu urmafi aceostd indicatie de
siguranfd, este probabil si apard un accident. Urmarea este
probabil vitimare corporald gravé sau deces.

A PRECAUTIE! Daci nu urmafi aceastd indicafie de si-
guranti, apare un accident. Urmarea este probabil vitimare
corporal usoard sau moderat.

OBSERVATIE! Dacd nu urmafi aceasti indicafie de siguranfd,
apare un accident. Urmarea este probabil o pagubd materi-
ald.

Pictograme si simboluri

Pictograme pe aparat

@ Citifi instrutiunile de utilizare

Clas loser 2
Atenfie! Radiafie laser. Nu privifi in directia
radiafiei!
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4ON  Pomirea

OFFp  Oprirea
0 Indicator stare incéircare
bl

Buton moduri

Avertizare privind cdmpul magnetic!
Ef Aparatele electrice nu trebuie eliminate in gu-
noiul menajer.

|
Pictograme din instructiunile de utilizare

N

:® Apdsare
@@ Instructiuni pas cu pas

i« Depozitati intotdeauna aparatul i accesoriile
curate, uscate, protejate de praf, ferite de ing-

%ﬁ hef, in geanta de depozitare livratd si in afara

razei de acfiune a copiilor.

Scoateti acumulatorul din aparat inainte de o
depozitare indelungat (consultati manualul de
utilizare separat pentru acumulator si inciirc-
tor)

Indicafii generale de sigurantd

e Respectafi indicatiile privind operarea, curdtarea, depozit-

area si eliminarea din instructiunile de operare.

Tinefi copiii lo distanti de dispozitiv.

Verificafi aparatul inginte de fiecare utilizare. Dispunefi
repararea unui dispozifiv deferiorat. Nu ufilizafi niciun
dispozifiv deteriorat.

Tn caz de neutilizare oprifi aparatul. Nu lisafi aparatul si
fundioneze nesupravegheat.

Tinefi aparatul la distanti de dispozitive medicale, supor-
turi magnetice de date si aparate sensibile din punct de
vedere magnefic.

58 I/ PARKSIDE’

e Acest aparat poate fi folosit de persoane cu capacitfi
fizice, senzoriale sau psihice reduse, sau a ciror experi-
enfii sau cunogtinfe sunt insuficiente, numai dacd sunt
supravegheate sau dacii au fost instruite cu privire la ufi-
lizarea in totald siguranti a aparatului si dacd au infeles
bine riscurile posibile.

Copiii nu au voie sd se joace cu acest aparat.
Curiifarea si mentenanta, care revin in sarcina ufilizatoru-
lui, nu pot fi efectuate de copii.

* Nu liisafi aparatul nesupravegheat in timpul funcionirii.

e Nu permitefi copiilor sd se joace cu ambalajul. Copiii pot
riméne pringi in ele Tn timp ce se joacii cu acestea si se
pot sufoca.

Indicatii de siguranti la manevrarea laserului

Atenfie: Radiafie laser Nu privifi in direcfia radiafiei Closa

de loser 2

Nu indreptafi laserul pe suprafefe reflexive.

Atenfie! Daci se utilizeazi alte dispozitive de deservire

sau de ajustare decdt cele indicate aici,ori daci se folo-

sesc alte metodede lucru, aceasta poate duce la o expu-
nere periculoasd la radiafii.

Riscuri reziduale

Tn ciuda respectiii tuturor prevederilor de sigurantd, un peri-

col cauzat de radiatia laser directd sau reflectatd nu poate fi

exdus complet. Evitafi, prin urmare, orice contact direct sau
indirect al ochilor cu fasciculul laser si nu indreptafi fasciculul
laser citre persoane sau animale.

Pregtirea

Elemente de comandd
Inginte de prima funcionare o aparatului cunoastefi elemen-
tele de comanda.
+ intrerupitor de pornire/oprire (6)
« Pornirea: impingeti in direcfia sdgefii
e Oprirea: impingefi in direcfia stgefii
* Buton moduri (4)
Pornirea: linie laser orizontald » apdsare: linie laser
verticali » apdsare: Puncte de plumb » apdsare: linie
laser orizontald + linie laser verticald + Puncte de plumb
» apisare: linie laser orizontald » apdsare: ...

PERFORMANCE



* Suport universal (10)
* Roatii (14): Rotifi, pentru a rofi laserul pe stafiv.
* Magnet (11): pentru fixarea pe suprafefe metalice
o Filet-stativ (8+9) (%" + ¥4") : pentru fixarea pe

un stativ

 Deblocare (7)
finefi apiisat, pentru a putea scoate laserul de pe supor-
tul universal

inciircarea acumulatorului

Indicatii

 Nu expunefi acumulatorul la radiafia solard directd sau
temperaturi >50 °C un timp mai indelungat. Evitati in
special asezarea pe radiatoare sau depozitarea in vehicu-
le.

A se vedea instruciiunile de utilizare ale incircdtorului.

— vezi Fig. A

Introducerea si scoaterea acumulatorului

— veri Fig. B

Functionarea

Pornirea si oprirea

Indicatii

OBSERVATIE! Nivelarea este finalizatd atunci cand loserul
nu se mai miscd.

A PRECAUTIE! Tn caz de vibratii, laserul se nive-
leazii automat; asteptati pénd cind acesta nu se mai
miscd.

Laserul dlipeste atunci cind nivelarea automatd nu este
posibild.

Punefi aparatul pe o suprafafd orizontald, stabild sau
fixafi pe un stafiv.

Procedurd

— vezi Fig. C

Schimbarea modului

—vezi Fig. D

Lucrul cu un receptor laser

Indicatii

« Receptorul laser nu este inclus in volumul oferfei.

1/l PARKSIDE
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Modul receptor trebuie i fie activat atunci cand lucrati
€ un receptor laser.

Dacii modul receptor este activat, liniile laser clipesc cu
o frecventi foarte mare. Pentru receptorul laser, acestea
sunt mai usor de recunoscut.

Dacii modul receptor este activat, liniile loser sunt mai
pufin vizibile pentru ochiul uman.

Dupi ce terminafi lucrul cu receptorul laser, dezactivati
infotdeauna modul receptor.

Pentru informaii detaliate despre ufilizarea receptorului
laser, citifi manualul de operare al aparatului.

—vezi Fig. E

Lucrul cu suportul universal

Fixarea aparatului pe suportul universal

— veti Fig.

Posibilitifi de fixare

— vetzi Fig. 6

pentru filefe inferioare: A PRECAUTIE! Nu aplicafi o
forfd prea mare, pentru a nu deteriora aparatul.
Rotirea aparatului pe suportul universal

— vezi Fig. H

Desfacerea aparatului din suportul universal

— vezi Fig. |

Verificarea stirii de incircare a acumulatorului
—vezi Fig. J

Curdtarea, intrefinerea si depozitarea

Lucriirile de intrefinere si mentenanfd care nu sunt descrise
in aceste instrucfiuni de utilizare trebuie efectuate de ciitre
centrul nostru de service. Utilizafi numai piese de schimb ori-
ginale.

Curdtarea

A\ AVERTIZARE! Soc electric! Nu stropifi niciodatd apa-
ratul cw apd.

OBSERVATIE! Pericol de deferiorare. Substantele chimice pot
ataca piesele din plastic ale aparatului. Nu folosifi agenfi de
curiifare resp. solventi.

e (urdfati temeinic aparatul dupd fiecare ufilizare.
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Curdifati discul care protejeaz laserul ((1)) cu un jet

de aer slab sau o lavetd moale. Nu exercitafi o presiune
puternicd, pentru a nu deferiora suprafafa!

Curdifafi suprafata aparatului cu o perie moale, u o pen-
suli sau cu o lavetd.

Intrefinere
Aparatul nu necesitd intrefinere.

Depozitarea
— vezi Fig. K
Eliminarea/protectia medivlui

Scoatefi acumulatorul din aparat si predafi aparatul, acumu-
latorul, accesoriile si ambalajul la un centru de reciclare eco-
logicd.

hi¢

Aparatele electrice nu trebuie eliminate in
gunoiul menajer.

Simbolul pubelei cu rofi barate cu o cruce nseamnd ci acest
produs nu trebuie eliminat ca deseu municipal nesortat la
sfiirsitul duratei sale de viafi ufild.

Directiva 2012/19/EU privind deseurile de echipa-
mente electrice si electronice:

Consumatorii sunt obligafi prin lege i recicleze echipamen-
tele electrice si electronice intr-un mod ecologic la sfrsitul
duratei de fundfionare a acestora. In acest fel, se asigurd o
reciclare ecologicd si cu economie de resurse.

In fundfie de transpunerea in legislafia nafionald, este posibil
sii avefi urmdtoarele opfiuni:

e refurnarea la un punct de vinzare,

* predarea la un punct oficial de colectare,

« returnarea produciitorului/distribuitorului.

Nu intré in aceastd categorie accesoriile atasate aparatelor
vechi si mijloacele auxiliare fiird componente electrice.
Eliminarea ecologicd a acumulatorilor

Nu aruncati acumulatorul in gunoiul menaier,
in foc (pericol de explozie) sau in apd. Acumu-
latorii deferiorafi pot afecta sindtatea si mediul
dacd se eman sau se scurg vapori sau lichide
toxice.

Li-lon
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Suntefi obligat s eliminati acumulatorii defeci sau folosifi
intr-un mod ecologic.

e Nu deschidefi acumulatorii si evitafi deteriorarea meca-
nicd. Existd pericolul unui scurtcircuit si pot iesi vapori
care iritd cile respiratorii.

Din motive de sigurand, acumulatorii trebuie s fie de-
sciircafi fnainte de eliminare.

Izolafi polii pentru a evita scurtcircuitele.

Eliminafi acumulatorii prin intermediul unui comerciant
sau al unui punct de colectare.

Acumulatori deteriorati

Manipulati acumulatorii deteriorafi la exterior cu atenfie

deosebiti!

« Nu afingefi acumulatorii deteriorafi cu mdinile goale.

* Dacii nu putefi izola polii cu bandd adezivi, punefi
fiecare acumulator individual intr-o pungi de plastic.

* Punefi acumulatorii deteriorafi individual intr-un reci-
pient neinflamabil, care poate fi inchis si incd umplut
C nisip.

* Ducefi acumulatorii deferiorati la un punct de colec-
tare cu personal specializat.

Depistarea defectiunilor

Tabelul urmitor vii ajuti s inliturati mici defeciuni:
- vezi Fig. L

Service

Garantie

Stimati clientd, stimate client,

Pentru acest produs, primiti 5 ani garanie de la data cum-
piriiii. In coz de deficienfe ale acestui produs, conform legii
avefi drepturi fafd de vénzitorul produsului. Aceste drepturi
legale nu sunt limitate de garanfia noastrd prezentati in cele
ce urmeazd.

Conditii de garantie

Perioada de garanfie incepe la data cumpiirrii. Vi rugim si
pistrati bine bonul de casd original. Acest document este ne-
cesar ca dovad pentru cumpdrare. Dacd in interval de cinci

ani de lo data cumpdrdrii acestui produs apare un defect de

material sau de fabricaie, produsul este reparat sau inlocuit
-la alegerea noastrd - gratuit de ctre noi. Aceastd garantie

presupune ca produsul defect si chitanfa de cumpiirare (bo-
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nul de casd) sii fie prezentate in termenul de cinci ani si si
se descrie pe scurt in scris, Tn ce constd defectul si momentul
aparifiei acestuia.

Tn cozulin care defectul este acoperit de garantia noastrd,
vefi primi inapoi produsul reparat sau un produs nou. Odatd
w rep sau schimbarea produsului nu incepe o noud
perioadd de garantie.

Perioada de garantie si cererile de garantie legald
Timpul de nefunctionare din cauza lipsei de conformitate apé-
rute in cadrul termenului de garantie prelungeste termenul
de garanfie legald de conformitate si cel al garanfiei comer-
ciale si curge, dupd caz, din momentul la care a fost adusi
la cunogtinta vénzitorului lipsa de conformitate a produsului
sau din momentul prezentirii produsului la véinziitor/unita-
tea service pand la aducerea produsului in stare de utilizare
normald si, respectiv, al notificdrii in scris in vederea ridiciirii
produsului sau predarii efective a produsului citre consuma-
for.

Produsele de folosinf indelungatii care inlocuiesc produsele
defecte in cadrul termenului de garantie vor beneficia de un
nou termen de garanfie care curge de la data preschimbirii
produsului.

n

vl de aplicare a garanf

Produsul a fost produs cu atenfie in conformitate cu orientiiri
stricte de calitate si a fost festat cu atentie nainte de livrare.
Garanfia se aplici in cozul defectelor de material sau de fo-
bricafie. Aceastd garanfie nu se referd la piesele produsului,
care sunt supuse uzurii normale si de aceea pot fi considerate
ca fiind consumabile (de ex. Capacitate acumulator) sau pen-
tru deferiorri la piese fragile.

Aceastd garantie fsi pierde valabilitatea dacd produsul este
deferiorat, a fost utilizat necorespunziitor sau nu a fost in-
trefinut. Pentru a v asigura cd produsul este utilizat corect,
toate indicafiile prezentate in instrucfiunile de utilizare tre-
buie respectate cu strictefe. Utilizdrile si acfiunile nerecoman-
date sau asupra cirora se avertizeazi in instrufiunile de uti-
lizare trebuie evitate cu orice pref.

Produsul este destinat exclusiv uzului privat si nu pentru vz
comercial. Manipularea abuzivi si nec uti-
lizarea forfei i interventiile care nu au fost efectuate de citre
sucursala noastré de service autorizatd vor anula garantia.

a

Procedura in cazul unei cereri de garantie

Pentru a vii asigura ci cererea dumneavoastrd este procesatd
rapid, véi rugiim s urmafi instructiunile de mai jos:

« Pentru toate solicitirile, vd rugim s avefi la in-
deménd bonul de casd si numdrul articolului (AN
545353_2510) ca dovadi a achizifiei.

Vi rugiim i consultafi pliicufa de identificare de pe pro-
dus, o gravurd de pe produs, pagina de fitlu a instructiv-
nilor de operare (in stéinga jos) sau autocolantul de pe
partea din spate sau de jos a produsului pentru numérul
de articol.

Tn cazul in care apar erori de functionare sau alte de-
fecte, contactati mai intdi telefonic centrul de service
mentionat mai jos sau ufilizafi formularul de contact,
care se afld la parkside-diy.com in categoria Service.

in cazul in care un produs este inregistrat ca fiind defect,
il putefi trimite, cu taxele postale plitite, la adresa de
service care v-a fost furnizatd dupd consultarea Centrului
nostru de service, anexénd dovada de cumpirare (bonul
de cosii) i precizind care este defectul si cdnd a apérut.
Pentru a evita problemele de acceptare si costurile supli-
mentare, v rugim s folosifi numai adresa care vi este
furnizatd. Asigurafi-vi cd nu este vorba de o expedifie
fird costul de transport achitat, de marfuri voluminoase,
de transport expres sau de alfe tipuri de transport spe-
cial. Vi rugiim s expediafi produsul, inclusiv toate acce-
soriile furnizate odatd cu achizitia si s vd asigurafi i
ambalajul este suficient de sigur pentru transport.

Reparatie-service

Pentru reparafii, care nu fac obiectul garantiei, adresafi-

vii centrului de service. Acolo vefi primi o estimare privind

costurile.

e Putem procesa numai aparate, care sunt suficient amba-
late si expediate cu transportul pltit. Indicatie: Va ru-
giim s trimitefi aparatul dvs. curdfat i cu indicarea de-
fectului ciitre adresa menfionatd a centrului nostru de
service.

 Nu sunt acceptate aparatele expediate in mod necores-
punziitor, aparate trimise prin marfuri voluminoase, Ex-
press sau cu alte transporturi speciale.

* Noi elimindm gratuit aparatele defecte, care ne sunt tri-
mise.
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Service-Center Piese de schimb si accesorii

Service Roménia PR L "
Tol- 0800 890 405 Putefi obtine piese de schimb si accesorii de la

Formulor de contadt pe www.grizzlytools.shop. Daci apar probleme in timpul

parkside-dy.com procesului dvs. de comanda, contactafi-ne prin magazin-

1AN 545353_2510 ul nostru online. Pentru intrebiri suplimentare adresafi-vi
ciitre: Service-Center, Pag. 62

Importator

Vi rugdm s avefi in vedere ci adresa urmdtoare nu este

o adresd de service. Mai intdi contactafi centrul de service

mentionat mai sus.

Grizzly Tools GmbH & Co. K6

Stockstidter Str. 20

63762 GroBostheim

GERMANIA

www.grizzlytools.de

Traducerea originalului declaratiei de conformitate UE

Produs: Laser cu linii in cruce si acumulator

Model: PPKLLA 12 A1

Numiirul de serie: 000001-033300

Obiectul declarafiei descris mai sus este in conformitate cu legislafia relevantd de armonizare a Uniunii:
2014/30/EU « 2011/65/EU & (EU) 2015/863

Obiectul declarafiei descris mai sus este conform Directivei 2011,/65/EU a Parl lui European si a Consiliului din 8 iunie
2011 privind restricfiile de utilizare a anumitor substanfe periculoase in echipamentele electrice si electronice.

Pentru a asigura conformitatea, au fost aplicate urmitoarele standarde armonizate si standarde si reglementiiri nafionale:

EN 61010-1:2010/A1:2019 * EN 60825-1:2014/A11:2021
ENIEC 61326-1:2021 < EN 50689:2021  EN IEC 63000:2018

Dedlarafie de conformitate este emisd pe rispunderea exclusivi a producitorului:

C € Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstiidter Str. 20 -
63762 GroBostheim é/f
GERMANIA

01.07.2026 Christian Frank
Reprezentant autorizat al doc
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Coabpxanue

B 63
Ynorpeba no npeguastavete....
OKoMNAEKTOBKA Ha AOCT(]BKUT(]/ Bmmueuu

ﬂppmpn
Onvcanme Ha GyHKLAWTE....
TexHUYeCKH ATHHH

Yi 306 HOCT. 64
3 Ha Y 30 Be3onacHocr b4
TluKTorpamu u cumsonu 65
06um y 30 besonacwocr. 65

Mon, 66
Kotrp 66

Exc 66
B 1 M3KITH0YBaHE 66
Cmna Ha pexim 6
PaboTa ¢ YHUBEPCANHHS ABPKAY.....rrsveveerevvrrerenes 67

MposepKka Ha creneHTa Ha 3apexgaate a barepus..... 67

Mouncreane, TexHnyecka NOAAPBKKA N

bXp 67
Moumcreane 67
TloaapbXKa 67
G 67

P

ﬂpenonune 3a OTﬂllﬂ'blIM/oﬂﬂ!BﬂHe Ha
cpeaa 67

OTCTPAHSBAHE HO HEM3NPUBHOMH. cvvcvererereneeses 68

Bveenenune

)

PbKOBOACTBOTO 30 EKCNAOATALMS € HEPA3AEAHa YaCT Ha TO3H
npoayKr. Mpean ynotpeba Ha npoaykTa ce CBonY-
KM yKa3annus 30 obcnyxeate u besonacrocr. Masere aobpe
PbKOBOACTBOTO 30 EKCNAOATALMS Y NPEACHTE BCAUKM AOKYMeH-
TH 306AHO € NPOAYKTA NPH NPENPEABAHETO My HQ TPETH -

ua.

Ynorpeba no npeaHasHauexue
YpeanT & NpeAHa3HaYEH eAMHCTBEHO 30 CreaHaTa ynoTpeba:
o [IpoxeKTupaKe Ha BEPTUKANKH U XOPUOHTANHM AMHAH,
KOKTO H HQ OTBECHH TOUKK
To3 npoayKT e noTpeBuTencki na3epe NPOAYKT B CboTBETCT-
sie ¢ EN 50689.
Beska apyra ynorpeba, KosTo He € 4onycHaTa U3puuHo B T0Ba
PbKOBOACTBO 30 EKCMAOATALMS, MOXE A0 MPEACTABAABA CEpH-
03H ONACHOCT 30 NOTPE6UTens 1 40BEAE A0 WETH N0 Ypeaa.
Oneparopsr uin nory Ha ypeaa e PeH 30 310-
TIOAYKW WM ETH 30 AYTM ML AW TSXHATO cobcraeHocT.
Ypeanr e npeaasHaueH 30 AeHHOCTH TN , AOMaLIEH Maiic-
1op”. Toil He e KOHCTpyHpaH 3 npomuwnena ynorpe6a. Mpu
Komepcuanka ynorpeba, rapanuusta e HesanugHa. Mpousso-
[HTENST He HOC OTTOBOPHOCT 30 WETH B PE3YATaT Ha ynoTpeba
He 110 NPeAHa3HaYeHHe WK HeNpaBHAKo 0bcnyXsate.

OxomnnekroBKka Ha aocraskara/Brnlouenn
MPUHAANEKHOCTH
Pa3onakosaiite ypeaa u nposepete OKOMNAEKTOBKATA HA 4OC-

CepausHo obeny 68  Taskaro.

Tapatums 68

PemoHTeH cepau3 / U3BbHTAPAHUMOHHO /' BK/IOUEHH B OKOMI/IEKTOBKATA HO AOCTABKATA

obcnyxeane. 69

(CepBu3eH LeHTbp 69

BHocuten 69 He e BloyeH B 06XBaTa Ha AOCTOBKATA
PesepBHu vacty v ™ 69

I pHan no HOYHH.
Mpeson Ha opuruHanHara ceoreercrame Ha EC.... 70
Mpernen

I130Bpaxernsra Ha ypeaa we Hame-
pHTE BbPXY NIPEAHATA 1 304HATA Pa3-
THBALLH (& CTPaHULM.

1 W3xopeH otBop 30 nasepa
2 Axymynarop
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byrot 30 sebnokupane (Akymynarop)

byron 30 pexum

JHgwKaTop 30 CHCTOSHMETO HO 3upexaaHe
TlpesKniousaten 30 BKAIOUBAHE/ U3KIOUBOHE
Orkntousatie (Crarue)

Burpewna pesba %"

© © ~w o U B W

Burpewna pesba V4"

10 Yhuepcanen Abpxay

11 Marur

12 Orsop 3a KnlouoBa Aynka
13 Thespo

14 Bopewo koneno

15 Yanra 30 coxpanenme
Onucanme Ha yHKuMMTE
OYHKUHSTA HO KOHTPONHHTE ENEMEHTH e OTKPHETE B C1eABa-
LIMTE ONUCaHMS.

TexHNUUeCKN AUHHK

AxymynatopeH nasep ¢ KpbCTOCAHN MMHUKA

PPKLLA 12 Al
H ] 12V=
Bua 3awnra 1P20
Paborka obnacr Makc. 25 m
Terno (kn. Ynusepcanen gvpxay/bes akymynaropa Bare-

pha) 960 g
Pabotta Temneparypa (YPea) ......oceeesverssversnnn 0 - 40 °C
DATYPQ HO ChX[ (ypen) -10- 60 °C
[lMana3oH Ha COMOCTOSTENHO HUBEAUPAHE ...........c.......t 4°
TouHocT Ha I +0,3 mm/m
Bpeme 30 p ~4s
Nazep
- [IbmXUHO HO BBAHMTE .. ..500 - 540 nm
- Nozepen Kknac 2

- Mowtocr Ha nazepa Py .... <l mW
- MpoabmxuTeHOCT HO MMNYACa (Pe»(um Ha aneMHMK) ip

<50ps
- Yecrora Ha umnynca(Pexum Ha NPHEMHHK) ............ 10 kHz
AKYMYAATOP ....rrceeveeeseereeresnsneeenen. LiFlO (Lithium-lonen)
Temnepatypa Makc. 50 °C

o4 I/ PARKSIDE’

- lpouec Ha 30 4-40°C
- Eke 4-40°C
= COXPAHBHUE ovvevereceevrrrceenencesenneseeseenenees 15-25°C

YKA3AHWE! Pabotnata obaact moxe aa bbae orparuuena ot
3000ukanawure ycnosus (Hanp. spKa ceeTuia).
X12VTEAM

Ypear e yact ot cepusta X 12 V TEAM u moxe fa ce u3-
non3sa ¢ barepun or cepusa X 12 V TEAM. Akymynatophu-
1e Barepun ot cepusta X 12 V TEAM 1psbsa aa ce 3apex-
10T CaMo CbC 3apsatu yerpoicra of cepusta X 12 V TEAM.
Mpenopbusame Bu 4a u3non3sate 103 ypea camo cb cnea-
HuTe akymynatopui Gatepun: PAPK 12 A3, PAPK 12 A4,

PAPK 12 B3, PAPK 12 B4, PAPK 12 D1, PAPK 12 D2,

PAPK 12 5.0 AT

Mpenopbusame Bt 4o 3apexaare Teu akymynarophu bo-
TepHK Cbe Cneanute 3apaanm yrpoiicrsa: PLGK 12 A2,

PLGK 12 A3, PLGK 12 B2, PDSLG 12 A2, PLGK 12 6.0 A1
TexHHYeCKH XapaKTEpUCTHKH Ha BatepusTa u 3apsigoro ycr-
poiictBo: Bixre orgentoro pbKoBOACTBO.

Ykazauus 3a 6ezonacHocr

Tozu paszen OnUCBa OCHOBHUTE YKA3AHUA 30 besonacrocr npu
U3N0/13BOHETO HO Ypead.

A NPEAYNPEXAEHUE! Hapanssanus Ha xopa u mo-
TEPUOAHI WeTH NOPOAM HenpasiiHo bopasene ¢ akymynarop-
Hara barepus. (nassaitre ykasawsTa 30 Besonackocr u yka-
30HHSTO 30 30pEXAQHE U NPABHAHA ynoTpeba, nocoueHn 8 pb-
KOBOACTBOTO 30 €KCNA0ATALMS HA OKyMynaTopHara batepus

1 3apaaHoro ycrpoiicreo or cepus X 12 V TEAM. Mogpobo
OMiICTHHE HA NPOLIECT HO 30PEXAAHE W AOTBAHUTEAHT HHAOP-
MALWS e HOMEPUTE B HOCTOSLOTO OTAENHO PHKOBOACTBO 30
notpeburens.

3Hauenme Ha YKa3aHuATd 30 6esonacHocr

A OMACHOCT! Axo He cnassare T08a ykasakme 3a be-
30nacHOCT, We ce c1yun 3nonoyka. MocneacTsuero e Texko
TENECHO HPAHSBAHE WM CMBT.

A NPEAYNPEXAEHUE! Ao He cna3sare ToBa yKa3a-
e 30 Be3onackocr, e BB3MOXHO Aa Ce CnyyM 3n0M0NYKa.
TNocneacTsuero e BePOSTHO TEXKO TeNECHO HAPAHSBAHE WK
CMBPT.

A\ NOBULLIEHO BHUMAHME! Ako e cnassare 050
ykasanue 3a besonactocr, we ce cryun 3nononyka. Mocrencr-

PERFORMANCE



BHETO € BEPOATHO IEKO WM CPEAHO TEXKO TeNeCHO HOPaHABQ-

He.

YKAAHME! Axo we cnossate ToBa yka3atme 3a besonachocr,
we ce cnyyn 3nononyka. llocneacrsuero e BeposTHa mateph-
KO Wwera.

Mukrorpamm u cumeonu

CnmBony BbpXY ypeaa

Tlpouerere pbKOBOACTBOTO 30 eKCMAOATALKS
Tazep ot knac 2

Brumatme! Nlasepro muenne. He mepaiite 8
mya!

4ON  Brnousare

OFF)  3kniousane
G Ikaukatop 30 chcTosHMeTo Ha 30pexaTHe
bl

byton 30 pexum

Mpeaynpexaeniue 3a markutHo none!
—

EnexrpoypeauTe He ce u3xebpast ¢ butosure
OTNOABUM.

TBOTO 30

Hauckane

@@ WHerpyKumw crbnka no crbka

. (bXpaHsBaiiTE YPEAT W BKIIOUEHHTE NPHHOA-
NIEXHOCTH BUHATH HO UHCTO, CYX0, 31LMTEHO OT

Is25°cete o=
%ﬁ NPax W CTyA MACTO, B AOCTABEHATA YOHTA 30 (bX-

panetxue u aney ot obcera Ha Aeua.

Mpean No-NPOABAXKTENHO CHXPAHEHHE U3BaAETE
aKymynatopa of ypeaa (cnassaiite oraenture
WHCTPYKLMM 30 eKCIN0ATALMS HA OKYMYaTOpa
1 30PSAHOTO YCTPOHCTBO)

06wm ykasanus 3a besonacHocr

* (nassaiire yKa3aHusTa 30 oBcryXeane, nouncTaae, cbx-
PaHeHWE W W3XBLPASHE B PLKOBOACTBOTO 30 EKCNIONTA-
s,

[lpbXTe feuata 4aned of ypeac.

Mposepseaiite ypeaa npeaw Beska ynotpe6a. Morpuxere
(e 30 PemoHTa Ha nospeet ypea. He u3non3saiite nospe-
£et ypea.

iskniouere ypeaa, Koraro e ce u3non3sa. He ocrassiire
ypeaa es Hoasop.

[IpbXTe ypeaa Aaney oT MeAHLMHCKH YPeaH, MOTHHTHI
HOCHTENH HO AGHHM W YyBCTBHTEAH KbM MOTHHTHH NO7ETO
ypean.

To3 ypea MOXe AT C& H3NOA380 OT LG C HOMOAEHH Q-
3HYECKH, CETMBHH WIH YCTBEHH Bb3MOXHOCTA WIH AMCO
Ha OMT W 3HOHHS, COMO GKO Te ca nog Habaoaetne Wik
ca Gwnn wcTpyKTHpaHH oTHocko Besonackata ynorpe6a
Ha YPeAa 1 pasbupar npousaH3aLLHTe O T0Ba ONACHOCTH.
He nonyckaiite feua aa urpas ¢ ypeao.

TlouncTaawero u nopApbXKata or norpebutens He busa aa
(6 W3BBPLIBAT O fEL.

Mo peme Ha paora e octassiite ypeaa 6es Hoasop.

He nossonssaiite Ha feua aa ci urpast ¢ onakoskara. Mo
BPeMe HO HTPQ AELATA MOTQT 40 Ce OMOTAST B Hes U AQ
e 30aywar.

[4 [4
30 130 6op

=<

¢nasepa
Brumanue: /lasepro nbuenme He megaiire 8 nbua Nlase-
pen kaac 2

He Hacousaiite na3epa KbM OTPA3ABALLH MOBBPXHOCTH.
Brumanue! Ako Gbaar u3non3saku pasuuk ot nocove-
HUTE TYK YCTpOii-CTBa 30 0BCnyXBaHe WM HOCTpoTi-BaHe
WM OKO € W3MbHABAT APYTU NPOLEAYPH, TOBO MOXKE AT
Bu u3noxw Ha onacto obbusake.
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Ocrarbunm puckoBe

Bunpeu cnossanero Ha Boyku npeanucatng 3a besonactocr,
DHCKBT OT AMPEKTHO WA OTPU3EHO NIG3EPHO NIbUEHHE He MOXe
A0 bbae Hambato u3katoyen. 3atosa u3bsreaiite npsk Wik
HeNpSK KOHTAKT C 0UATE Ha NA3EPHHS TbY I HE HOCOUBAiATE
N036PHIS TbY KbM XOPQ WK XHBOTHH.

MoarotoBka

KOHTPOHHH e/ieMeHTH
3ano3Haitre ce ¢ KOHTPO/IHUTE eNeMEHTH Npeau Aa nycHere
YPeaa B eKcnnoarayus 3a mbpeu mbr.
n

¥
(6)
© Bkatousane: nb3Hete no N0CoKa Ha (Tpenkara
©  I3KntouBaHe: NIb3HETe N0 NOCOKA Ha cTpenkara

30 /

ByroH 3a pexxum (4)
BrniouBaHe: XopU3OHTANHA AMHMA Ha
N03epa P HATHCKAHE: BEPTUKOHA AMKHS HO
nasepa P Haruekate: OTBECHK ToukM P HATHCKaHE: XOpH-
30HTAAHA MHKS HO NO3€P0 + BEPTKANH NMHHS HO Na3e-
pa + OTBECHU TOUKM P HATHCKOHE: XOPH3OHTANHA AMHHS
Ha n03epa P HATHCKGHE: ...
* Yuusepcanen gpxau (10)

 Bopewo koneno (14): 3usbprere, 30 40 308bpTH-
Te 703epa BbPXY CTOTHBA.
Marnur (11): 30 30kpensanero Bbpxy metanki
NI0BBPXHOCTH
Pe36a 3a cratue (8+9) (%" + V4") : 30 30kpen-
BHETO BbPXY CTATHB

Orkniousane (7)

304PbKTE HATHCHOT, 30 40 MOXETE 40 W3BOAUTE N03EPT OT
YHUBEPCATHHS ABPXKOY

3apexpaaHe Ha akymynatopa

Ykasauns

* He u3naraiite akymynatopa Ha NpSKa CTbHYEB (BETAMHA
WA TeMNepaTypu 3a npogbaxutent nepuogn >50 °C.
o-cneunanto, u3Bsrsaiite nocTaBsiHeTo My BHPXY G-
TOPH WM CbXPHEHHETO My B NPEBO3HM CPEACTBA.

© Buxre colyo uHcTpyKuumTe 3a ynorpeba Ha 3apsaoto
ycTpoifciso.
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— sk Qur. A
MocraBsHe u cBansHe Ha akymynatopa
— sk Qur. B

Excnnoaraums

BrniousaHe n usknlouBane

Ykasaung
YKA3AHUE! Husenuparero e npukntoyeHo, KOrato na3e-
PBT N10BEYE He (e ABUXH.

A NOBHULLIEHO BHUMAHME! Mpu crpecenns
N103ePbT C€ HUBEMPA OTHOBO UBTOMATHUHO, H3UTKUiTe,
JIOKATO /1038PbT N0BEYE He ce ABUXH.

Jla3epsT MHra, KOTaTO e & Bb3MOXHO UBTOMATHUHO HKBE-
NHpaKe.

TMocraBete ypeaa BbpXy XOpH3OHTANHA, CTaBUAKA 0CHOBA
WIH T0 QUKCHPAIATE BHPXY CTOTHB.

Mpouenypa
- Bk Gur. €

C(MSHA Ha pexum

—siK Qur. D

Pabora ¢ nazepen npuemunk

Yka3aus

* JlosepeH NPUEMHIUK He & BKAIoYEH B 0BXBaTa Ha JocTas-

Kara.

Pexumbr Ha npuemmk Tpsibea 4a Gbae akTUBMPAH NpK

pabora ¢ nasepen npuemHHK.

AKO PEXUMBT HO IPUEMHHUK € GKTHBMPOH, NO3EPHHTE AKk-

HIH MUTOT C MHOTO BHCOKD yecrora. Te ca no-neckk 30

PO3NO3HABAHE OT 103EPHHS NPUEMHHK.

AKO PeXUMBT Ha NIPUEMHUK € GKTHBUPOH, N03EPHHTE NK-

HIH €O NO-MAAIKO BHAHMH 30 XOPOTO.

(niea karo npukatounte pabora ¢ na3epeH npHemHK, B-

HOTH AEOKTHBHPOITE PEXUMO HO NPUEMHUK.

* 3q noapobHa urop oTHocHo paborara ¢
TIPHEMHHK NPOYETETE PbKOBOACTBOTO 30 06CTYXBAHE HO
ypeag.

-k Qur. E

P
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Pabora ¢ yuueepcanims abpiay

3uKpenBaHe Ha ypeaa BbPXY yHUBEPCANHUA Abp-
*ay

— gk Qur. F

Bb3moxHoCTH 30 30KpenBaHe

— ux Qur. 6

30 BBIpewHMTe pesbu: A NMOBULLEHO BHUMAHHME!
He w3non3saiite npexaneo ronsma cna, 30 Aa He nopeauTe
ypeaa.

3uBbprane HO YPeaa BbpXy YHUBEPCANHUS ABPKAY
— gk Gur. H

OcBoboXAUBAHE HO YPeAd OT YHUBEPCANHUS Abp-
xay

— ik Qur. |

MpoBepka Ha cTeneHTa Ha 3apexAaHe Ha
barepusa

—sux Qur. )

HO\WIC'I'B(IHG, TeXHUUEeCKa NoAAPDBIKKA
N (bXpaHeHue

Hexa PEMOHTHH [LeiiHOCTH 1 JeiHOCTH N0 NOAAPBXKATA, KOTO
He (0 0NUCaHK B TOBA PbKOBOACTBO, 61>l|(11 W3BbPLWBAHK OT
HOWWS (EPBU3EH LEHTBP 30 NOAAPBXKA. W3nonssaiite camo
OPUTUHQNHYM pe3epBHM YacTu.

Mouncrsane

A MPEAYNPEXAEHMUE! Tokos ysap! Hukora e npbc-
KaiiTe ypeaa ¢ BOAQ.

YKA3AHME! Onactocr ot nospeaa. Xumuueckute cybcranymn
MOTAT A MOBPEST NAGCTMACOBHTE YacTh Ha ypena. He uanon-
3BiiTe NOUKCTBALLK NPENTPATH WK PASTBOPHTEAH.

« Touncreaiite ypeaa Aobpe cnea Beska ynorpeda.

* Touncraaiite npegnassaworo nosepa (1) crbkio coe no-
60 sv3aywHa crpys win meka kspna. He ynpaxnssaiite
CHIeH HOTHCK, 30 40 He NOBPEAWTE NOBbXHOCTTA!
TNouncTaaitTe NOBLPXHOCTTA HA YPEAQ € MEK YETKA WK
Kbpna.

Moanpbika
YPeas He e HyXaae o NOBAPLKK.

CoxpaHenne
— ek Qur. K

Mpenasane 3a ornagbum/Onassaxe
Ha OKONHATA cpena

Wsagere akymynaropara Garepus o ypeaa u npesaiire ype-
A0, GKyMyGTOPHOTA BaTEpHS, NPHHAANEXHOCTHTE U ONAKOB-
KaTa 30 eK010r0cb06pa3Ho peumkaupate.

Enekrpoypeaue He ce w3xBbpnsT ¢ butoure
OTNOABLM.

—
CumBonbT Ha p € Konenua ,

ye TO31 NpoAYKT He IPHBBU 00 Ce U3XBBPAS KATO HECOPTUPAHK
burosu ornaabuy B Kpag Ha nonesxus my Xusort.

[vpextuea 2012/19/EC otHocHo oTnapbLuTe OT
eneKTPUYECKo U enekTpoHHo obopyasane:
MoTpebuTenuTe 30 30K0H0BO 304bIXEHK AU NPEATBAT ENEKT-
POHHHTE YPeaH B KPas HA TEXHHUS NONIE3eH XHBOT 30 eKON00-
v0BpasHo pewnknpare. o T031 HaYHH ce TAPAHTUPA exono-
10Cb0BPU3HO M WAASILO PeCypCH NPEATBaHE 30 OTNOABLM.

B 30BicHMOCT OT NPHAGTGHETO B HOLMOHAHOTO 3KOHOATTENC-
T80, HMATE CIEAHHTE OMLMH:

©  BPblLAHE HA MACTO Ha npoAaxba,
e 1p 8 0MumaneH cbup
 y3npauane oBpatHo Kb npoussoauTens,/ancipubyTopa.
07 70Ba M3MCKBAHE He (O 30CETHATU NPUKPENEHHTE KbM CTapH-
16 YPEAW NPUHOAAEXHOCTH W NOMOLHH CPeAcTBa be3 enexrpu-
UECKH CHCTABHH YaCTH.

Axymynatopure TpsibBa aa ce u3xebPAST NO
exonorocbobpasen HaunH

TIYHKT,

He w3xebpnsiite batepusta B somawHata cmer,
B Orbi (ONACHOCT OT EKCNN03HS) WM BbB BO-
Aa. Mospenetn barepuu morar 4a HABPEAST Ha
OKONHATA CPEA U BALIETO 34PABE, KO M3AU3AT
OTPOBHM U3NTPEHHS WK TEYHOCTH.
Bute cre Ambxm 40 u3XBbPASTE AedEKTHATE WK U3NON3BAHK-
Te GKyMynaTOpH N0 EKONOTHYEH HOYHH.
« He orsapsiire akymynartopute u u36ATBaIiTE MEXTHHYHM
niospeau. CbLiecTBYBA ONACHOCT OT KbCO CbeANHEHHE  Mo-

Li-lon

/// PARKSIDE’ o7

PERFORMANCE



TaT 0 €6 0TAensT
nbTHL.

Or coobpaxenns 3a besonacvoct akymynatopute Tpsbea
A0 e PU3PEXATT NPEAH U3XBBPASHE.

3anenete nonCHTe € THKCO, 30 Ad U3berHeTe Kbco coeam-
Hewe.

I KOHTO JIpU3HST

lpenasaiie aKkymynaTopuTe 30 U3XBbPASHE HA THPTOBLM-
7€ Ha 4pebHo W nyHKT 30 cbbupane.

Mospenenu axymynaropu

Paborere ¢ sbHwHo nospeaetk akymynaropi ¢ ocobeto

BHUMaHKe!

* He noKocBaiiTe noBpeseHK akymynaTopH ¢ ro phue.

© AKo He MOXeTe A0 30nenKTe KNBMHTE C THKCO, NOCTA-
BETe OKYMy/QTOPUTE NOOTAENHO B HOFNOHOBA TopbHY-
Ka.

* [ocrasere

aKyMynarToph B

1 ce iiHep, KoiiTo Bce
OLLie MOXE AT C& HOMbAHMU C NACK.

© (THecere n0BPeAeHHTE OKYMyAQTOPH B NYHKT 30 CbOM-
PaHe CbC CNeUUaNU3NPaH NePoHaN.

OTCTp(IHFIB(IHe HU HeU3NpuBHOCTU

Tabanuata no-gony we B NOMOrHe AQ OTCTPAHHTE MAAKH He-
W3NPABHOCTH:
— sk Qur. L

CepBu3Ho obcnyxBaHe

TapaHuns

Ysaxaema r-xo Knuent, Ysaxaemu -1 Knuenr,

30 7031 NPOAYKT NOAYYABATE 5 rO4MHM TAPAHLMS OT AATATA HO
MIOKYNKaTa. B cnyuaii Ha HecwoTBETCTBHE HO NPOAYKTA C AOT0-
80pa 3a npoaaxba Bue umare 3akoHHo Npaso Aa npeassHTe
peknamaus npeA NPOATBAYA HA NPOAYKTA NPH YCAOBUSTA

1 B (pokoBere, onpeaenchu 8 masa Tpeta, pasgen Il u Il n
T0BA YETBBPTA 0T 30KOHA 30 NPEAOCTABSHE HO UU(POBO Cb-
[bpXaHHe W undposH ynyru u 3a npoaaxba a croku (3L
yna)*.

Bawwre npasa, npowsTAYaLLM OT nocoyeHHTe pasnopestu, He
(& OTPOHKYTBAT OT HOWQTA NO-40NY NPEACTABEHA THPTOBCKA

70 HO CbOTBETCTBHE HA NOTPeDMTENcKaTa CTOKa C 40T0BOPa 30
npoaaxba cernacio MLCLYNC.

TapaHuMoHHK ycnoBus

TaPAHUMOHHNST CPOK & 5 ToMMHM 0T 4OTATA HA NOAYYOBAHE H
crokar. Masere aobpe opuruantara kacosa Benexka. Tosn
[OKyMEHT & Heob Karo T80 30 MOKY
AKo B PaMKNTE Ha NeT FOAMHY OT AGTATA KO 30KYNYBAHE Ha
T03H NPOAYKT Ce MOSBH ASEKT HO MATEPHANG WAK NPOU3BOAC
TBeH AedieT, npoaykToT wie Gbae Besnnatio pemoTupa W
3ameteH. [apaHUMSTA NPEANOAIa B PAMKHTE HO NETToAMLL-
HIS TAPOHUMOHER CPOK AT C& MPEACTABST AEQEKTHST ypen,
kacoara benexka (Kacosuat 6oH), KakTo M BCuKH ApyTU Ao-
KyMEHTH, yCTOHOBSBOUIM HAMYHETO HO AEQEKT M MHCMEHO AT
e 0DSICHI B KOKBO (& CbCTOM Ae)eKTHT I KOTa € Bb3HHKHOA.
AKo AeQeKTST & NOKpHT 0T HawaTa rapaHums, Bue we nony-
unTe 0BpaTHO PEMOHTHPAHHS WK HOB NPoAYKT. B cnyuaii Ha
30MAHO HO Aed)eKTHA CTOKO MbPBOHOYANHMTE FAPAHUMOHEH
CPOK W FOPGHLMOHKM YCH0BHS Ce 3ana3sar. B cryuaii Ha pe-
MOHT Ha e)eKTHa CTOKT, CPOKBT HA PEMOHTa ce NpubaBs Kbi
TAPAHUAOHHNS CPOK. 30 EBEHTYANHO HOMMUHHTE W YCTAHOBEHH
noBPeK 1 AedeKTH ouie NpH nokynkata TpaBea Aa ce cbobum
BEAHOIQ Ced PA30NaKOBaHeTo. EBeHTYQNHUTE peMOHTH Cnea
W3THYGHE HO TAPAHUMOHHNS CPOK (T CPeLly 3annauaHe.
PeMOHTLT WAM 30MAHATA HA NPOAYKTA He NOPAXAAT HOBA Q-
PaHUMS.

06xBat Ha rapaHuusTa

YpedT & npousseeH IPUKIHBO CNOPEA CTPOTHTE H3HCKBAHKS
30 Kauecrso i 406pocbBECTHO W3NHTaH npeau focraska. fo-
PAHUASTO BOXH 30 AEQEKTH HA MATEPUAN WIH MPOH3BOACTBE-
Hit fleexu. [apaHumsTa He 06XBOWI KOHCYMATHBUTE, KOKTO
 4OCTHTE HO MPOZYKTA, KOWTO NOANEXAT HA HOPMANHO U3HOC-
Bate, NOPOAH K0ETo morat 4a Gbaar pasmexaatk kato Gpso
H3HOCBLM €& YaCTH (HOMP. KANGUMTET HO OKyMyAaTOPa) Wi
N0BPEAMTE HO uynAMBH uacTh. [apaHLMSTA 0TIOAG, OKO Ype-
[IbT € N0BPEEH NOPOAW HENPBWIHO H3NOA3BAHE WK B Pe3y-
TOT HO HEOCBLLECTBABAHE HA TEXHKYECKD MOAAPbXKA. 30 mpa-
BuAHaTa ynorpeba Ha npoaykra Tpsibea TouHo 4a ce cnassar
BCHUKM BY 30 €KC Mp

ueHHe W AeHCTBHS, KOHTO He Ce NPenopbLuBaT O yMbTBaHETO
30 eKCA0ATALMS WK 30 KOTO T0 Npeaynpexgasa, 1pabea

£ ce u3bsrsar. [lpogyKrsT e npeaHa3HaueH

TaPaHUKS, He Ca CBbP3AHM C Pa3Xoau 30 notp W He-
30BHCUMO OT Hest MPOAUBAYLT HO NPOAYKTA OTFOBAPA 30 /UNCa-
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KOUTO He (a OT KNOHQ HO HOWwHA
OTOPU3UPQH CePBU3, TAPAHLMATA OTNOAQ.

Mpoueaypa npy rapuHUMoHeH cnyyait

30 Ao ce rapattupa Bbp3a obpaborka Ha Bawns cyuai,

CeBaiTe CNEAHNTE YKO3QHHS:

© 30 BCAUKM 30NUTBAHKS, MONS, NOATOTBETE KOCOBMS B0H

i karanoxiws Homep (AN 545353_2510) karo gokasa-

TE/CTBO 30 NOKYMKATA.

B3emere aprukyntus Homep ot dabpuuara Tabenka.

TIpH Bb3HHKBOHE HO (YHKUHOHQNHH WAK APYTH AEQEKTH

THPBO (6 (BbPXeTe N0 TenedioHa WM upe3 umedin ¢ Ao-

nynocouenns cepaisen oraen. (ea T0Ba we nonyuute
o 30 Ha Bawara

Yo "

pexnamauns.
(nep CcbInacyBate ¢ HOWKA CEPBU3 MOXETE 40 U3NPATHTE
AedeKTHus PoayKT Ha nocovetns Bu aapec Ha cepau3a
6e3nnaro 30 Bac, kato npunoxure kacosata benexka
(kacosus Gow) M nocounTe NMCMEHO B KAKBO e ChCToM fie-
eKTBT U Kora e Bb3tukHan. 3 aa ce u3bervar npobnemu
C NPHEMAHETO H AOMLAHKTENHM PASXOGH, 30ALMKHTENHO
13n0A38aiiTe CaMo aapeca, Koiito Bu & nocouen. Ocurype-
Te U3NPALLGHETO AT He & KATO eKCNPeceH T0Bap WK KaTo
Apyr cneywaned Tosap. M3nparere ypena 30eAHo ¢ BCHYKK
p TH, AOCTABEHK NPH NOKY 1t ocurypere
J0CTATHYHO CHTYPHA TPAHCNOPTHA ONAKOBKA.
* Kato dw3nuecko nuue - notpebuten, Hesasucumo or Hac-
Tos|aTa THProBCka rapatums, Bue ce nonssate ot npasata
HO 30KOHOBATA APQHLHS, NPEAOCTABEN T 30KOHA 30 Npe-
[OCTaBSHE HO UMPOBO CHABPXTHHE W UH(POBH YCIYTH U 30
npoaaxbara wa croku /3NLUCLUYNC/. Mo-cneunanto Bue uma-
Te NPABO NPH HECLOTBETCTBHE HA CTOKATA A0 bae u3BbpWEH
PEMOHT Wi 3amsHa no Baw u3Bop, ocse ako T0Ba e HeBb3-
MOXHO WIH € (BbP3HO C HENPOMOPLMOHQAHO TONEMH PA3XOAH
30 NPoaaBaya. Bve umate npaso Ha nponopUKOHANHO HaMa-
/I9BAHE HO UEHATO WM HO PA3BAASHE HA AOTOBOPA N HOMK-
uwe Ha ycnosusta Ha un. 33, an. 3 ot 3MUCUYNC. Yenosusra
# (POKOBET HO 30KOHOBATA FAPAHLMS CO PEAMEHTHPAHM B
rnasa Tpeta, pasaen Il w 11 v 8 raa ersbpra wa 3MLUCLYNC

1/l PARKSIDE
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PemoHTeH cepBu3 / M3BbHrAPaHUMOHHO 06Cnyk-
BUHe

PeMOHTH H3BbH FAPGHLMSTA MOXETE AT BH3NOXHTE HA KIOHA
Ha HOWKS cepBu3 pewy 3anaauane. Toif ¢ yAoBoACTBHE e
Bw Hanpask npeasaputenta Kankynauus.

* Moxem ga obpaboreame camo ypeau, KOTo ca AocTaTby-
HO ONAKOBHH U W3NPATEHM C NAGTEHH TPOHCNOPTHH Pa3-
XA,

Brumanue: W3nparere Bawns ypea Ha knoHa Ha Ho-
WUHS| (EPBH3 NOUHCTEH U € YKO3AHHE 30 feeKTa.
Ypenute, npeamer Ha u3BLHTAPHLMOHO 0bCyXKBaKeE, H3-
NPATEHH C HENAaTeHH TPAHCNOPTHA PA3XOAK - € HONOXEH
TAGTEX, KATO eKCTPEceH Win Apyr Cnewuane 1Bap - He
(e npHemar.

Hute we u3xgbpaum w3nparenure or Bac seyextiu ypeau
besnarko.

CepBu3eH LeHTbp

( ultu. )
Ten.: 00800 118 4980

(opmynsp 30 KOHTAKT Ha

parkside-diy.com

IAN 545353_2510

BHocuten

Mons, umaiite npeaswp, e CEABOWKA GADEC He e OAPEC Ha
cepeu3a. [TbpBo e CBBPXKETe ¢ NOCOYeHMS No-rope CepBUseH
LEHTB.

Grizzly Tools GmbH & Co. KG

Stockstiidter Str. 20

63762 GroBostheim

TEPMAHUA

www.grizzlytools.de

PesepBHu YacT ¥ NPUHAANEXHOCTH

Pe3epBHY YacTi N NPUHOANEKHOCTM MOXKETE A HO-
mepure Ha www.grizzlytools.shop. Axo B npoueca Ha
1I0PbYKQ BB3HHKHAT NPO6AEMH, (BbPXETE (e C HAC Npe3 Ha-
WS OHAHH Mara3uH. AKo umare Apyri BbIPOCH, 0bbpHere ce
Kkum: Cepausen yenrsp, Cip. 69
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https://parkside-diy.com/
https://www.grizzlytools.de/de
https://www.grizzlytools.shop

Mpesoa Ha opurnHanHara cbotBetcTBUe Ha EC

Npoaykr: AkymynatopeH nasep ¢ KpLCTOCAHU NMHUM

Mogen: PPKLLA 12 A1

Cepuen Homep: 000001-033300

TpeamersT Ha AeKnapauusTa, ONUCaH NO-Tope, OTTOBAPS HA CbOTBETHOTO 30KOHOAATENCTBO HO (5030 30 XAPMOHU3LMS:
2014/30/EU » 2011/65/EU & (EU) 2015/863

06eKTT Ha AEKNAPALMSTA, KOIfTO € ONUCaH No-Tope, € B Co0rBeTCTBHe ¢ [Inpextusa 2011/65/EU Ha Esponedickus napnament
u Ha Coeeta o1 8 toku 2011 r. otHocHo orp: Ha ynotp Ha onp ONOCHK BELECTBA B ENEKTPHYECKOTO U
eN1eKTPOHHOTO 0bopygBate.

3upace OCHTYpH CbOTBETCTBIE, (O NPUAOXKEHN CNEAHUTE XOPMOHU3UPAHU (TAHAAPTH U HOLHOHANHH CTAHAAPTH W puznopen(m:

EN 61010-1:2010/A1:2019  EN 60825-1:2014/A11:2021
ENIEC 61326-1:2021 < EN 50689:2021  EN IEC 63000:2018

30 Hactoswara [ieKnapauus 3a CbOTBETCTBUE OTTOBOPHOCT HOCH EAMHCTBEHO NPOU3BOAUTENAT:

C € Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstiidter Str. 20 -
63762 GroBostheim /%
TEPMAHIA

01.07.2026 Christian Frank
YBAHOMOULEH NPEACTABHTEN 30 AOKYMEHTALMS
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Mivakag mepieyopévav

Eioaywy n
TooBlentym yohon 7
I'Iupuﬁonoc ebomhiopoc/ALE00UAP...oocvorrererrrrens 7
E 71
Nepiyp T,)\snoupvmr 72
Teyvikd xapakrnp 72

Ynodeifeig aopal 72
eruom 0V unoﬁel{zmv [T T — 72
E GuBoka kar alpBoha 72
Tevikéc umodeiteig umpu)\zlug..u..4..4..4..4..“..4..4..4..4..“73

Mpoerory i 73
E¢apripara xeipiopiod 3

A pyi 74
E inon kar Anevepyonoinor 74
AMuvn Aermoupyi 74
Epyaota e 10 oTpIVIE YEVIKAG XPAONG vvvrvvrrrvree 74
ENeyyoc katdotaong popriong Tou peuTr 74

a 1ig 0dnyiec Aeroupylac kai napadaore Oha 1a dyypaga oe
niepinTwon napddoong Tou mpoidviog e TpiToug.
MpoPAenopevn xpijon
H ouokeu mpoPAénerar anoketomikd yia mv €€ic xphon:
e TpoPohi kdBerwv kar opildviwv ypappwv kabig kai
onpeiwv ouykoMnong
Autd 1o mpoidv elvar éva pn mayyehpamié mpoidv Neilep katd
10 mporumo EN 50689.
KaBe neparrpw ypion mou dev emmpénerar prd omi napod-
oec 0dnyiec Aermoupylag pmopei va Béoel o kivduvo Tov xpi-
o kai va ipokahéoel {npiég omn ouokeun. O yeipiotic i o
¥phomg mg i elvar umebuvog yia arugpara A Bhé-
Bec oe dMoug avBpanoug iy omv iBiokmaia Toug. H ouokeun
npoop|Zem| yia ouunq yphon. Aev éxel ayediaorel yio ovve
¥, enayyehanik xpfon. Iy nepimrwon enayyeharikii
Xphong akupdverar n eyylnon. O kataokeuaoric Sev avahay-
Baver kapia euBvn yia gBopéc mou opeikovral o pn opbi f
avBaopévn yprion.

Mapadoréog efonhiopog/Afeooudp

KaBapiopac, ouvripnon kar amoBijkeuon.
IS

PIOH

Anoouokeudote T ouokeur ka ehéyEre To mepieydpevo mapd-
doonc,

Tou mpoidvrag. Mpiv and ) xprion Tou mpoidvroc, eoikeiwBel-

Eowrepikd oneipwpa %"

Emn'.' o | / l nepihapBaverar otov mapadorto efonhiopd
Anoppiyn/Mpooracia Tou mepiBalhovrog.......... 75
Avalimon opakyé 76 ‘ X) Dev mepihapBaverar otov mapadoréo efomhiopd
LépPig 76 proppimrere ta vk iag pe 0wotd Tpomo.
Eyyinan 76 .
TépPig emokeutv 77 Emoxémnon
Kévrpo Zéppig 77 T Tic eIkdveg TG ouokeui, ava-
P . 77 1pére om pmpooivi) kai ot Tiow
o avorypevn oehida.
AvraMakrika kai afeooudp 77
. , , 1 Avorypa odou Méilep
Meragppaon Tou mpwrorimou Twv dijAwon )
ppoppwong EE 78 2 Tuoowpeurng
. 3 Mikrpo anaogahiong (Zuoowpeutic)
Eioaywyn 4 T\ikrpo hermoupylog
5 Evbeiln kardotaong gopriong
6 Diakémng evepyomoinang/anevepyoroinang
01 06nyleg Aermoupyiag amoreholy Tfjpa aurod 7 Anaogdhion (Tpinodo)
8
9

1e pe Oheg 1i umodeiteic yeipiopol kai aopdheiag, Guldre ko-

CIGY

Eowrepikd oneipwpa V4"
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10 Irfjpiypa yevikig xphong

1T Mayvimg
12 Nérpnon omig kKheibiol
13 Ynodoxi

14 Nepiotpepopevog Tpoydg

15 Bahitoa pladng

Nepiypagpn Aerroupyiag

Mnopeire va Bpeire m hermoupyia Twv efaprpd
OTIG KATWTEPW TEPIYPUPES.

ACIPIOH

Texvikd apakTnpioTIKG

Enavapopri{opevo akpadi laser oraupov
PPKLLA 12 A1

Ovopaoriki) tdon U 12V =
Eidog mpootaciag 1P20
EUPOG EDYAOIOG ovvvrverevrrnernrsnessnenses Méy. 25 m
Bdpog (oupmep. Infipiypa yevikig xprong/xwpic ouoowpeu-
M) 960 g
Oeppokpaoia Aemoupyiag (Zuokeur) 0-40°C
Oeppokpacia anobikevong (Zuokeun) -10-60 °C
Epog autdpatou aAgadIaoHaTOq ..vvvvverveeeevvernnnn £ 4°
AxpiBeia akpadidoparog +0,3 mm/m
Xpdvoc xwpoordBnong =
Nilep

= MAKOG KUPATOE wevrrveereerrserrnersnesseee 500 - 540 nm
- Kamnyopia Milep 2
- loylc Milep Py <l mW
- Nidpkeia mahyod (Aeroupyia O€KT) 1P oo S 50 s
- Tuyvornra nahyod(Aermoupyia 8Km) w.ovoveererees 10 kHz
Tuoowpeuth Li{on (Lithiym-lonen)
Oepyokpaoia Mey. 50 °C
- hadikaola popriong 4-40°C
- erroupyi 4-40°C
- Ao 15-25°C

YMOAEI= H' To €lpog epyaotag pmopel va mepiopileral Myw
ouvBnkdov Tou mepiBaMoviog (x. uynh pwrevémra).
X12VTEAM

0 ouokeur) ivar Tupa e oeipdg X 12 V TEAM kai Aer-
Toupyei pe suoowpeurég g oeipdg X 12 V TEAM. 01 ouo-

7 I/ PARKSIDE’

owpeuréc g oeipdc X 12 V TEAM empénerar va goprilo-
vIal Hovo pe ouokeugg popriong g oeipdc X 12 V TEAM.
Tag ouorfivoupie va Bérere oe hermoupyia Ty napoloa ou-
okeur) anokheiotikd e Toug efic ouoowpeutéc: PAPK 12 A3,
PAPK 12 A4, PAPK 12 B3, PAPK 12 B4, PAPK 12 D1,

PAPK 12 D2, PAPK 12 5.0 A1

Tag ouorfivoupe va goprilere auTolg TOUG 0UOOWPEUTEC

e Tig e€fig auokeutg popriong: PLGK 12 A2, PLGK 12 A3,
PLGK 12 B2, PDSLG 12 A2, PLGK 12 6.0 AT
Teyvikd xapakmg peuTh) Kal
Deire Tic szmpms'g odnylec.

fi¢ popriong:

Ynodeiteig aopaleiag

Auth) n evéra mepiéyel i Baoikéc unodeiteic aopaheiag kard
M Xpijon TG 0UOKeurC.

A\ NPOEIAONOIHIH! B)\u[]sc o€ GTopa Kai U)\IKEC (%
iéq Noyw akarGMnhng g 16 10U peut. Aapfa-
VeTe uTioyn TI unoéﬂ{sl( uoq)u)\sm-; Kai Tic 00nyleg oyemka
i€ TN pOPTION KOl TH) 0WOTH XprioN TIOU QVOQEPOVIaI OTIG 0dr-
yieg hermoupylag Tou ouaowpeuTh Kai Tou poprioT e oeipdg
X12v TEAM Oa Ppeire pia )\smouspn nsplypuq)n yiam
Biadikaota pBpriong Kar nepiaadrepec mhnpogopieg aric Eexw-
plotég odnylec xeipiopou.

Inpaoia Twv unodeifewv aopaleiag

A\ KINAYNOT! A §ev mpeite aurd) Ty unddedn aopa-
Aelac, Ba mpokler arbynua. H ouvéneia eivai soBapdc owpa-
Tikd Tpaupaniopdg fy Bavatog.

A\ IPOEIAONOIHEH! Av by mpeire aurf Ty unddeln
aopahelag, evdéxera va mpokber ardynpa. H ouvéneia pmo-
pel va elvar cofapdc owpanikdg paupaniopd i Odvaroc.
A\ NPOZOXH! v by mpeite auth v un6deitn aogo-
Aelac, Ba mpoxlyer arbynpa. H ouvéneia pmopel va elvar eha-
@pUc 1 pérpiag coPapdmrac owparikdg Tpaupaniopde f a-
varoc,

YOAEIZH! Av dev mpeite auth mv unddeidn aogakelag, Oa
npokbyer arbxnua. H ouvénela pmopel va evar ukik) {qpid.

Emovooup[io).u ka1 obpBola

UpBola emdvw ot ]

@ AiaBdore 1i odnyiec Aemoupyiag

GO
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Karnyopia Milep 2
Mpooo! AkmivoBoNia Méilep. M kormdlere
oy akriva!

4ON  Evepyonoinon
OFF)  Anevepyoroinon

O ‘Evdeiln kardoraong popriong

MMkrpo Aerroupyiag

Mpozidomoinon yia payvnriké nedio!

E Mnv anoppinrere Tig nhektpikéc ouokeuég ota
0IKIOKG amoppippara.

|
E taRa)
P

>

orig odnyieg Aerroupyiag

.

L

@ Mieon

@@ 08nyieg xeipiopol Brya mpog Pipa

)

i« AmoBnKedere ) ouokeur) kai Ta mapehkopeva
e o I 11dvTa KaBapi, oreyvi, mpooTareupévn and T
%ﬁ okovn kai Tov mayerd, o aneotahyévn Poli-

100 gUhadng kar ekroc epPéherag maidicov.

Te nepimwon pakpoypéviag amoBikeuone agar-

péote Tov ouoowpeutd) and 1 ouokeur (AaPere
undwn 1i Eexwpioréc odnyieg Aerroupyiag yia
TOV 0UOOWPEUTH Kal TOV popTioTh)

Tevikég umodeifeig aopuleiag

AdBere undyn Tic mhnpopopiec yia Tov yeipiopd, Tov ka-

Bapiopd, Ty anodiikeuon kai v andppiyn nou Oa Ppei-

Te 0TIG 0dyieC Xeipiopioy.

Kpardre Ta naidid pakpid and ™ ouokeur.

 ENyyere ) ouokeun mpiv and kaBe xpon. AvaBérere my

emokeur) piag eharrwpanikig ouokeufic. Miv ypnoigo-

Toleite 1) ouokeul o€ mepinwon mou éxel unootel PAaPn.

Anevepyoroleire T ouokeur) o¢ mepinTwan pn xprong.
Mnv agrvere T ouokeun xwpic emmpnon.

Niamnpeire ) ouokeur) pakpid and 1aTpikéc OUOKEUEC, pa-
yvTikol popeic dedopdvwv Kar euaiobireg otov payvT-
010 OUOKEUEG,

Auth n ouokeun propel va xpnoiponolitar ané dropa

e pelwpives owpaTIkEG, aioBnmpiakég f mveupanikég
ikavornreg 1 pe EMNenyn epmeipiag kal ywoewv, epdoov
emBénovial f) éxouv exnaideutel oty aopald xpion g
ouokeufg kai karavoolv Toug mBavouc kivdlvoug.

Ta maidid dev emmpénerar va mailouv pe T ouoKeuR.

0 kaBapiopdg kai ) ouvifipnon xpfom dev empéneral va
dikdyoviar and nardic.

Mnv agijvere T ouokeur avemmipnm kard T didpkeia
Aermoupyiac,

Mnv empénere o¢ naibid va xpnaiponioiodv 1 ouokeua-
oia wg naigvior. Mapampeirar kivduvog aopuiac yia Ta
naidid.

Ynodeifeig aopaheiag yia ) perayeipion Tou Aéilep

« Tlpoooyi: AkrivoBohia Milep Mnv koimalere omny akriva
Karnyopia Milep 2

Mnv kareuBivere To Milep oe aviavaxhaorikég empd-
VEIEC,

Mpoooxi! e nepimtwon yphong dMwv and 1ig b mepr-
ypagdpeveg diardteic pbpiong A ehéyxou 1y epappoyic
Mwv mpakrikev, undpyel kivuvog emkivbuvng ékBeang
o¢ akmvofoNia.

Ynohemopevor kivduvor

Napd m ipnon oAwv Twv mpodiaypapav aopaleia dev
pmopel va amokeiorel eviehidg o kivduvog ané dpeon i avie-
vakhaoriki) akrivoBoMa Milep. Ta 1o Aoyo autd anogelyere
onoladiioTe GyiEon f EPpeon ENQH TWV HATIOV P TNV aKTiva
Naep kar pnv kateuBvere v akriva Milep o¢ Gropa f {ba.

Mpoeroipacia

E{aprijpara xeipiopou
Tvwpiote mpiv and T p@rn Aemoupyia g ouokeurg Ta
oToIxEla yeipiopol e,
o MiakonTng evepyomoinong/amevepyonoinong (6)
« Evepyonoinon: wdiore mpog v karebBuvon Tou Bé-
oug
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o T ™ ouokeul) o€ pia opildvia, oaBep empd-

o Anevepyomoinon: wBhote npog v karedBuvon Tou
Bhoug

* TAikrpo Aemoupyiag (4)

Evepyonoinan: opilévria ypapp Milep » mémpa:

kaBemn ypopp Milep » ndmpa: Inpela

ouykoMnong » mémpa: opildvria ypappn Maep + ké-

Bem ypappn Neilep + Inpela ouykoMnong » mémpa:

opi{ovria ypappn Neilep » ménpa: ...

Irijpiypa yevikis xpiong (10)

* Mepiorpepopevog Tpoyxog (14): Inpéyre yia my
nepioTpogi Tou Aéilep oto Tpimodo.

o Mayvirng (11): yia mv orepéwon endva o€ perak-
Mkég emaveleg

* Insipwpa tpimodou (8+9) (%" + V4") : yia v
oTepéwon endva ot éva Tpimodo

Anaopakion (7)

Yia va prof va 0

PHIE

Kparrore namp
Milep and 1o otApIypa yevikig xpRong
Doprion ouoowpeuth

Ynodeieig

 Mnv apivere Tov ouoowpeut) exreBeipévo yia peydho
Xpoviké didompa oe aneubeiag nhiakd) akrvoBokia f og
Beppokpaoieg >50 °C. Anogeyere 16iwg Ty andBeon oe
Beppavrika owpara | v anoBiikeuon o oyipara.

o Avarpére kai omi odnyiec Aemoupyiag Tou poprior).

— B\ Eix. A

Toro Q4 f ,
lKaI Tr 1 L 1

- BA. Ellx. B

Asroupyia

Evepyomoinon kar Amevepyomoinon

Ynodeifeig

e YNOAEEH! H ywpootdBpnon éxel ohokhnpwBel drav né-

el va perakiveial 1o Miep.

« &\ npozoxH! 1 Tiepimwon dovijoewy, To Neilep
ahpadialerar Eavd autdpara. Mepipévere, péxpr va ndyel
va perakiveira 1o Milep.

Edv ev elvai duvari n aurdparn xwpootdBunon, avafo-
oPiver o ilep.

7 I/ PARKSIDE’

Vela ) OTEPEWOTE TN} GUOKeUT] 0 éva Tpimodo.

Aiadikaoia
— BA. Eix. C

AMayq Aermoupyiag

—PBA. Eix. D

Epyaoia pe évav dékmn Aérlep

Ynodeiteig

e Evag dékmng Milep dev mepihapPaverar om ouokevaoia
napddoong.

H Nermoupyia dékm npénel va elvar evepyoroipévn orav
epydleote e évav dékmn Milep.

e Orav n hemoupyia dékm elvar evepyorompévn, avaBoop
vouv o ypappéc Milep og moAb uynd ouyvomra. Autég
avayvapiloviar kakUtepa and Tov dékn Malep.

Orav n Nemoupyia Milep elvan evepyoroimpévn, or ypap-
uéc Milep €ivar hiyorepo oparéc yia Toug avBpomoug.
‘Orav ohokhnp@vere v epyaoia pie évav dékm Milep,
anevepyonolelre mvra 1 Aermoupyla dém).

T mepioodrepeq mAnpogopieg oxenkd pe v epyacia
e évav dékmn Nailep, SiaPdore Tig 0dnyiec xeipiood g
OUOKeUNG.

—PB\. Eix. E

Epyaoia pe o omijprypa yevikig xpiiong

ITepw 0N GUOKEUIG EMAVW OTO OTHPIY|A YEVIKIG
Xeiiong

— B\ Eix. F

Avvaromreg otepéwong

— BA. Eix. G

TIPOG T0 E0WTEPIKQ OTEIpApaTA: A MPOLOXH! Mnv
aokeire unepPokikd mohd ddvapn, yia va anogeuyBolv Tugov
nwig o ouokeud).

MepioTpopr) ouOKEUIG EMAVR OTO OTAPIYHA YEVIKI
Xefong

— B\ Eix. H

Aboipo cuokeuijg amd To oTHPIYpa YEVIKIG XpRONG

— BA. Eik. |

'Ekeyyo¢ KatdoTaong PopTIONG TOU CUGCWPEUTY
—B\ Eix.J
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Ka@apiopog, ouvrijpron kai amoBrj-
Kevon

01 epyacteg emokeuv Kai ouvtiipnong mou dev mepiyphpo-
viar oTi¢ mapoUos odnyie¢, mpénel va diekdyovrar and 1o ké-
vipo oépPic pac. Xpnotponoieire pévo yviaia efaprip

Me Tov pémio autd efaogakilerar pia gihiki) mpog o mepifl-
ov Kai Toug Mbpouc navaypnoiyonoinon.

Avahoya e v epappioyi) oto eBvikd dikato, éyere Tig i
duvaromrec:

 &moTpoo o€ £va onpeio TANoNG,

KaBapiopog

4\ NPOEIAONOIHEH! HhexrponhnGial Moré pnv wexd-

{ere ) ouokeun pe vepo.

YMOAEIEH! Kivduvog {nmidc. O xnuikéc ouoiec pmopolv va

@Beipouv Ta mhaotikd pépn g ouokeufic. Mnv xpnotponoiel-

1€ kaBapiomika f dialrec,

e KaBapilere oyohaomikd ) ouokeun perd and kade xpron.

* KaBapilere 1o 1apdki mpootaoiag Neilep (1) pe fima 8¢
opn aépa i pe éva pahakd mavi. My aokeite mohd d0ve-
un, yia va anogeuyBody uydv {npiéc omv empdveial

* KaBapilere v emgdveia g ouokeu pe pa pohakid
Bopraa, éva mvého f éva mavi.

Luvrijpron

H ouokeur) 8ev anarel ouvipnon.

AmoOijkeuon

— PA Ei. K

Amoppiyn/Mpooracia Tou mepifallo-
vTog
Agaiptore Tov ouoowpeutr) and m ouokeui) kai PefaiwBeire

611 1) ouokeur, o ouoowpeutic, Ta efapriaTa Ka N ouoKeve-

oia avakukhvovrar pe pihikd mpog To nepiiNhov Tpomo.

)74

Mnv anoppinTere Tic nhextpikéc ouokeuég
070 0IKIOKG aMoppippaTa.

To aUpBoho Tou diaypappévou TpoxfiAatou kddou onpaiver émi
10 Mpoidv autd dev mpéner va anoppimteral wg pn diakeypévo
aorikd andBAqro oto Téhog ¢ wpéhing Lwig Tou.

0dnyia 2012/19/EE ayemika pe Ta amoBhnra nhe-
Krpikou kai nhekrpovikol efomhiopol:

01 karavahwrég elva vopikd unedBuvor va odnyolv Tig nhe-
KTpIkéG kai nAekTpovikéC ouokeugc, aro Téhog TG Bidpkeiag
{wig Toug, o pa gihiki mpog To nepiBaMov avakikhwon.

CIGY

* niapdoon ot éva enionpo anpelo ouloyfc,

* emoTpo) oTov kataokeuaori)/unedBuvo 81dBeang omy
ayopd.

Dev 10xber yia napehkdpeva kar BonBnmikég diardater; xwpic

nhexrpikd efapripara nou mephapBavovrar omic makiég ou-

OKEUEC

Anoppiyn Twv ousowpeut@v pe PIAIKG TPog T

nepiallov pomo

Mnv unopplwsrs Tov ouuuwpzum 010 0IKIaK{

unoppmuam o pwnd (kivduvog stnEnc) ]

o10 vepd. 01 pBappévor auoowpeuréc pmopel va

eval emPhaPeic yia To nepifalhov kai v uyeia

oag, v eEENBouv dnhqmpideig atpol A uypd.

'Eyere v unopéwon va anoppiere pe PNk Tpog To Tepl-

BaMov pémo Toug ehatrwpanikolc fy ayproTeupévoug ouoow-

peuréc,

 Mnv avoiyere Toug 0UOOWPEUTEC Kal amogelyeTe pnyavii

{nmd. Yndpyer kivouvog Bpaxukukhaparog kar pmopel

va €ENBouv arpol of omoior mpokahotv epebiopd omi

QVATVEOTIKEC 000G,

1o \you aopdheiag mpémel o1 GUOOWPEUTEG va amogop-

Tiovrar mpIv TV anoppIyn.

Topayiore Toug méAoug pe autokdNnT Tawvia mpo amo-

guy Bpayukukhwpdrev.

e Anoppinrere Toug fuata mou dio-
Bérouv avriotoixa doxela ) o¢ éva kévipo oulhoyAc.

Li-lon

& o1a

pevics

Xahaopévor ouoowpeutég

Na peragerpileate pe 1diairepn mpoooyi) Toug ouoowpeu-
Tég pe ebwrepikéc {piéc!

* Mnv ayyilere xahaopévoug ouoowpeutéc e yupva
Xepia.

Edv Oev pmopeite va ogpayioere Toug méhoug, Tomofe-
ThoTe Toug ouoowpeutéC Eexwpiond Tov kabe dva oe
pia mhaoTik) oakoUAa.

TarnB.

. fote Toug xahaopévoug ouoowpeurég Eexwpr
016 o¢ éva dphekro doyelo pe duvardmTa oppdyiong
T0 OT0I0 PTOpEITE Va yepioeTe pe dppo.

/// PARKSIDE’ 75

PERFORMANCE



o Maoasi
p

Toug xehaopévoug
kévipo oulhoyrc.

—
¢ o€ éva

Ava{jimon opalpdrav

0 napakdre mivakag Ba oag PonBioe kard mv aviperdmon
uikpov PhaBav:

— B\ Eik. L

LipPig

Eyyinon

AGionipe neham,

To napdv mpoidv diabérer 5 ypvia eyydnon and v nuepop-
via ayopdc. Ze nepimrwon eMelyewv og autd To mpoidv éxere
vopikG dikaiwpara évavri Tou AT Tou mpoidvrog Autd Ta
vopikd dikaiwpara dev mepiopiloviar and my katwrépw ava-
pepopevn eyyinon pag.

'Opor eyyinong

H nepiodog eyybnon Eexivdel kard mv npepopnvia ayopdc.
Ouhdooere oe aogahéc onpeio ) yvijoia andden ayopdc.
Aud 10 éyypago anarteitar wg anddeifn yia Ty ayopd. Edv
€v1OC éVTE ETQV QMo TN Npepopnvia ayopdc autol Tou mpoi-
dvrog mpoklyer opdMpa ukikol f) Kataokeufig, katdmv emho-
yic na, Ba To emoxeudooupe yia eodg dwpedv A Ba 1o avir-
karaorfiooupe. H napoloa eyyinon npoiinoBérer om evidg me
niepiddou Twv mévie ecyv Ba mpookopioere To eharTwparikd
npoiov kai v anddeifn ayopdc (anodeitn Tapeiou) kai Oa
nepiypaoere ev ouviopia yparag mol Ppiokerai n EMeiyn
Kal TOTE MPOEKUE.

Edv 1o ehirrwopa kakUmerar and v eyyinor pac, Aappavere
T0 €moKeuaopévo mpoidv f) éva véo. Me v emokeur) i v
avrikatdotaon Tou mpoidvrog Oev Eekivael véa ypoviki nepio-
dog yylnong.

Mepiodog eyyunong kai vopikég amarrijogig Adyw
eMheiewv

0 ypdvog eyylnong dev maparelverar ptow g mapoyi eyyl-
nong. Autd oxbel kai yia €aprpara, Ta omola éyouv avrike-
Taotafel kai emokeuaorel. Evexpeveg 0N undpyouoe {1

kémolo e\dTTwpa Kal 0 aaimoUpevog Xpovog emoKeurc Tou
unepBaiver i dexanévre (15) epydoipec nuépec, o karavahw-
Tiig dikatobrai va {nrijoel Ty mpoowpivi) avrikardoTacd Tou
yia 600 xpdvo diapkel 0 emokeul).

Eyyinon

To npoidv kataokeudoTnke oUppWVa pe auoTnpéc 0dnyieg
noidmra kar ekéyxOnke mpooekTikg mpiv and Ty amooroh.
H eyynon 1oxber yia opdhpata uhikod i kataokeufc. H
napoUoa eyybnon dev agopd efapripara Tou mpoidvio Ta
omoia uokevTal o¢ puoiohoyiki Bopd kar enopévag Bew-
pobviar pBeipdyeva eapripara (my. Xwpnmikéma ouoow-
peuth) 1 Lniég oe ebBpavora ebapripara.

H niapodoa eyybnon Myer rav mpoxAnBel {nuid oto mpoidy,
orav yive NaBog yeipiopdg Tou 1 v Sev yer ouvimpnBel. Nia
pia katG\nAn xpron Tou mpoidviog mpénel va Tpolvral na-
kpiBag or avagepdpeveg unodeieig atic odnyieg Aerroupylag,
Mpéner onwodimore va anogedyovral okomol xpAong Kai yeipi-
opioi mou dev ovial oric odnyieg Aermoupylag f yia Toug
omoloug undpyel mpoeidooinon.

To mpoidv mpoopilerar povo yia 181K Kal 01 yia emayyeh-
pariki xpfon. Le nepimrwon Kakig perayelpiong kai akardh-
MAnc xphong, xpRong Biag kai napepPaogwy, or omoleg dev
Gie€ixBnoav and 1o efouaiodornpévo pag Tufpa oépfic, n ey
yUnon mavel va 1ogvel.

Miadikaoia o€ mepimTwon eyyonong

Tia va efaogalorei n ypiyopn enelepyaoia me undBeong
oag, mpeire 1ic ebfjc umodeileic:

* Tia 6Aa Ta amfpata va éyere mpdyeipn T anddeifn tapel-
ou kai Tov apiByd mpoidvrog (IAN 545353_2510) wg
an6deifn T ayopdc.

Mnopeire va Bpeire Tov apiBd mpoidvrog amnv mvakida
TUMiou oT0 MPOIdV, o€ Yapaln oto mpoidy, om oehida Ti-
Thou Twv 0dnyIdv yeipiopol (kdrw apiotepd) f oTo auto-
Kk0Mnro omy miow f} kdTw mheupd Tou mpoidvTog.

Edv mpokdyouv opdhpara erroupylag 1 homég eMelerg,
EMKOIVGVAQTE P e T0 KATWTEPW avapepdpevo Ké-
vipo oépfic Tphepwvika A xpnaiponoifore 1o évrumo

i kar e\eieig kard Ty ayopd mpémel va yvwaromomBody
apéowg perd To dvoiypa g ouokeuaoia. Merd m Aign Tou
Xpovou eyybnong, Tuxdv epgavilbpevec emokeuc xpecvovTal.
Av katd T didpkeia 10yUog TN epmopikig eyyinan, 1 onoia
napéye emokeui] karavahwrikod ayaBou, To ayaBé eppavioer
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iag, 1o onoio Ba Ppeire atov parkside-diy.com
omv karnyopia E§ummpénon.

'Eva npoidv mou Oewpeitar eharwpanikd pmopeire, kato-
m emkovaviag e To Kévipo oépfic pac, va 1o amoorel-
\ere xwpic ¢€oda anoatohic o ywortonoinpévn died-
Buvon oéppic, emouvémroviag mv anddeiln ayopdg (amé-
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https://parkside-diy.com/

6ei€n apelou) kar avagépoviag ol Bpiokerar n EMenyn
kai nore mpoékuye. Mpog anoguyn npoPhnudrwy om

pahaBi kar emmpboBerwy efodwv va
anokheiorikd m SiebBuvan mou oag éyer dobel. Eaopa-
Niere on n amootohd) Gev popei va yivel pe xpéwon Tou
nehdm, wg oykwdn, ebmpéc f pe dMou Timou diki amo-
otoM). Amooreiere 1o mpoidv padi pe 6Ma 1a ouvodeurr-
kb afeooudp kard v ayopd kai ppovriote yia enapkag
00ga ouokeuaoia peragopdc.

APTIOTH

LépPig emokeuav

Tia emokevég mou ev epminTouv o eyybnon , aneu-

BuvBeire oto Kévipo aépPic. Eugapiotg va oag dwooupe pia

ekripnon g dandvng.

 Mnopodpe va enelepyaotolpe povo ouokeutg mou dyouv
anooTalei €M0PKAG OUOKEUTOpEVEC Kal e TAnpwpéva
TeAn.
Ynodeifn: Napakahodye va anooreihere 1 ouokeur oag
kaBapA kai e avagopd Tou eNattadpatog o avrioToryn
6ielBuvon Tou kévipou appic.

pawréec oTov poopiopd kaBag kar ouokeudg mou Exouv
anoorahel w¢ oykadn f ebmpéc f pe dMou Tomou &diky
anooroh.

* Tpayp Upe TV andppiyn Twv aneotahévay oag
eharTwpaTK@V ouokeudv dwpedv.

Dev napahapBavoviar ouokeuég mou éouv anootakel mh-
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Kévrpo EépPig

LépPig EN\ada

Tel.: 00800 491824928
Ddppa emKkovwviag oto
parkside-diy.com
IAN 545353_2510
Léppig Kumpog
Tel.: 8009 4242
Odpya emkovwviag oo
parkside-diy.com
IAN 545353_2510

Eioaywyéag

AdBere undyn om 1 8ev elval ield
oéppic. EmkoivwvoTe mpdyTa pe 1o avwrépw avagepdpevo
Kévipo aéppic.

Grizzly Tools GmbH & Co. K6

Stockstidter Str. 20

63762 GroBostheim

TEPMANTA

www.grizzlytools.de

oo S0
|

AvraMakrika ka1 afeoouap

Mnopeire va AdBere avralhakrika kai afeooudp pé-
ow Tou 10ToTOMOU Www.grizzlytools.shop. Edv mpoku-
wouv npoPMpara kard T diadikacia mapayyeNiag, emkova-
vijote padj pag péow Tou diadikruakol pag kataoTpaTog.
Edv éyere epioodrepeg gf pmopeire va aneuBuvBei
o10: Kévipo Zéppic, 0. 77
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Merayppaon Tou mpwrorimou Twv dijhwon ouppoppwong EE
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Mpoiov: Emavapopri{opevo apadi laser oraupod

Mového: PPKLLA 12 A1

ApiBdg oeipac: 000001-033300

0 oro¢ ¢ dAwong mou mepiypdgerar napandva elvar GUPQwVOC e TN OKETIKN evwolaki vopoBeoia evappoviong:
2014/30/EU » 2011/65/EU & (EU) 2015/863

To avwrépw mepiypagpbpevo aviikelpevo ¢ diAwong elvar abppwvo pe v odnyla 2011,/65/EU Tou Eupwnaikod KoivoBouliou
kat Tou ZupPoukiou, g 8ng louviou 2011, ayenkd e Tov mepiopiopd TG Xprong opIopEvwY eMKIvOUVEY 0UTIGY O NAEKTPIK
Kai nAekpovikd efomhiopo.

M N , . TN Lo T .
10 va efaop 1] GUPPOPYWO, EXOUV EapHOOTEI T pHoviopéva pdruna Kai eBvikd mpdTuna kai kavoviopol:

EN 61010-1:2010/A1:2019  EN 60825-1:2014/A11:2021
ENIEC 61326-1:2021 < EN 50689:2021  EN IEC 63000:2018

H napotoa dihwon ouppdppwang exdiderar pe anokeiomiki euBlvn Tou kataokeuaorh:

C € Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstiidter Str. 20 -
63762 GroBostheim /%
TEPMANTA

01.07.2026 Christian Frank
Efouotodornpévog avrimpdownog yia Ty Tekpnpioon
78 .
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Uvod

Névod na obsluhu je sicasfou tohto vyrobku. Pred pouZitim
vyrobku sa obozndmte so vietkymi pokynmi na obsluhu a
bezpetnostnymi pokynmi. Navod na obsluhu si dobre uscho-
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vajte a pri postdpeni vyrobku fretej osobe odovzdajte fie

vietku dokumentdciu.

Pouiivanie na uréeny véel

Pristroj je urceny vyluéne na nasledujice pouZivanie:

o Projekcia zvislych a vodorovnych ciar, ako aj bodov kol-
mice

Tento vyrobok je spotrebny laserovy vyrobok v zmysle EN

50689.

Kazdé iné pouZivanie, ktoré nie je v tomto ndvode na obslu-

hu vyslovne povolené, mdze predstavovat vdzne nebezpeten-

stvo pre pouzivatela a viest k skoddm na pristroji. Obsluhuji-

ca osoba alebo pouzivatel je zodpovedny za zranenia inych

[udi alebo poskodenia ich majetku. Pristroj je uréeny na pou-

itie pre domdcich majstrov. Nie je koncipovany na trvalé ko-

meréné nasadenie. Pri komerénom pouZivani zdruka zanikd.

Vyrobea nerui za Skody, ktoré vzniknd v désledku pouzivania

v rozpore s uréenim alebo nespravnej obsluhy.

Rozsah doddvky/Prislusenstvo
Vybalte pristroj a skontrolujte rozsah doddvky.

| / | stcastou doddvky
® Nie je sGcasfou balenia

Obalovy materidl riadne zlikviduite.

Prehl'ad

Obrdzky pristroja ndjdete na prednej
a zadnej vykldpacej strane.

Vystupny otvor lasera

Akumuldtor

Uvolfovacie tlacidlo (Akumuldtor)
Tlatidlo rezimy

Signalizdcia stavu nabitia

Spinat zap/vyp

Odblokovanie (Stativ)

VnGtorny zdvit %"

Vndtorny zdvit /4"

Univerzdlny drziak

— w© o ~w o U B W N —

=)
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11 Magnet

12 Klcovd dierka
13 Uchytenie

14 Ototné koliesko
15 Uloznd taska

Opis funkcie

Funkcia prvkov obsluhy je uvedend v nasledujucich opisoch.
Technické udaje

Aku krizovy liniovy laser .........cu.u.n. PPKLLA 12 Al
Menovité napitie U 12V =
Krytie 1P20
Pracovnd oblast . ... Max. 25m
Hmotnost (vrdt. Univerzdlny drziak/bez akumuldtora) 960 g

Prevddzkovd teplota (pristroj) .0-40°C
Skladovacia teplota (pristroj)
Samonivelacny rozsah ..

Presnost niveldc ........

Cas nivelddie =4
Laser

VN0V KO o 500 - 540 m
- Trieda losera 2

- Vykon lasera Py
- Trvanie impulzu (ReZim prijimata) tp

- Frekvencia impulzov(Rezim prijimata) ................... 10 kHz
AkumulGHor .......oocccossverrscerseeennee. Lion (Lithium-lonen)
Teplota Max. 50 °C
- Nabijanie 4-40°C
- Previdzka 4-40°C
- Sklad 15-25°C

UPOZORNENIE! Pracovnd oblast sa méZe obmedzif v dasled-
ku podmienok okolia (napr. jasné svetlo).

X12VTEAM

Pristroj je sucasfou série X 12 V TEAM a méZe sa prevddz-
kovat s akumuldtormi série X 12 V TEAM. Akumuldtory
série X 12 V TEAM sa smi nabjaf iba s nabijockami série
X 12 VTEAM.

Odpordcame vam prevadzkovaf tento pristroj vyluéne s
nasledujdcimi akumuldtormi: PAPK 12 A3, PAPK 12 A4,
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PAPK 12 B3, PAPK 12 B4, PAPK 12 D1, PAPK 12 D2,

PAPK 12 5.0 A1

Odpordcame vam nabijaf tieto akumuldtory vyluéne s nasle-
dujicimi nabijackami: PLGK 12 A2, PLGK 12 A3, PLGK 12 B2,
PDSLG 12 A2, PLGK 12 6.0 A1

Technické ddaje akumuldtora a nabijatky: Pozri samostatny

ndvod.

Bezpeénostné pokyny

Tento odsek sa zaoberd zdkladnymi bezpenostnymi pokynmi
pri pouZivani pristroja.

A\ VAROVANIE! Poskodenia zdravia os6b a veené $kody
v désledku neodbornej manipuldcie s akumuldtorom. Dodr-
Fiavajte bezpenostné pokyny a pokyny k nabijaniu a sprdv-
nemu pouZivaniu v ndvode na obsluhu vésho akumuldtora

a nabijacky série X 12 V TEAM. Podrobnejsi opis k nabijo-
niv a d'alSie informdcie ndjdete v samostatnom ndvode na
obsluhu.

Vyznam bezpeénostnych pokynov

A\ NEBEZPECENSTVO! Ked fento bezpenostny pokyn
nebudete dodrZiavat, nastane draz. Nésledkom je fazké teles-
né poranenie alebo smrf.

A\ VAROVANIE! Ked tento bezpetnostny pokyn nebude-
te dodrZiavat, mze nastaf’ draz. Ndsledkom je mozné teles-
né poranenie alebo smrf.

A\ OPATRNE! Ked tento bezpetnostny pokyn nebudete
dodriavaf, nastane Graz. Nasledok je mozné [ahké alebo
stredne fazké telesné poranenie.

UPOZORNENIE! Ked tento bezpecnostny pokyn nebudete
dodrZiavaf, nastane Graz. Nsledkom si moznéi vecné skody.
Piktogramy a symboly

Piktogramy na pristroji

@ Preitajte si ndvod na obsluhu

Laser triedy 2

Pozor! Laserové Ziarenie. Nepozerajte sa do
lgca!

40N
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OFFp  Vypnutie

O Signalizdcia stavu nabitia
1
Tlatidlo rezimu

Vystraha pred magnetickym polom.

Elektrické pristroje nepatria do domového od-
padu.

134 >

Piktogramy v névode na obsluhu

L
'@ Stlacif

@@ Krok za krokom Pokyny k manipuldcii

x i« Pristroj a prislusenstvo skladuite vidy na Gis-
o L 1 uchom mieste chrdnenom pred prachom
%ﬁ. a mrazom, v priloZenej Gloznej taske a mimo
dosahu deti.

Pred dihsim skladovanim vyberte akumuldtor
7 pristroja (zohladnite sumostatny ndvod na
obsluhu pre akumuldtor o nabijatku)

Vseobecné hezpeénostné pokyny

« Dodrfiavajte ddaje o obsluhe, Gisteni, skladovani a likvi-
ddii, ktoré sa uvddzajé v ndvode na obsluhu.

Deti drite mimo dosahu pristroja.

Pred kazdym pouZitim pristroj skontrolujte. Poskodeny
pristroj nechaijte opravif. NepouZivajte poskodeny pri-
stroj.

Pri nepouzivani pristroj vypnite. Nenechaite pristroj bez
dozoru.

Pristroj uchovdvajte mimo dosahu zdravotnickych pomé-
cok, magnetickych dtovjch nosicov a magneficky citlivy-
ch zariodeni.

Tento pristroj mdZu pouZivaf osoby so znizenymi psychic-
kymi, senzorickymi alebo mentdlnymi schopnostami ale-
bo nedostatkom skdsenosti a vedomosti, ak su pod do-
hladom, alebo boli zaskolené vzhladom na bezpeiné po-

uZivanie pristroja a porozumeli nebezpeenstvu vypljva-
jicemu z pouZivania.

Deti sa s pristrojom nesmd hraf.

Cistenie a pouzivatelskd udrzbu nesmd vykondvat deti.
Potas prevddzky nenechdvaite pristroj bez dozoru.
Nedovolte defom hraf sa s obalom. Deti sa v nich mézu
pri hre zachytit' a udusif.

Bezpecnostné pokyny pre manipuldciv s laserom

« Pozor: Nepozerajte sa do laserového lica trieda lasera 2
 Nesmerujte laser na reflektujice povrchy.

Upozornenie! Ak budete pouZivaf iné ako tu uvedené
ovlddacie alebo nastavovacie zariadenia alebo iné postu-
py, mdze to viest k nebezpecnej expo-zicii Ziarenia.
Zostatkové rizikd

Napriek dodrzaniu vietkych bezpecnostnych predpisov sa ne-
daju dplne vylicit nebezpecenstvd v désledku priameho ale-
bo odrazeného laserového luta. Preto sa vyhybaite priomemu
alebo nepriamemu zasiohnutiu ofi laserovym liéom a nesme-
rujte laserovy 16€ na ludi ani na zvieratd.

Priprava

Ovlddacie prvky

Pred prvou prevddzkou pristroja spoznajte ovlddate.

e Spinaé zap/vyp (6)
 Zapnutie: otocif v smere Sipky
 Vypnutie: otoif v smere $ipky

¢ Tlacidlo rezimu (4)
Zapnutie: vodorovnd laserové Giara » stlacif: zvisld lo-
serovd Gara  stlait: Body kolmice » stlacit vodorov-
nd laserovd Giara + zvisld laserovd Eiara + Body kolmice
» stladi: vodorovnd laserovd giara » stladif: ...

Univerzdlny driiak (10)
Otoéné koliesko (14): Otoif na otocenie lasera
na stative.

Magnet (11): na upevnenie na kovovjch plochdch
Zavit stative (8+9) (%" + %4") : na upevnenie
na stative

¢ Odblokovanie (7)

podrite stlacené, aby sa dal laser odobraf z univerzdlne-
ho drziaka
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Nabijanie akumuldtora

Upozornenia

o Akumuldtor nikdy nevystavuite dIhsi ¢as priamemu slne-

nému Ziareniu alebo teplotdm >50 °C. Neklad'te ho na
radidtory ani ho nesklodujte vo vozidldch.

Pozri tiez ndvod na obsluhu nabijacky.

— pozri Obr A

Vloienie a vybratie akumuldtora

— pozri Obr B

Prevadzka

ZLapnutie a vypnutie

Upozornenia
 UPOZORNENIE! Nivelacia sa ukonti, ked sa laser presta-
ne pohybova.

« & OPATRNE! Pri atrasoch sa loser znova astomatic-
ky nivelizuie. Potkaite, kym sa laser neprestane pohybo-
vaf.

* Ked nie je moznd automatickd niveldcia, laser blikd.

d pevom p Nelad

e Pristroj umiestnite na
alebo ho upevnite na stativ.

Postup

— pozri Obr C

Zmena reiimu

—pozri Obr D

Prdca s laserovym prijimacom

Upozomenia

e Laserovy prijimat nie je scasfou balenia.

* Ked pracujete s laserovym prijimacom, musite aktivovaf

rezim prijimaa.

Ked'je aktivovany rezim prijimaca, loserové ciary blikaju

vel'mi vel'kou frekvenciou. Laserovy prijimat ich moze

lepsie rozpoznat.

Ked'je aktivovany reZim prijimaca, [udia laserové linie

menej vnimajd.

Po ukonéeni prdce s laserovym prijimatom vidy deakti-

vujte rezim prijimaca.

Podrobné informdcie o prdci s laserovym prijimaom si

uvedené v ndvode na obsluhu pristroja.
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—pozri Obr E

Prdca s univerzdlnym driiakom

Upevnenie pristroja na univerzdlny drziak
— pozri Obr

Moinosti upevnenia

— pozri Obr G

na vngtorny zvit: A\ OPATRNE! Nevyvijaite prilis velka
silu, aby ste pristroj neposkodili.

Otocenie pristroja na univerzdlnom drziaku
— pozri Obr H

Uvol nenie pristroja z univerzdlneho drziaka
— pozri Obr |

Kontrola stavu nabitia akumuldtora
—pozri Obr J

Cistenie, 6driba a skladovanie

Udribarske a opravirske prdce, ktoré nie si opisané v fomto
ndvode, nechajte vykonat ndsmu servisnému centru. Poui-
vajte len origindlne ndhradné diely.

Cistenie

A\ VAROVANIE! Zsah elektrickym pradom! Pristroj
nikdy nestriekajte vodou.

UPOZORNENIE! Nebezpetenstvo poskodenia. Chemické ldtky
mdzu pdsobif na plastové diely pristrojo. NepouZivajte Ziadne
{istiace prostriedky, resp. rozpisfadld.

Po kazdom pouiti pristroj dokladne vyistite.

Vyistite sklo, ktoré chrani laser (1), slabym pradom
vzduchu alebo mékkou handritkou. Nevyvijaite silny tlak,
aby ste neposkodili povrch!

Povrch pristroja vycistite mikkou kefou, Stetcom alebo
handrou.

Udriba

Pristroj si nevyZaduje ddrzbu.

Skladovanie
— pozri Obr K

PERFORMANCE



Likvidacia/ochrana Zivotného
prostredia

1 pristroja vyberte akumuldtor a pristroj, akumuldtor, prislu-
Senstvo a balenie prineste na ekologické zhodnotenie.

)74

Elektrické pristroje nepatria do domového
odpadu.

Symbol preskrinutého kontajnera na kolieskach znamend, 7e
tento vyrobok sa po skonceni jeho Zivotnosti nesmie likvido-
vaf' ako netriedeny komundlny odpad.
Smernica 2012/19/EU o odpade z elektrickych a
elektronickych zariadeni:
Spotrebitelia si zo zdkona povinni elektrické a elektronické
zariodenia na konci ich Zivotnosti odovzdat na ekologicky re-
cykldciv. Tymto spasobom je zabezpecené zhodnotenie Setrné
k Zivotnému prostrediu a zdrojom.
V zdvislosti od ndrodnych zdkonov, mdte tieto moznosti:
« vrdtenie na predajnom mieste,
* odovzdanie na oficidlnom zbernom mieste,
« zaslanie spit vyrobcovi/distributorovi.
Netyka sa to dielov prislusenstva a pomocnych prostriedkov
bez elekirickych komponentov, pripojenych k starym pristro-
jom.
Akumuldtory zlikvidujte ekologicky

Akumuldtor neodhadzujte do domového odpa-

E du, ohiia (nebezpetenstvo vybuchu) alebo vo-
dy. Poskodené akumuldtory mézu skodit Zivot-

Li-lon 1 émy prostrediu a vésmu zdraviu, ked unikaji
jedovaté pary alebo kvapaliny.
Poskodené alebo opotrebované akumuldtory musite zlikvido-
vat' ekologicky.

e Akumuldtory neotvdrajte a zabrdite ich mechanickému
poskodeniu. Existuje nebezpeenstvo skraty a mozu unik-
ndf vypary, ktoré drdzdia dychacie cesty.

1 bezpetnostnych ddvodov musia byt akumuldtory pred
likviddciou vybité.

Poly prelepte, aby ste predili skratu.

Akumuldtory odovzdaijte v predajni alebo na zbernom
mieste.

GO

¢ Poskodené akumuldtory

S poskodenymi akumuldtormi manipulujte mimoriadne

opatrne!

 Nedotykaite sa poskodenych akumuldtorov holymi

rukami.

Ak sa nedaji pély prelepif, odovzdajte akumuldtory
jednotlivo v plastovom vrecku.
Poskodené akumuldtory odovzdajte jednotlivo uloze-
né v nehorlavej uzatvdratel nej nddobe, ktord je este
mozné naplnif pieskom.
Poskodené akumuldtory odovzdajte na zbernom
mieste s persondlom s odbornou spasobilostou.

Vyhladdvanie chyb

Nasledujéca tabulka vam pomée pri odstrdneni malych po-
rich:

— pozri Obr L

Servis

Garancija

Vidzend zdkaznicka, vazeny zdkaznik,

Na tento vyrobok dostdvate zdruku 5 rokov od détumu kipy.
V pripade nedostatkov tohto vyrobku vam voti predajcovi vy-
robku prindleia zikonné prdva. Tieto zdkonné prava nie G
obmedzené nasou zdrukou opisanou v nasledujicej casti.
Zaruiné podmienky

Léruénd doba zacina s ddtumom kapy. Origindlny pokladnic-
ny doklad dobre uschovajte. Tento podklad bude potrebny
ako doklad o kipe. Ak sa v rdmi pit rokov od ddtumu kapy
tohto vyrobku vyskytne chyba materidlu alebo vyroby, vyro-
bok - podla nasej volby - pre vds bezplatne opravime alebo
vymenime. Toto poskytutie zruky predpokladd, Ze v rimdi
pifrocnej lehoty sa predloi chybny vyrobok a doklad o kipe
(pokladniény doklad) a krdtko sa pisomne opise, v com exis-
tuje nedostatok a kedy sa vyskytol.

Ak je chyba pokrytd nasou zdrukou, dostanete spiif opraveny
alebo novy vyrobok. S opravou alebo vymenou vyrobku neza-
tina Ziadne nové zdrutné obdobie.

Zaruénd doba a zdkonné ndroky na odstrdnenie
nedostatkov

Tarund doba sa poskytnutim zdruky nepredi. To plati o
pre vymenené a opravené diely. Skody a nedostatky existuju-
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ce pripadne uZ pri kipe sa musia ihned pri vybaleni ohldsit.
Opravy pripadajice po uplynuti zdrugnej doby su s povinnos-
fou Ghrady.

Rozsah zdruky

Vyrobok bol starostlivo vyrobeny podla pnsnych kvulnunvny
ch smemic a pred doddvkou bol svedomi

Poskytnutie zdruky plati vyluéne na chyby materidlu ulebo
vyroby. Tdto zdruka sa nevzfahuie na casti vyrobku, ktoré s
vystavené normdlnemu opotrebeniu a prefo je mozZné na ne
prihliadaf (napr. kapacita akumuldtora) ako na rychlo opot-
rebitelné diely alebo na poskodenia na rozbitnych dieloch.
Tdto zdruka prepadd, ked je vyrobok poskodeny, neodborne
pouzivany alebo nebola na flom vykondvand Gdrzba. Pre od-
borné pouZivanie vyrobku je nutné presne dodrZiavaf viet-
ky pokyny uvedené v ndvode na obsluhu. Uzelom pouitia a
manipuldciém, od ktorych sa v ndvode na obsluhu odrddza
alebo pred kforymi sa varuje, je mozné bezpodmieneéne za-
brdnif.

Virobok je uréeny iba na sikromné a nekomeréné pouZitie.
Pri nespravnej alebo neodbornej manipuldcii, aplikdcii ndsilia
a pri zdsahoch, ktoré neboli uskutoénené nasou autorizove-
nou servisnou pobockou, zdruka zanikd.

Vybavenie v zdruénom pripade

Aby bolo mozné zarutif rychle vybavenie vasej Ziadosti, po-
stupujte podla nasledujicich pokynov:

« V pripade akychkolvek otdzok si pripravte pokladnicny
doklad a islo vyrobku (AN 545353_2510) ako doklad
o ndkupe.

(islo vjrobku ndidete na typovom 3titku na virobku, gro-
vire na vyrobku, na titulnej strinke ndvodu na obsluhu
(vlavo dole) alebo na nélepke na zadnej alebo spodnej
strane vyrobku.

Ak by sa mali vyskytnat funkéné chyby alebo iné nedos-
tatky, kontaktujte najprv telefonicky alebo pouzite

nds kontaktny formuldr, ktory ndjdete na parkside-
diy.com v kategérii Servis nasledovne uvedené servisné
centrum.

Vyrobok zaznamenany ako chybny méZete po konzultdcii
s nasim servisnym centrom zaslaf’ pre vds s oslobodenim
od postovného na vém ozndmend servisnd adresu za pri-
pojenia dokladu o kipe (pokladniény doklad) a informé-

cie, v tom spociva nedostatok a kedy sa vyskytol. Aby bo-
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lo mozné zabrdnif problémom s prevzatim a pridavnym
ndkladom, pouZite bezpodmienecne iba adresu, ktord sa
vdm ozndmi. Zabezpette, aby sa odoslanie uskutotnilo
bez vyplatenia, ako neskladny fovar, expresne alebo ako
ind zvdstna zdsielka. Vyrobok poslite, prosim, vrdt. viet-
kych scasne dodanych dielov prislusenstva a postarajte
sa o dostatocne bezpecné prepravné balenie.

Opravny servis

Ohladom oprdv, ktoré nepodliehaiji zdruke, so obrdtte
na Servisné centrum. Tam dostanete s ochotou predbeiny
ndvrh ndkladov.

e Mazeme spracovaf iba pristroje, ktoré boli zaslané dosta-
totne zabalené a ofrankované.

Upozornenie: VGs pristroj poslite, prosim, vydisteny a
s upozornenim na chybu na adresu uvedend Servisnym
centrom.

Pristroje zaslané bez Ghrady prepravného, ako aj pristro-
ie, ktoré holi zaslané ako velkorozmerny ndklad, expre-
som alebo s inym 3pecidlnym prepravnym nebudd pre-
vzaté.

Vase zaslané chybné pristroje zlikvidujeme bezplatne.

Service-Center
Servis Slovensko
Tel.: 0800 003409
Kontaktny formuldr na
parkside-diy.com
IAN 545353_2510

Importér

Tohladnite, prosim, Ze nasledujica adresa nie je servisnd
adresa. Najprv kontakiujte hore uvedené servisné centrum.
Grizzly Tools GmbH & Co. K6

Stockstiidter Str. 20

63762 GroBostheim

NEMECKO

www.grizzlytools.de

Ndhradné diely a prislusenstvo

Iné diely a pri na
www.grizzlytools.shop. Ak by sa pri objedndvani vyskytli
problémy, kontaktujte nds cez ns internetovy obchod. V pri-
pade dalsich otdzok sa obrdfte na: Service-Center, S. 84
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https://parkside-diy.com/
https://parkside-diy.com/
https://parkside-diy.com/
https://www.grizzlytools.de/de
https://www.grizzlytools.shop

Preklad origindlneho vyhldsenia o zhode EU

Vyrobok: Aku krizovy liniovy laser

Model: PPKLLA 12 A1

Sériové cislo: 000001-033300

Uvedeny predmet vyhldsenia je v zhode s prislusnymi harmonizaénymi pravnymi predpismi Unie:
2014/30/EU * 2011/65/EU & (EU) 2015/863

Vlysie opisany predmet vyhldsenia je v zhode so smernicou Eurdpskeho parlamentu a Rady 2011/65/EU z 8. jna 2011 o
obmedzeni pouzZivania urcitych nebezpecnych ltok v elektrickych a elektronickych zariadeniach.

Na zabezpecenie zhody sa pouZili tieto harmonizované normy a vutrostdtne normy a predpisy:

EN 61010-1:2010/A1:2019 « EN 60825-1:2014/A11:2021
EN IEC 61326-1:2021 < EN 50689:2021 < EN IEC 63000:2018

Toto vyhldsenie o zhode sa vyddva na vyhradni zodpovednost vyrobcu:

c € Grizzly Tools GmbH & Co. K6
Stockstiidter Str. 20 -
63762 GroBostheim /ﬁ
NEMECKO

01.07.2026 Christian Frank
Splnomocneny zdstupca dokumentdcie
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Ein- und Ausschalten 89
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Arbeiten mit Universalhalterung...
Ladezustand des Akkus priifen

anleitung gut auf und hiindigen Sie alle Unterlagen bei Wei-
tergabe des Produkts an Dritte mit aus.

Bestimmungsgemiie Verwendung
Das Gert ist ausschlieBlich fiir folgende Verwendung be-
stimmt:
« Projektion senkrechter und waagrechter Linien sowie Lot-
punkten
Dieses Produkt ist ein Verbraucher-Laser-Produkt nach EN
50689.
Jede andere Verwendung, die in dieser Betriebsanleitung
nicht ausdriicklich zugelassen wird, kann eine ernsthafte Ge-
fahr fiir den Benutzer darstellen und zu Schiiden am Geriit
fishren. Der Bediener oder Nutzer des Gerits ist fir Unfiille
oder Schiiden an anderen Menschen oder deren Eigentum
verantwortlich. Das Gerit ist fir den Einsatz im Heimwerker-
bereich bestimmt. Es wurde nicht fiir den gewerblichen Dau-
ereinsatz konzipiert. Bei gewerblichem Einsatz erlischt die
Garantie. Der Hersteller haftet nicht fiir Schiiden, die durch
bestimmungswidrige Verwendung oder falsche Bedienung
verursacht wurden.

Reinigung, Wartung und Lagerung.........cceeueee 89
ngung ung undiagerng oy Lieferumfang/Zubehdr
Wartung gp  Packen Sie das Gerdt aus und dberpriifen Sie den Lieferum-
I_ngpmnn 90 fung.
Entsorgung/Umweltschutz 90 im Lieferumfang enthalten
Fehlersuch 9]
s""i‘f" : 3: ‘ X’ Nicht im Lieferumfang enthalten
Garantie
; i Service 3% Entsorgen Sie das Verpackungsmaterial ordnungsgem.
ervice-Center. .
Importeur. 92 Ubersicht ;

. .. Die Abbildungen des Geriits finden
Ersatzteile und Zubehor........ccocevereriucecnnenne 92 Sie auf der vorderen und hinferen
Original-EU-Konformitiitserkldrung................... 93 Ausklappseite.

Einleitun 1 Laseraustrittsdffnung

9 7 M

3 Entriegelungstaste (Akku)
4 Modus-Taster

Die Betriebsanleitung ist Bestandteil dieses Produkts. Machen 5 Lodezustandsanzeige

Sie sich vor der Benutzung des Produkis mit allen Bedien- ) ¢

und Sicherheitshinweisen vertraut. Bewahren e die Betriehs-  © Ein:/Ausschalter
7 Entriegelung (Stativ)
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8 Innengewinde %"

9 Innengewinde V4"

10 Universalhalterung

11 Magnet

12 Schliissellochbohrung
13 Aufnahme

14 Drehrad

15 Aufhewahrungstasche
Funktionsheschreibung

Die Funktion der Bedienteile entnehmen Sie bitte den nach-
folgenden Beschreibungen.

Technische Daten

Akku-Kreuzlinienlaser ..........cucunen PPKLLA 12 Al
Bemessungsspannung U 12V =
Schutzart P20
Arbeitshereich ......oovvoeveeeereererine Maox. 25 m
Gewicht (inkl. Universalhalterung/ohne Akku) ........... 960 g
Betriel peratur (Geriif) 0-40°C
Lagertemperatur (Gerit) ...........u.eevseersscrrsnnns -10- 60 °C
Selbstnivellierbereich

Serie X 12 V TEAM diirfen nur mit Ladegeriiten der Serie
X 12 V TEAM geladen werden.

Wir empfehlen Ihnen, dieses Geriit ausschlieBlich mit fol-
genden Akkus zu betreiben: PAPK 12 A3, PAPK 12 A4,
PAPK 12 B3, PAPK 12 B4, PAPK 12 D1, PAPK 12 D2,

PAPK 12 5.0 A1

Wir empfehlen Ihnen, diese Akkus mit folgenden Ladege-
riiten zu laden: PLGK 12 A2, PLGK 12 A3, PLGK 12 B2,
PDSLG 12 A2, PLGK 12 6.0 A1

Technische Daten von Akku und Ladegeriit: Siehe separate
Anleitung.

Sicherheitshinweise

Dieser Abschnitt behandelt die grundlegenden Sicherheitshin-
weise beim Gebrauch des Geriits.

&\ WARNUNG! Personen- und Sachschiiden durch un-
sachgemifen Umgang mit dem Akku. Beachten Sie die Si-
cherheitshinweise und Hinweise zum Aufladen und der kor-
rekten Verwendung in der Betriebsanleitung Ihres Akkus und
Ladegeriits der Serie X 12 V TEAM. Eine detaillierte Be-
schreibung zum Ladevorgang und weitere Informationen fin-
den Sie in dieser separaten Bedienungsanleitung.

Nivelliergenavigkeit ....

Nivellierungszeit = 4s
Laser

- Wellenling 500 - 540 nm
~Laserkl 9

= LOSEIBISIUNG Py .ovooveveeceeeeesessesisesnn
- Pulsdauer (Empfinger-Modus) fp
- Pulsfrequenz(Empfiinger-Modus) .
VT A 101 (K117 8 (1T0)]

Temp Max. 50 °C
- LOdeVOrgaNg ..voveevveeeeeeeeeesevernnersnnnrsnnnns 4 = 40 °C
- Befrieh 4-40°C
- Lagerung 15-125°C

HINWEIS! Der Arbeitsbereich kann durch Umgebungsbedin-
gungen (z. B. helles Licht) eingeschriinkt werden.
X12VTEAM

Das Gerit ist Teil der Serie X 12 V TEAM und kann mit Ak-
kus der X 12 V TEAM Serie betrieben werden. Akkus der

g der Sicherheitshinweise

A\ GEFAHR! Wenn Sie diesen Sicherheitshinweis nicht
befolgen, tritt ein Unfall ein. Die Folge ist schwere Kérperver-
letzung oder Tod.

&\ WARNUNG! Wenn Sie diesen Sicherheitshinweis
nicht befolgen, tritt méglicherweise ein Unfall ein. Die Folge
ist mdglicherweise schwere Kdrperverletzung oder Tod.

A\ VORSICHT! Wenn Sie diesen Sicherheitshinveis nicht
befolgen, fritt ein Unfall ein. Die Folge ist mdglicherweise
leichte oder mittelschwere Kérperverletzung.

HINWEIS! Wenn Sie diesen Sicherheitshinweis nicht befolgen,
tritt ein Unfall ein. Die Folge ist maglicherweise ein Sachscho-
den.

Bildzeichen und Symbole

Bildzeichen auf dem Geriit

@ Betriebsanleitung lesen
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Laser Klasse 2 Halten Sie das Gerit fern von medizinischen Geriten,
Achtung! Laserstrahlung. Nicht in den Strahl magnetischen Datentriigern und magnetisch empfindli-
blicken! chen Geriten.

Dieses Geriit kann von Personen mit verringerten phy-
sischen, sensorischen oder mentalen Fiihigkeiten oder

4ON  Einschalten Mangel an Erfahrung und Wissen benutzt werden, wenn
sie beaufsichtigt oder beziiglich des sicheren Gebrauchs
OFFP  Ausschalten des Geriites unterwiesen wurden und die daraus resultie-
renden Gefahren verstehen
0 Ladezustandsanzeige Kinder dirfen nicht mit dem Gerit spielen.
il Reinigung und Benutzer-Wartung dirfen nicht von Kin-

dern durchgefihrt werden.

Lassen Sie das Gerit wihrend des Betriebs nicht unbeauf-
sichtigt.

Lassen Sie Kinder nicht mit der Verpackung spielen. Kin-
der kinnen sich beim Spielen darin verfangen und ersti-
cken.

Modus-Taster

Warnung vor magnetischem Feld!

Sicherheitshinweise zum Umgang mit dem Laser

* Warnung vor Laserstrahl! Nicht in den Strahl blicken!
Laser Klasse 2

Richten Sie den Laser nicht auf reflektierende Oberflg-
chen.

Vorsicht! Wenn andere als die hier angegebenen Bedie-
nungs- oder Justiereinrichtungen benutzt oder andere
Verfahrensweisen ausgefihrt werden, kann dies zu ge-
fihrlicher Strahlungsexposition fiihren.

i« Lagern Sie dos Geriit und das Zubehdr immer Restrisiken
g e e sauber, trocken staubgeschiltzt, frostsmher in Trotz Einhaltung aller Sicherheitsvorschriften kann eine Ge-

Elektrogeriite gehdren nicht in den Housmill.

I >@

Bildzeichen in der Betriebsanleitung

Y
’@ Driicken

@@ Schrittfir-Schritt Handlungsanweisung

ﬁ der mitgelieferten Aufbewahrungstasche und fiihrdung durch direkte oder reflektierte Laserstrahlung nicht
auBerhalb der Rechweite von Kindern. vollstiindig ausgeschlossen werden. Vermeiden Sie daher jeg-
Akku vor einer lingeren Lugerung aus dem lichen direkten oder indirekten Augenkontakt mit dem Laser-
Gerdt entfernen (separate B g 9 strahl und richten Sie den Laserstrahl nicht auf Personen oder
fiir Akku und Ladegeriit beachten) Tiere.

Allgemeine Sicherheitshinweise .

Beachten Sie die Angaben zur Bedienung, Reinigung, Vorbereliung

Lagerung und Entsorgung in der Bedienungsanleitung. Bedienteile

ﬁullen Sie Kinder vom Gerditfern. Lernen Sie vor dem ersten Betrieb des Gerits die Bedienteile
Uberpriifen Sie das Gerit vor jedem Gebrauch. Lassen Sie kennen.

ein beschiidigtes Geriit reparieren. Verwenden Sie kein « Ein-/Ausschalter (6)

beschiidigtes Geriit. ! o )

Schalten Sie das Geriit bei Nichtgebrauch aus. Lassen Sie : EmS(hu'ten"IF] Pfel.lnichtung sch|feben

das Gert nicht unbeaufschtt e Ausschalten: in Pfeilrichtung schieben
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¢ Modus-Taster (4)

Einschalten: waagrechte Laser-Linie » driicken: senkrech-

te Laser-Linie » driicken: Lotpunkte D driicken: waag-
rechte Laser-Linie + senkrechte Laser-Linie + Lotpunkte
» driicken: waagrechte LaserLinie » driicken: ...

Universalhalterung (10)

o Drehrad (14): Drehen, um den Laser auf dem Sto-
iv zu drehen.

Magnet (11): fir die Befestigung auf Metallober-
fliichen

tigung auf einem Stativ

Entriegelung (7)

gedriickt halten, um den Laser von der Universalhalte-
rung abziehen zu kénnen

Akku aufladen

Hinweise

e Setzen Sie den Akku nicht iber lingere Zeit direkter Son-
neneinstrahlung oder Temperaturen >50 °C aus. Vermei-

den Sie inshesondere das Ablegen auf Heizkérpern oder
das Lagern in Fahrzeugen.

« Siehe auch Betrighsanleitung des Ladegerts.

— siehe Abb. A

Akku einsetzen und entnehmen

— siehe Abb. B

Betrieb

Ein- und Ausschalten

Hinweise
 HINWEIS! Die Nivellierung ist abgeschlossen, wenn sich
der Laser nicht mehr bewegt.

A\ VORSICHT! Bei Erschiitterungen nivelliert sich
der Laser wieder automatisch, warten Sie ab, bis sich der
Laser nicht mehr bewegt.

Der Laser blinkt, wenn eine automatische Nivellierung
nicht méglich ist.

Stellen Sie das Gerit auf einen waagrechten, festen Un-
tergrund oder befestigen Sie das Gert auf einem Stativ.

Stativ-Gewinde (8+9) (%" + V") : fir die Befes-

Vorgehen
— siehe Abb. C

Modus wechseln

—siehe Abb. D

Arbeiten mit einem Laserempfinger

Hinweise

o Ein Laserempfiinger ist nicht im Lieferumfang enthalten.
Der Empfiinger-Modus muss aktiviert sein, wenn Sie mit
einem Laserempfiinger arbeiten.

Ist der Empfiinger-Modus aktiviert, blinken die Laserlinien
mit einer sehr hohen Frequenz. Diese sind fir den Laser-
empfiinger besser erkennbar.

Ist der Empfiinger-Modus aktiviert, sind die Laserlinien
fiir Menschen weniger sichtbar.

Haben Sie die Arbeit mit einem Laserempfiinger beendet,
deakfivieren Sie immer den Empfiinger-Modus.

Fiir detaillierte Informationen Gber die Arbeit mit dem
Laserempfiinger lesen Sie die Bedienungsanleitung des
Geris.

—siehe Abb. E

Arbeiten mit Universalhalterung

Geriit auf Universalhalterung befestigen
— siehe Abb. F
Befestigungsmoglichkeiten

— siehe Abb. G

zu den Innengewinden: A\ VORSICHT! Wenden Sie keine
v groBe Kraft auf, um das Gerit nicht zu beschéidigen.

Geriit auf Universalhalterung drehen
— siehe Abb. H

Geriit von Universalhalterung lésen
— siehe Abb. |

Ladezustand des Akkus priifen
—siehe Abb. J

Reinigung, Wartung und Lagerung

Lassen Sie Instandsetzungsarbeiten und Wartungsarbeiten,
die nicht in dieser Anleitung beschrieben sind, von unserem
Service-Center durchfihren. Verwenden Sie nur Original-Er-
satzteile.
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Reinigung

A\ WARNUNG! Elekirischer Schlag! Spritzen Sie das
Gerit niemals mit Wasser ab.

HINWEIS! Beschiidigungsgefahr. Chemische Substanzen kén-
nen die Kunststoffteile des Geriites angreifen. Verwenden Sie
keine Reinigungs- bzw. Lisungsmittel.

* Reinigen Sie das Gerit nach jedem Gebrauch grindlich.
Reinigen Sie die Scheibe die den Laser (1) schiitzt mit
einem schwachen Luftstrahl oder einem weichen Tuch.
{iben Sie keinen starken Druck aus, um die Oberfliiche
nicht zu beschiidigen!

Reinigen Sie die Oberfliiche des Gerites mit einer wei-
chen Biirste, einem Pinsel oder einem Tuch.

Wartung
Das Geriit ist wartungsfrei.

Lagerung
— siehe Abb. K

Entsorgung/Umweltschutz

Nehmen Sie den Akku aus dem Geriit und fishren Sie Gerit,
Akku, Zubehr und Verpackung einer umweltgerechten Wie-
derverwertung zu.

E\/ Elektrogeriite gehdren nicht in den Haus-
mill.

Das Symbol der durchgestrichenen Milltonne bedeutet, dass
dieses Elekiro- bzw. Elektronikgerit am Ende seiner Lebens-
daver nicht im Hausmill entsorgt werden darf, sondern vom
Endnutzer einer getrennten Sammlung zugefihrt werden
muss.

Richtlinie 2012/19/EU iiber Elektro- und Elekiro-
nik-Altgeriite:

Verbraucher sind gesetzlich dazu verpflichtet, Elektro- und
Elektronikgerite am Ende ihrer Lebensdauer einer umweltge-
rechten Wiederverwertung zuzufiihren. Auf diese Weise wird
eine umwelt- und ressourcenschonende Verwertung sicherge-
stellf.

90
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Je nach Umsetzung in nationales Recht kéinnen Sie folgende

Maglichkeiten haben:

* an einer Verkaufsstelle zuriickgeben,

*an einer offiziellen Sammelstelle abgeben,

«an den Hersteller/Inverkehrbringer zuriicksenden.

Nicht betroffen sind den Altgeriiten beigefiigte Zubehérteile

und Hilfsmittel ohne Elekirobestandteile.

Akkus umweltgerecht entsorgen

Der Akku darf am Ende der Nutzungszeit nicht
iber den Haushaltsmill entsorgt werden. Wer-
. fen Sie den Akku nicht ins Feuer (Explosionsge-
Li-lon ™ fohr) oder ins Wasser. Beschdigte Akkus kon-
nen der Umwelt und ihrer Gesundheit schaden,
wenn giftige Diimpfe oder Fliissigkeiten austre-
fen.

Sie sind verpflichtet, defekte oder ausgediente Akkus umwelt-

gerecht zu entsorgen.

o {ffnen Sie Akkus nicht und vermeiden Sie eine mecha-

nische Beschiidigung. Es besteht die Gefahr eines Kurz-

schlusses und es kénnen Diimpfe austreten, die die Atem-
wege reizen.

Aus Sicherheitsgriinden sollten Akkus vor der Entsorgung

entladen werden.

Kleben Sie die Pole ab, um Kurzschlisse zu vermeiden.

Entsorgen Sie Akkus Gber den Handel oder eine Sammel-

stelle.

Beschiidigte Akkus

Behandeln Sie duBerlich beschiidigte Akkus besonders

vorsichtig!

o Beriihren Sie beschidigte Akkus nicht mit blofien
Hiinden.

«Falls Sie die Pole nicht abkleben kénnen, geben Sie
Akkus einzeln in eine Plastiktilte.

« Geben Sie beschiidigte Akkus einzeln in einen nicht
brennbaren, verschlieBbaren Behiilter, der noch mit
Sand gefillt werden kann.

« Bringen Sie beschiidigte Akkus zu einer Sammelstelle
mit Fachpersonal.

Zusiitzliche Entsorgungshinweise fiir Deutschland

Das Geriit ist bei eingerichteten Sammelstellen, Wertstoffhs-

fen oder Entsorgungshetrieben abzugeben. Zudem sind Ver-

treiber von Elekiro- und Elekironikgeriiten sowie Vertreiber
von Lebensmitteln zur Riicknahme verpflichtet. LIDL biefet Ih-
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nen Riickgabemdglichkeiten direkt in den Filialen und Mirk-
ten an. Riickgabe und Entsorgung sind fiir Sie kostenfrei.

Garantiezeit und gesetzliche Méngelanspriiche

Beim Kauf eines Neugeriites haben Sie das Recht, ein ent-
sprechendes Altgeriit unentgeltlich zuriickzugeben.
Lusiitzlich haben Sie die Maglichkeit, unabhiingig vom Kauf
eines Neugeriites, unentgeltlich (bis zu drei) Altgeriite abzu-
geben, die in keiner Abmessung groBer als 25 cm sind.

Bitte entnehmen Sie vor der Riickgabe Batterien oder Akku-
mulatoren, sowie Lampen, die zerstb’rungsfrei enfnommen
werden kinnen und fiihren diese einer separaten Sammlung
.

Fehlersuche

Die folgende Tabelle hilft Ihnen leine Stérungen zu beseiti-
gen:
— siehe Abb. L

Service

Garantie

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Produkt 5 Jahre Garantie ab Kaufda-
tum. Im Falle von Méingeln dieses Produkis stehen lhnen ge-
gen den Verkiiufer des Produkis gesetzliche Rechte zu. Diese
gesetzlichen Rechte werden durch unsere im Folgenden dar-
gestellte Garantie nicht eingeschriinkt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren
Sie den Original-Kassenbon gut auf. Diese Unterlage wird als
Nachweis fiir den Kauf bendtigt. Tritt innerhalb von fiinf Jah-
ren ab dem Koufdatum dieses Produkts ein Material- oder Fo-
brikationsfehler auf, wird das Produkt von uns - nach unserer
Wah! - fiir Sie kostenlos repariert oder ersetzt. Diese Garan-
tieleistung setzt voraus, dass innerhalb der Fiinf-Jahres-Frist
das defekte Produkt und der Kaufbeleg (Kassenbon) vorge-
legt und schriftlich kurz beschrieben wird, worin der Mangel
besteht und wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten
Sie das reparierte oder ein neues Produkt zuriick. Mit Repara-
tur oder Austausch des Produkts beginnt kein never Garantie-
zeifraum.

Die Garantiezeit wird durch die Gewihrleistung nicht verliin-
gert. Dies gilt auch fir ersetzte und reparierte Teile. Eventuell
schon beim Kauf vorhandene Schiiden und Méingel missen
sofort nach dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf
der Garantiezeit anfallende R sind k flichtig

4

Garantieumfang
Das Produkt wurde nach strengen Qualitiitsrichtlinien sorgfil-
tig produziert und vor Anlieferung gewissenhaft gepriift.
Die Garantieleistung gilt fir Material- oder Fabrikationsfehler.
Diese Garantie erstreckt sich nicht auf Produktteile, die nor-
maler Abnutzung ausgesetzt sind und daher als VerschleiBtei-
le angesehen werden kinnen (z. B. Akkukapazitit) oder fiir
Beschiidigungen an zerbrechlichen Teilen.
Diese Garantie verfillt, wenn das Produkt beschidigt, nicht
sachgemiiB benutzt oder nicht gewartet wurde. Fir eine sach-
gemuﬁe Benutzung des Pmdukts sind alle in der Betriebs-
fgefihrten Anweisungen genau einzuhalten.
Verwendungszwe(ke und Handlungen, von denen in der Be-
triebsanleitung abgeraten oder vor denen gewarnt wird, sind
unbedingt zu vermeiden.
Das Produkt ist lediglich fiir den privaten und nicht fir den
gewerblichen Gebrauch bestimmt. Bei missbriuchlicher und
unsachgemiiBer Behandlung, Gewaltanwendung und bei Ein-
griffen, die nicht von unserer autorisierten Service-Niederlas-
sung vorgenommen wurden, erlischt die Garanfie.

Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu gewiihrleis-
ten, folgen Sie bitte den folgenden Hinweisen:

o Bitte halten Sie fir alle Anfragen den Kassenbon und die
Artikelnummer (IAN 545353_2510) als Nachweis fiir
den Kauf bereit.

Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild
am Produkt, einer Gravur am Produkt, dem Titelblatt der
Bedienungsanleitung (unten links) oder dem Aufkleber
auf der Rick- oder Unterseite des Produkes.

Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mingel auftreten,
kontaktieren Sie zuniichst das nachfolgend benannte Ser-
vice-Center telefonisch oder nutzen Sie unser Kontakt-
formular, das Sie auf parkside-diy.com in der Kategorie
Service finden.

Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen Sie, nach Riick-
sprache mit unserem Service-Center unter Beifiigung
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https://parkside-diy.com/

des Kaufbelegs (Kassenbons) und der Angabe, worin der
Mangel besteht und wann er aufgetreten ist, fiir Sie por-
tofrei an die Ihnen mitgeteilte Service-Anschrift Gbersen-

den. Um Annahmeprobleme und Zusatzkosten zu vermei-

den, benutzen Sie unbedingt nur die Adresse, die hnen
mitgeteilt wird. Stellen Sie sicher, dass der Versand nicht
unfrei, per Sperrgut, Express oder sonstiger Sonderfracht
erfolgt. Senden Sie das Produkt bitte inkl. aller beim
Kauf mitgelieferten Zubehtrteile ein und sorgen Sie fir
eine ausreichend sichere Transportverpackung.

Reparatur-Service

Fiir Reparaturen, die nicht der Garantie unterliegen,
wenden Sie sich an das Service-Center. Dort erhalten Sie ger-
ne einen Kostenvoranschlag.

* Wir kénnen nur Geriite bearbeiten, die ausreichend ver-
packt und frankiert eingesandt wurden.

Hinweis: Bitte senden Sie Ihr Geriit gereinigt und mit
Hinweis auf den Defekt an die vom Service-Center ge-
nannte Adresse.

Nicht angenommen werden unfrei eingeschickte Gerite
sowie Gerite, die per Sperrgut, Express oder mif sonsfi-
ger Sonderfracht versendet wurden.

Wir entsorgen Ihre eingesendeten, defekten Gerite kos-
tenlos.

o I/ PARKSIDE’
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Service-Center
Service Deutschland
Tel.: 0800 88 55 300
Kontaktformular auf
parkside-diy.com
IAN 545353_2510

Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Service-
anschrift ist. Kontaktieren Sie zuniichst das oben genannte
Service-Center.

Grizzly Tools GmbH & Co. K6

Stockstiidter Str. 20

63762 GroBostheim

DEUTSCHLAND

www.grizzlytools.de

Ersatzteile und Zubehor

Ersatzteile und Zubehtr erhalten Sie unter
www.grizzlytools.shop. Sollten bei lhrem Bestellvor-
gang Probleme auftreten, kontaktieren Sie uns Gber unseren
Online-Shop. Bei weiteren Fragen wenden Sie sich an: Ser-
vice-Center, 5. 92


https://parkside-diy.com/
https://www.grizzlytools.de/de
https://www.grizzlytools.shop

Original-EU-Konformititserkldrung

Produkt: Akku-Kreuzlinienlaser

Modell: PPKLLA 12 A1

Seriennummer: 000001-033300

Der oben beschriebene Gegenstand der Erklrung erfillt die einschliigigen Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union:
2014/30/EU * 2011/65/EU & (EU) 2015/863

Der oben beschriebene Gegenstand der Erkliirung erfillt die Vorschriften der Richtlinie 2011,/65/EU des Europiiischen Parla-
ments und des Rates vom 8. Juni 2011 zur Beschriinkung der Verwendung bestimmter gefihrlicher Stoffe in Elektro- und Elek-
tronikgeriiten.

Um die Konformitiit z gewiihrleisten, wurden folgende harmonisierte Normen sowie nationale Normen und Besfimmungen
angewendet:

EN 61010-1:2010/A1:2019  EN 60825-1:2014/A11:2021
EN IEC 61326-1:2021 « EN 50689:2021 = EN IEC 63000:2018

Die alleinige Verantwortung fiir die Ausstellung dieser Konformititserklrung tréigt der Hersteller:

c € Grizzly Tools GmbH & Co. K6
Stockstiidter Str. 20 -
63762 GroBostheim é/"ﬁ
DEUTSCHLAND

01.07.2026 Christian Frank
Dokumentationshevollmichtigter
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:

JOTALLASI TAJEKOZTATO

A termék megnevezése: Akkus keresztvonalas lézer
A termék tipusa: PPKLLA 12 Al
Gydrtdsi szGm: 545353_2510

A gyartd cégneve, cime, e-mail cime: | Szerviz neve, cime, telefonszama:
Grizzly Tools GmbH & Co. KG |Magyarorszag szerviz

Stockstadter StraBe 20 Tel.: 06800 21647
63762 GroBostheim Kapcsolatfelvételi Grlap:
NEMETORSZAG www.parkside-diy.com

E-Mail: service@grizzlytools.de |W+T Kornyezetvédelmi és Szolgdltatd Kift.
Dunapart also 138; 2318 Szigetszentmarton
Tel.: 0624 456 672

Az importalé/ forgalmazé neve és cime:
Lidl Magyarorszag Kereskedelmi Bt., H-1037 Budapest, Radl arok 6.

1. A j6tallasi id6 a Magyarorszag teriletén, Lidl Magyarorszag Kereskedelmi Bt.
Uizle-tében tortént vasarlas napjatdl szamitott 5 év, amely jogvesztd. A jotal-
lasi id6 a fogyaszto részére torténd atadassal, vagy ha az tizembe helyezést
a forgalmazd, vagy annak megbizottja végzi, az izembe helyezés napjaval
kezddédik.

2. Ajotdllasi igény a jotallasi jeggyel és/vagy a vasarlast igazold blokkal érvé-
nyesithetd. A jotallasi jegy szabalytalan kiallitasa, vagy atadasanak elmarada-
sa nem érinti a jotallasi kotelezettség-vallalas érvényességét. Kérjik, hogy a
vasarlas tényének és idépontjanak bizonyitasara 6rizze meg a pénztari fize-
tésnél kapott jotallasi jegyetés a vasarlast igazold blokkot.

3. A vasarlastdl szamitott harom munkanapon bellil érvényesitett csereigény
esetén a forgalmazo koteles a terméket kicserélni, feltéve ha a hiba a rendel-
tetésszer(i hasz-nalatot akadalyozza. A jotallasi jogokat a termék tulajdono-
saként a fogyaszt6 érvé-nyesitheti az aruhdzakban, valamint a jotallasi tajé-
koztatéban feltlintetett szervizekben. (A magyar Polgari Térvénykonyv alapjan
fogyaszténak mindsil a szakmaja, 6nallé foglalkozasa vagy Uzleti tevékeny-
sége korén kivil eljaré természetes személy.)

A jotallas ideje alatt a fogyasztd hibas teljesités esetén kérheti a termék kija-
vitasat, kicserélését, vagy ha a termék nem javithaté vagy cserélhetd, vagy az
a forgalma-zénak aranytalan tébbletkoltséggel jarna, illetve a fogyasztd kijavi-
tashoz, kicseré-léshez f(iz6d6 érdeke alapos ok miatt megsz(int, arleszallitast
kérhet, vagy elallhat a szerz6déstdél és visszakérheti a vételarat. A kijavitas
soran a termékbe csak Uj alkatrész kerlilhet beépitésre.
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4. A fogyaszt6 a hiba felfedezésé utan a lehetd legrévidebb idén belil kételes a
hibat bejelenteni és a terméket a jotallasi jogok érvényesitése céljabdl atadni.
A hiba fel-fedezésétdl szamitott két hdnapon belll bejelentett jotallasi igényt
idében kozodltnek kell tekinteni. A kdzlés elmaradasabdl eredd karért a fo-
gyaszté felelés. A jétallasi igény érvényesithetéségének hatarideje a termék,
vagy fédarabjanak kicserélése esetén a csere napjan Ujraindul.

. A rogzitett bekotésd, illetve a 10 kg-nal sulyosabb, vagy témegkozlekedési
eszkdzon nem szallithatd terméket az lizemeltetés helyén kell megjavitani.
Abban az esetben, ha a javitas a helyszinen nem végezhetd el, a termék ki-
és visszaszerelésérdl, valamint szallitdsardl a forgalmazénak kell gondoskod-
nia.

6. A jotallas nem all fenn, ha a hiba a nem rendeltetésszer(i haszndlatbdl, atala-
kitas-bol, helytelen tarolasbdl, vagy a hasznalati utasitastél eltéré kezelésbdl,
vagy barmely a vasarlast koveté behatasbdl fakad, vagy elemi kar okozta,
és azt a for-galmazd, vagy a szerviz bizonyitja. A jétallas nem vonatkozik a
mozgd kopod alkat-részek (vilagitétestek, gumiabroncsok stb.) rendeltetéssze-
rl elhasznaldédasara. A szerviz és a forgalmazé a kijavitas soran nem felel a
terméken a fogyaszté vagy harmadik személyek altal tarolt adatokért vagy
bedllitasokért.

7. Fogyasztéi jogvita esetén a fogyaszté a megyei (févarosi) kereskedelmi és
iparkamarak mellett mikodoé békéltetd testiilet eljarasat is kezdeményezheti.
A j6tallas a fogyasztd torvénybdl eredé szavatossagi jogait és azok érvénye-
sithet6ségét nem érinti.

o

Kijavitast ellenérz6 szelvény:

A jotallasi igény bejelentésének id6- A hiba oka:
pontja:
Javitasra atvétel idépontja: A hiba javitasanak médja:

A fogyaszté részére torténd visszaadas
idépontja:

A szerviz bélyegzdije, kelt és aldiras:

Kicserélést ellen6rzé szelvény:

A jotéllasi igény bejelentésének idépontja:

Kicserélés id6pontja:

A cserél6 bolt bélyegzéije, kelt és alairas:
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Garancijo

! Grizzly Tools GmbH & Co. KG i
| Stockstidter Str. 20, 63762 GroBostheim, NEMCUA

| Servis v Slovenija $tevilu dni podaljSanega roka in razlogih za podalsanje
| Tel.: 0800 81400 mora biti potro3nik obvescen pred potekom 30 dnevnega
| Kontaktni obrazec na roka za odpravo napak.

parkside-diy.com 6. Ce v roku 30 dni oz. v primeru podaljSanja v roku 45 dni
| (Birotehnika, Hodostek Renata s.p., Lendavska ULICA 23, blago ni popravijeno ali blago ni zamenjano z novim,
| 9000 Murska Sobota) lahko potro$nik od proizvajalca zahteva vracilo celotne

kupnine ali zahteva sorazmerno zniZanje kupnine. Soraz-
merno zniZanje kupnine je sorazmerno zmaniSanju vred-
nosti blaga, ki ga je potrosnik prejel, v primerjavi z vred-
nostjo, ki bi jo imelo blago, ce bi bilo skladno.

7. Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od dobave

omo ob tzpolnjenih spodej navedenih pagoiih odpravi- blaga, I'uhko potro§ni'k ob predlozitvi blaga od proizvajal-

I li morebitne pomanikljivosti in okvare zaradi napak v <@ fakoj zahteva viaclo placanego zneska.

| materialu oli izde-lovi oziroma po svoji presoji izdelek 8. Proizvajalec oziroma pooblasceni servis lahko potro3niku

zameniali ali vrnili kupnino. za cos popravila blaga, za katero je bila izdana obvezna
garandija, zagotovi brezplacno uporabo podobnega bla-
ga. Ce proizvajalec potrosniku ne zagotovi nadomestne-
ga blaga v zacasno uporabo, ima potrosnik pravico uvel-
javljati Skodo, ki jo je utrpel, ker blaga ni mogel upor-
abljati od trenutka, ko je zahteval popravilo ali zamenja-
vo, do njune izvrsitve.

9. Stroske za material, nadomestne dele, delo, prenos in
prevoz izdelkov, ki nastanejo pri odpravljanju okvar ozi-
roma nadomestitvi blaga z novim, krije proizvajalec.

10. V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bistvenega
dela blaga z novim se potrosniku izda nov garancijski
list.

| Garandijski list
1. S tem garancijskim listom Grizzly Tools GmbH & Co. KG,
! Stockstdidter Str. 20, 63762 GroBostheim, Nemdija jamci-
| mo, da bo izdelek v garancijskem roku ob normalni in
| pravilni uporabi brezhibno deloval in se zavezujemo, da

2 Garancija je veljovna na ozemlju Republike Slovenije.
I3 Garandijski rok za proizvod je 60 mesecev od datuma iz-
| rocitve blaga. Datum izrocitve blaga je razviden iz racu-
| no
4. (e izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti, no-

vedenih v garancijskem listu ali oglasevalskem sporocilu,
| lahko potro3nik najprej zahteva odpravo napak. 0 napa-
| ki mora potro3nik obvestiti proizvajalca ali poobla3ceni
servis (kontaktna Stevilka in elektronski naslov navedena
| 2goraj) in zahtevati odpravo napak. Kupec je dolzan ob
| uveliavljanju zahtevka predlofiti garandiiski lst in racun,
kot potrdilo in dokazilo o nakupu ter dnevu izrocitve bla-

ga. Svefuiemo vam, da pred tem natancno prebereteng- 11V primeru, da proizvod popravlja nepooblaSceni servis ali
| vodila o sestavi in uporabi izdelka. nepooblascena oseba, kupec ne more uveljavljati zahtev-
| 5 Rokza odpravo napake je 30 dni od dneva, ko je proiz- koviz e garanje.

vajalec ali pooblasceni servis prejel zahtevo za odpravo 12 Vizroki za okvaro oziroma nedelovanie izdelka morajo
‘ napake. Ce napake v fem roku niso odpravljene, mora biti lastnosti stvari same in ne vzroki, ki so zunaj proizva-
| proizvajalec potro3niky brezplacno zamenjati blago z en- falceve oziroma prodajolceve sfere. Kupec ne more uvel-
| akim, novim in brezhibnim blagom. Rok se lahko zara- javljati zahtevkov iz te garanciie, ce se ni dral prilozenih

di narave in kompleksnost blaga, narave in resnosti nes- navodil za sestavo in uporabo izdelka ali ce je izdelek ka-
I Kladnostifer napora, ki je potreben za dokoncanje popra- korkoli spremenjen oli nepravilno vzdrzevan.

| vila ali zamenjave podaljZa za najkrajsi cas, ki je potre-
Vk ben za dokoncanie popravila, vendar najvec za 15 dni. 0
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13 Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo, vzdrzevan-

e blaga, nadomestne dele in priklopne aparate vsaij tri
lefa po poteku garanijskega roka,
14. Obrabni deli oz. potro$ni material so izvzeti iz garancije.

15. Vsi potrebni podatki za uveljovljanje garancie se nahajo-

jo na dveh locenih dokumentih (garanciiski list, racun).

Prodajalec:
Lidl Slovenija d.o.0. k.d., Pod lipami 1, SI-1218 Komenda

16. Ta garancija proizvajalea ne izkljucuie zakonske pravice
potrosnika, da zoper prodajalca v primeru neskladnos-
i blaga brezplacno uveljavlja jamcevalne zahtevke. Ta
garancija prav tako ne izkjucuje pravic potro3nika, ki iz-
hajajo iz obveznega jamstva za skladnost blaga.
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‘ Garancija / Garantni list
Postovani kupd,

| Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima i obavezama

| koje proisticu iz Zakona o zastifi potro3aca, a u pogledu ost-

| varivanja prava iz garanciie.
Ova garancija ni na koji nacin ne utice, niti iskljucuje prava

| koja kupac ima v skladu sa vazecim Zakonom o zafiti po-

| frofaca po osnovy zakonske odgovornosti prodavea za nesao-

| braznost robe ugovoru koja traje 2 godine od dana kada je
roba predata kupcu.

| Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu da kupci
ma svojih aparata, a pod uslovima i redosledom definisanim

‘ U ovoj izjavi, obezbed:

| » besplatno otklanjanje kvarova u garantnom roku, koji

| bi nastali kod vobitajene upotrebe ili zbog gresaka u

proizvodnji i materijalu, ili

le zameny aparata kada opravka shodno odredbi prethodne

| tacke nije moguca, ili

| © povrat novea kada ni zamena aparata shodno odredbi

prethodne tacke nije moguca.

‘ Ukupan rok garanciie je 5 godine.

| Garantni rok potinje da vai od datuma kupovine proizvoda,

| odnosno od prijema istog od strane kupca, a 3to se dokazuje
fiskalnim ra¢unom.

| Garancifo vosi na feitorii Republike Sbife.

| Kupac moze da izjavi reklomaciju usmeno u nekom od proda-
inih objekata Lid! Srbija KD, odnosno telefonom, pisanim pu-
tem ili elektronskim putem na kontakte kompanije Lidl Srbija

| KD, uz dostavu racuna na wvid.

| U dilju ispravnog funkcionisanja uredaj se koristi u skladu s

| njegovom namenom i Uputstvom za upotrebu.
Na osnovani zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom roku

|'i u skladu sa uslovima iz ove Izjave, prodavac ce izviti of-

| klanjanje kvarova i nedostataka na proizvodu ili druge radnje

| u sklodu sa ovom Izjavom, a u roku predvidenom Zakonom.
Garantni uslovi:

| Pre obracanja prodaveu za tehnicku pomoc, potrebno je pro-

| veriti ispravnost instalacije i ostalih potrebnih uslova naz-
nacenih u Uputstvu za upotrebu.

|

&
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Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripadajuce delove
uredaja koje je preuzeo u trenutku kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garandija vazi pocev od dana kada je proizvod predat kupcy,
a koja se utvrduje na osnovu fiskalnog raguna. U garantnom
periodu davalac garancije, odnosno prodavac je u obavezi da
otkloni tehnicke kvarove koji bi nastali kod uobiajene upot-
rebe ili zbog gresaka u proizvodnji i materijaly, bez naknade
i u zakonskom roku. Ukoliko opravka nije moguéa, davalac
garancije, odnosno prodavac je ovla3éen i duZan da sprovede
druge radnje v skladu sa ovom Izjavom.

Lidl i proizvodag nisu u moguénosti da garantuju obezbedi-
vanje servisiranja i dostupnost rezervnih ili zamenskih delova
van postupka ostvarivanja prava iz garancije/zakonske odgo-
vornosti za saobraznost. Ukoliko za tim bude potrebe, putem
nase Sluzbe za potro3ace moZete proveriti dostupnost rezerv-
nih delova i opcije za popravku. Hvala na razumevanju.

Garancija ne vaii v sledecim slucajevima:
1. Ukoliko prodavcu vz uredaj nije priloZen fiskalni racun ili
drugi dokaz o kupovini koji sadrZi datum prodaje.
Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, strujnim
udarom ili sliénim delovanjem spoline sile na sam uredaj
(pozar, poplava, naponski udar...).

Ukoliko su nastali kvarovi i ostecenja na uredaju posle-
dica delovania spoljnih uticaja, kao $to su: velika vlaga,
previsoka i suvise niska temperatura (pucanie cevi usled
smrzavanja, ostecenja gumenih delova, rdanje, itd.)
Ukoliko uredai nije koriséen u skladu sa Uputstvom za
upotrebu.

Ukoliko je uredaj pokusalo da popravi frece neovlasceno
lice.

Ukoliko uredai nije koriséen u skladu sa namenom.
Ukoliko je @iScenje i odrzavanje uredaja uradeno protivno
Uputstvu za upotrebu.

Ukoliko je uredaj koriscen u profesionalne svrhe.

Ukoliko uz proizvod nisu predati svi pripadajuci delovi
proizvoda koje je kupac preuzeo u trenutku kupovine.

9.
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huziv proizvoda:

Aku laser sa ukrstenim linijama

Model: PPKLLA 12 Al
AN/Seriski broj: 545353_2510,/000001-033300
Proizvodaé: Grizzly Tools GmbH & Co. KG; Stockstidter Str. 20; 63762 GroBostheim; NEMACKA;

www.grizzlytools.de

Ovlaséeni serviser:

COM Communications doo, Novosadski put 68, 21203 Veternik, tel. 021 3000 151,
mob. 060 480 0476

Datum predaie robe potrosatu:

datum sa fiskalnog ratuna

Uvozi i stavlja u promet:

Lidl Srbija KD, Prva juzna radna 3, 22330 Nova Pazova, Republika Srbija, tel.
0800 801 807, Kontakt obrazac na parkside-diy.com
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FTAPAHTEH CEPTU®UKAT

Mpowssoguten: Frizzly Tools GmbH & Co. KG; Stockstiidter Str. 20; 63762 GroBostheim;
EPMAHWIA; www.grizzlytools.de
BO3HMK W TOPUHT: Igllll.'lll CEBEPHA MAKEAOHWJA 10O, byn. Kupo [nuropos bp. 2, Ckonje, Ten: 00800
Mpowsso: hncep €0 BKPCTEHM MHUN Ha batepun
Moaen: PPKLLA 12 Al
AN/ cepucku bpoj: 545353_2510,/000001-033300

Matym Ha kynyBatse:

Mpoaasay (nponasay Ha
TAUMOHAPHU NPOU3BOAH/OHAG]H
nponaBHMya):

[Wme, agpeca, nevar]

Mountysat kynysay,

080j npou3soa 40afa co rapaHMja oa 5 roaum oa satymor
Ha kynysatse. Bo cnyuaj Ha aecyekTi Ha oBoj npoussog,
HMaTe 30KOHCKH NPABA NPOTUB NPOAGBAYOT HA NPOU3BOAOT.
(0Bie 30KOHCKH NPABA He Ce OTPAKUYEHI CO HAWATa
TApaHLMa HOBeAEHD Nogony.

Mokpaj 0Baa KomepuKjanHa rapaxymja, NoTpoWyBaYoT UMa
30KOHCKO NPUBO Ha ABETOANLIKA FAPAHUK|a cnopes ynen18
04 3UKOHOT 30 30LUTHTA HA NOTPOLLYBAYHTE.

TapanThu ycnoeu

WM feQEKT WTO € NPUCYTHO BO MOMEHTOT HO KyNyBamero
MOPa AT Ce NpHjaBH BeAHAW no pacnakysatero. Morpebure
NONPABKH 110 HCTEKOT HO FAPAHTHHOT NEpHOA (e HanAakaar.

Oncer Ha rapaHumja

Tpou3BooT & BHUMATENHO NpOU3BEAEH CNOPE CTpoTUTE
YNTCTBA 30 KBANKTET U TEMENHO TCTHPaH NPER HCMOPAKA.
Tapauwjara Baxu 30 AedyexTn B marepujanor uan
uspaborkata. 08aa rapaHUKja He T NOKPHBO Aen0BiTe 0
IPOM3BOAOT KOM C& MPEAMET Ha Hopmanto abetbe u 3aT00
MOXe 40 e CMeraaT 3a noTpolwkH Aenosk (Ha np. Kanauurer

[apaHTHHOT NepHOA 30MOYHYBA OF AGTYMOT HA KyNy
UyBajTe jo opUTHHAAHATA CMETKA 0 KYNYBAtbETO Ha
be3beato. Osoj sokyment e KOKO 4OKG3 30
Kynysatoe. [loKoKy ce nojask 4eeKT 8o matepujanute
WM u3paboTKaTa BO POK 04 A0 NET FOAMHH A ATYMOT Ha
KyNyBate Ha 080j NPOU3BOA, Hie, N0 HAWA AUCKPELM]a,

Ke 0 nonpaBmme Wiu 3ameHume npou3sogor becnnato.
0Osaa rapatuwja bapa HeucnpasHIOT NPOH3BOA W AOKA3OT
30 Kynysare (CMeTka of kynyBatero) Aa buaar gocrasern
BO POK 0/} N1ET FOAMHH, KOKO W 4 C& AOCTABH KPATOK MHCMEH
0MMC Ha Aed)eKTOT 1 KOra ce NojaskA.

[Jlokonky fedeKtoT e NoKpHeH o Hawara raparymja, ke
fobuere nonpasen wan HoB np Monp Wi
30MEHAT] H NPOM3BOAOT HE 30MI0YHYBA HOB FaPaHTEH
nephos.

I 6
p proa n p 30 gedety
fap nepHos He ce Ny yBa co rapauujara. Osa

BOXU M 30 3aMeHeTH W nonpasen Aenosu. (exoja wreta

1a Batepujara) win 30 owTETYBaKE HA KPLAKBH AENOBH.

0Baa rapaHLuja e HeBOXeuKa ako NPOHBOAOT € OLITETEH,
ynotpeben win Heoapxysan. 3a 4a ce 0be3d

MPABHAKA YNoTPeba Ha NPOH3BOAOT, CHTE YNTCTBA COAPXHH

B0 yNOTCTBOTO 30 ynoTpeba Mopa CTporo A Ce Cneaar.

YnorpeBara u fejcraujara 30 Kou ce npenopayysa Wi ce

npeAYNPEAYBa BO yNaTCTBATa 3a ynorpeba mopa 4a ce

30erHyBaar no ceKoja L.

Mpoussonot e Hamerer camo 3 npusatka ynorpeba, a e

30 Komepuwjana ynorpeba. Bo cayuaj Ha 3noynotpeba,

HenpaBAHO PaKyBatbe, yNoTpeba Ha cua an MOAHDHKaLHK

WTO He e U3BPLICHH O} HALIKOT OBAOCTEH CEPBHCEH LIEHTAP,

rapaHumjara ke buge Hesaxeuka.

Pox 30 3aBpuyBatbe

Jluyero wro jo AaBa rapaHuwjaTa ce 00Bp3yBa Aa 0Ar0BOPH HO
TIHCMEHO WK ENEKTPOHCKO W3BECTYBAKE 30 ACPeKTH BO POK
o 1 pabothu aena u 4a i u3spwi notpebHuTe nonpaskw
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80 pok 04 30 PCKM [1EHa WK BO
YTBPAEHH BO LENOCHHTE TAPAHTHH YCAOBH.

YcnoBu 3a rapanTHu yoryrm

TpesexTaumja Ha 0Boj rapaHTeH cepTHUKAT LenocHo

taxrypa). laparuwjata e Ko np e
KOPHCTEH HENPUBHIHO, KO (& W3BPLIEHN HEOBNACTEHN
NONPABKM WTH GKO MQ MeXTHNYKO OLTeTyBatbe (KaKo wro e

HOBEACHO BO LIeAOCHHTE YCN0BH 30 FPaHLMa).

1I0NOAHeT, KAKO M A0KA3 30 KynyBatbe (duckanka cmerka/

OBnacre cepeuceH uentap/
Konrakr:

EARKSIDE Service Center, Teneoncka nunuja: 0800 97198, e-nowra:

rizzly@lidl.mk, 8 uacor HayTpo - 6 uacor nonnapHe

Motnue/nevar Ha npoaasavor:

Narym:
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CERTIFIKATE GARANCIE

Fabrikues:

IGrizzIy Tools GmbH & Co. KG; Stockstiidter Str. 20; 63762 GroBostheim;
GJERMANIA; www.grizzlytools.de

mportues dhe garantues:

Lidl Magedonia e Veriut DOOEL, Bulevardi Kiro Gligorov Nr. 2, Shkup, Tel: 00800 90698;

Produkti:

Lazer kryq me bateri

Modeli: PPKLLA 12 Al

AN/Numi serik:

545353_2510,/000001-033300

Data e blerjes:

Shitési (Dyqan fizik / Dyqan online):

[Emri, adresa, vula]

E nderuara Kliente, i nderuar klient,

Merrni pér kété produkt 5 viet garanci nga data e blerjes. N&
rast defektesh t& kétij produkti, ju keni 1& drejta ligjore kund-
rejt shitésit té produkiit. Kéto 1& drejta ligjore nuk kufizohen
nga garancioni yng i pércaktuar mé poshts.

Pérvec kissaj garancie komerciale, konsumatori ka t& drejté
ligiore pér njé garanci dyviecare sipas Nenit 18 1§ Ligiit pér
Mbrojtien e Konsumatorit.

Kushtet e garancisé

Periudha e garancisé fillon né datén e blerjes. Ju lutemi ru-
ajeni faturén origjinale né njé vend 18 sigurt. Ky dokument
kérkohet si prové e blerjes. Nése ndodh njé defekt né mate-
riale ose prodhim brenda pesé viteve nga data e blerjes s&
kétij produkti, ne, sipas giykimit tong, do ta riparojmé ose
zévendésojmé produktin pa pagess. Kjo garanci kérkon g8
produkti me defekt dhe prova e blerjes (fatura e shifjes) t&
paragiten brenda peséviecare, s& bashku me njé pérshkrim 1§
shkurtér me shkrim 1 defektit dhe kohés kur ai ka ndodhur.
Nése defekti mbulohet nga garancioni yng, ju do t& merri
produktin e riparuar ose njé produkt 18 ri. Riparimi ose zé-
vendasimi i produktit nuk fillon njé periudhé té re garancie.

Periudha e garancisé dhe kérkesat ligjore pér
defektet

Periudha e garancisé nuk zgjatet nga garancioni. Kjo vlen ed-
he pér piesét e zévendgsuara dhe & riparuara. (do démtim
ose defekt i pranishém né kohén e blerjes duhet té raporto-
het menjéheré pas shpaketimit. Riparimet e nevojshme pas
periudhés sé garancisé jané t pagueshme.

Fusha e garancisé

Produkti &shté prodhuar me kujdes sipas udhézimeve & rrep-
ta 8 cilisisé dhe @shté testuar plotésisht para dorézimit.
Garancia vlen pér defekfet materiale ose té prodhimit. Kjo
garandi nuk mbulon pjesét e produktit q& i nénshtrohen kon-
sumimit normal dhe pér kété arsye mund 1§ konsiderohen
piesé té konsumueshme (p.sh. Kapaciteti i baterisé) ose
démtime 18 pjeséve té brishta.

Kjo garanci éshté e pavlefshme nése produkti &shté démtuar,
keqpérdorur ose nuk mirémbahet. Pér pérdorimin e duhur

18 produktit, té gjitha udhézimet e pérfshira né manualin e
pérdorimit duhet té ndigen ng ményré strikte. Pérdorimet dhe
veprimet g& dekurajohen ose paralajmérohen kundér tyre ng
udhazimet e pérdorimit duhen shmangur me cdo kusht.
Produkti éshté menduar vetém pér pérdorim privat dhe jo
pér pérdorim komercial. N& rast té kegpérdorimit, trajtimit

18 papérshtatshém, pérdorimit té forcés ose modifikimeve

qé nuk jang kryer nga qendra joné e autorizuar e shérbimit,
garancioni do 18 jefé i pavlefshgm.

Afati pér pérfundim

Ofruesi i garancisé merr pérsipér t'i pérgjigjet njoftimit me

shkrim ose elektronik 1§ defekteve brenda 1 ditéve pune

dhe 18 kryejé cdo riparim t& nevojshém brenda 30 ditéve

kalendarike ose brenda afateve kohore 1§ pércaktuara né
kushtet e plota & garancisé.

Kushtet pér shérbimet e garancisé

Paragitja e késaj flete garancie plotésisht e mbushur, si dhe

déshmia e blerjes (kuponi i arkés / fatura). Garancia skadon
nése produkti &shté pérdorur né ményré 18 papérshtatshme,
jané kryer riparime té paautorizuara ose ekzistojné démtime
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mekanike (sipas asaj q& pércakiohet né kushtet e plota té
garancis).

énshkrimi / vula e shitésit:

putu:
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